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Lokalno kao univerzalno 

Na samom 
početku pxvog 
uvodnog slova 
subotičkog gvo­
tjednika „Zig" 
javljaju se sta-

• V 

nov1te potes-
koće: izložiti 

koncepciju lista ili pisati o nakanama, 
odnosno o njegovom duhovnom 
profiliranju? Problem koji se nameće, 
proizilazi iz toga što, nekritička 
svijest, defektna misao nerečenu 
dilemu rješava po uzročno-
posljedičnom receptu zadanog 
kontinuiteta između koncepcije i 
nakane (makijevelizam). 

Nevolja je tim veća što je nekritička 
svijest logička i racionalna i što u 
zadati kontinuitet ne sumnja, već 
uvijek u njemu nalazi ono što joj 
odgovara, za čim čezne i ka čemu je 
vođena putem vanjskih manipulacija. 

U razvijenim demokratskim 
društvima ta medijska manipulacija 
može biti dodatni izvor informacija 
zbog slobode i različitosti medija. 
Kod nas, na žalost, ta po treba za 
kontinuitetom, odnosno za uzročno­
posljedičnim vezama, proizvela je 

V • 

mrznJu. 
Mogli bismo sudjti da je onda 

temeljna nakana „Ziga" dokidanje 
mržnje. No, to je prizeman zaključak, 
određen pogrešnim „ iščitavanjem 
zadanog kontinuiteta. ,,Zig" se ne kani 
boriti protiv mržnje, jer mržnja je 
ljudska potreba, kao i sreća. Naša 
intencija je usmjerena protiv mržnje 
kao pogleda na svijet, protiv mržnje kao 
stava. Nastojat ćemo to postići novim 
stilom, drugačijim jezikom, kritičkim 
odnosom prema stvarima i pojavama 
koje nas neposredno okružuju. 

Reći da će dvotjednik zastupati 
liberalna-građansku opciju i uz to 
nastojati zadržati poziciju 
neovisnosti je točno, ali samo po sebi 
ne govori mnogo. Jer, u državi gdje 
vlada tiranija slobode, i gdje javna 

• •  V V • • • V• 

r1Jec nema pravo znacenJe ruti tez1nu
i gdje se prednost daje moći, a ne
pravdi, te odrednice ne upućuju na
bit same stvari. Dodamo li ovome da
nas je na ovim prostorima zadesila
nesreća, te su nam povijest izučavali
literate koju su nam je potom
politički tumačili, poistovjećujući
kontinuitet s identitetom a što nas je
sve odvjelo u slijepi nacionalizam,

tonirajući provincijalne političke 
razloge iznad istine. Na taj način 
kolektivno vraćeni smo u XVI. 
stoljeće, u svijet mapa i 
obilježavanja. Tako smo jednu 
smjelu i naprednu političku ideju iz 
Shakespeareova „Kralja Leara'' 
pretvorili u bolnu tragediju i našu 
duhovnu sramotu. 

Kralj Lear kaže: 
Sad naš tajniji otkriti ćemo smjer, 
Dajte, mi tu mapu. Podijelili smo, 
znajte, na troje kraljevstvo. 
No, tko danas vjeruje i iščitava 

pjesnike? Kada se danas, sada i 
ovdje, više kažnjavaju i žigošu 
izgubljena uvjerenja (za čas možeš 
postati izdajica roda svoga) nego 
djela. I umjesto jačanja države putem 
decentralizacije, a to je osnovna 
misao u citiranim stihovima, težište 
smo stavili na narod, na naciju, a 
prošlost nam je postala važnija od 
čovjeka. Ovim ne želimo reći kako je 
čovjek anacionalan, već ukazujemo 
da se u klici ugušio razvoj njegovog 
nacionalnog bića u pravcu građanske 
opcije, granično određene 
jedinstvom duha u razlikama. Danas 
imamo, na žalost, razlike u 
granicama s jedinstvom u mržnji. 

Svjesni da naš život iskazan 
jezikom kontinuiteta jedinstva u 
jedinstvu (čitaj bratstvu) u ovoj 
Jugoslaviji možda nije bio lak, i da 
danas žalimo za njim, ali ne iz kuta 
jugonostalgije, nego zbog načina na 
koji je bio prekinut i u ime 
mnogobrojnih nedužnih žrtava. 
Nalazimo da je upravo Subotica kao 
grad bogate tradicije, kulture, 
višejezična multinacionalna sredina 
širokogruda i tolerantna, a od 
vajkada u Europi, mogla biti putokaz 
kako doći do ljudskog razlaza, ako je 
već on bio nužan. 

Mi nemamo moć pokidane vene 
povezati, ali trudit ćemo se da 
sačuvamo kapilarne veze koje život 
znače, na taj način što ćemo lokalna 
uzeti kao univerzalno, a što bi moglo 
značiti: Dobro jutro, komšija, di su 
nam novci? 

Teško je reći koliko ćemo u tome 
uspjeti, s obzirom da u novinarstvu 
razlika između držanja propovijedi, 
moraliziranja i gluposti je mala. A da 
se ona prijeđe nije potrebna nikakva 
dodatna građanska hrabrost. 
Dovoljno je zrnce ljudskosti. Iz kuta 

OVAJ BROJ ,,ŽIGA'' OBJAVLJEN JE UZ POTPORU 
FONDA ZA OTVORENO DRUŠTVO 

2 broj 100 * 30. veljače 1999.

' 

Bar potpis 

U ovome broju Ziga prenosimo 
uvodnik iz prvoga broja.Prcnosj­
mo iz dva razloga: ptvi je da vidi� 
mo koliko smo od pxvobitno zacrt­
ne osnovne orijentacije odstupili, 
ili sebe u njoj našli. Cinjenica je da 
je potpisujemo i sada, bez većih 
izmjena. Drugi razlog je što nakon 
sto brojeva taj uvodnik valja potpi­
sati. Nisam to učino u prvom broju 
jer nisam vjerovao da ćemo izdžati 
do sada. 

prekida kontinuiteta možemo reći da 
je prirodna pojava da čovjek 
duhovno oboli, a povijesna je 
činjenica da društva i narodi s 
vremena na vrijeme uhvati ludilo. 

Liječenje je dugo, bolno ali i 
nužno. Za početak možemo postaviti 
pitanje stvaraju li zlikovci ratove ili 
rat stvara zlikovce? Na njega ćemo 
uspjeti odgovoriti kada mržnju uki­
nemo kao stav i svre dovedemo pred 
justiciju. 

Vojislav Sekelj 
V 

,,Zig", broj 1, 16. srpnja 1994. 

Fotografije u ovome broju: 

AUGUSTIN JURJGA 
Zahvaljujući donatoru prvi put 

smo, u ovom broju, primenili teh­
niku digitalne fotografije 
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Izdavač: HKC „Bunjevačko kolo" 
Adresa: Trg cara Jovana Nenada 15 

24000 Subotica 
V 

E-mail: zigZtippnet.co.yu
Tel: 381 24 28 334 

Telefax: 381 24 28 334 
Žiro račun: 46600-678-7-3551 
Glavni i odgovorni urednik: 

Vojislav Sekelj v.d. 
Uredništvo: Mirko Kopunović, Tomislav 

v 

Zigmanov 
Tehnički urednik: Ivan Hegediš 

Tisak: ,,Globus" Subotica 
List je registriran kod Ministarstva 

za informiranje Republike Srbije pod 
brojem 1620 od 25. travnja 1994. g. 

izlazi svake druge subote 
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Uz stoti broj „Ziga" 

Nevolje su naša radost 
Bilo je to daleke ali ne i tako davne 94. 

kada se pojavio prvi broj subotičkog 
dvotjednika. Danas, nakon pet godina iz­
laženja, jedino što pouzdano možemo 
ustvrditi da smo ostarili, što je i prirodno, 
a jesmo li u osnovnim nakanama uspjeli 
reći će drugi. No, nevolja nije u tome što 
smo ostarili, već u tome što se malo toga 
promijenila, a društvo gdje su promjene 
rijetke, osuđeno je na stagnaciju, na za­
mor. Iako se u međuvremenu mnogo go­
vorilo o slobodi, pravdi, demokraciji, 
nezavisnosti o ... naš zaključak je jedino 
da su se ti pojmovi izlizali, služe tek za 
valjanu upotrebu moćnih. Tijekom iz­
laženja u okviru naših mogućnosti dosta 
smo mjesta posvetili upravo toj opasnoj 
zloupotrebi riječi. Od početka smo zau­
zeli građansko-liberalnu opciju pristupa 
raznim fenomenima, s koncepcijom ma­
log magacina. Nakana nam je bila da bu­
demo hrvatsko glasilo na ovim 
prostorima, ali ne isključivi, poštovali 
smo multietničnost sredine, i to iz 
građanskog kuta. Posljedica toga je da 
smo za neke Hrvate bili srpske novine, a 
za neke Srbe velikohrvatske, a za treće 
režimske. Mnogi jednostavno ne znaju ili 
neće, bolje rečeno: čitaju novine unapri­
jed, traže ono što im za konkretnu upo­
trebu valja. Koliko smo uspjeli u 
nastojanju da sačuvamo poziciju multi, 
nadamo se da bibliografija na kraju ovo­
ga broja govori rječitije od bilo kakvog 
pravdanja. U listu su se pojayljivali: 
Hrvati, Srbi, Mađari, Ukrajinci, Zidovi, 
Nijemci, Romi, Albanci, Bunjevci: riječju 
nismo bili nacionom opterećeni. 

Objavili smo priloge 153 suradnika, 90 
interviewa, no okosnicu lista nosilo je 
dvadestak stalnih suradnika. 

Vrijeme u kojem živimo nismo htjeli 
žigosati, mada smo ponekad bili oštri. 
Htjeli smo kritičkim prilazom pokazati 
koliko su se kod nas politika i moral 
opasno razišli. Zašto to? Iz razloga što su 
to dvije osnovne odrednice koje 
određuju svakodnevnicu iz samoga bića. 
A gdje su moral i politika u raskoraku 
trpi i kultura i nacija, i gospodarstvo i 
duhovno stanje bića se gubi u kolektivnoj 
magli izgovorenih riječi. J ednostvno, 
ukazivali smo na devastaciju osnovnih 
vrijednosti općeg i pojedinčnog biLisanja. 
Deklarirali smo se kao neovisan list, ali 
nismo i ne možemo biti neovisni od uvje­
ta. Biti neovisan od uvjeta znači loše 
shvaćena neovisnost. Naša neovisnost je 
bila i jest u službi borbe za slobodu, te smo 
govorili slobodno u ime morala i pisali 
moralno u ime slobode. Samokritički, gri­
ješli smo ponekad u tome, ali greške su 
određene našom slobodom izbora uvjeta, 
u nadi da razvijamo kritičku svijest i budi­
mo savjest u nužnosti ljepote zajedničkog 
življenja. 

Vrijeme će donijeti sud o tome jesmo 
li i uspjeli. Mi nismo zadovoljni, ali i 
nezadovljstvo ima svoje draži. O nevolja­
ma: bilo ih je, ima ih i bit će ih, a mogli bi­
smo ih odrediti kao tehničke, 
materijalne, političke i kadrovske priro­
de. Posebice o svakoj bi se mogla napisati 
mala knjiga, pa biSJilO mogli izdati sabra­
na djela nevolja „Ziga". Uostalom, to je 
sudbina većine malih novina, koje su se 
pokazali kao jedina i prava oporba i pozi­
ciji i opoziciji, i kiču i šundu i nekulturi i ... 
Iz tog kuta nastojali smo uspostviti ka­
pilrne veze između pojedinca i kolektivi­
teta koje su u ovom vremenu pokidane, 
te se egzistencija većine svela na puko bi­
tisanje. Riječju, borili smo se slobodno za 
jedan kvalitetniji kulturni, politički, 
duhovni zajednički život u jedinstvu razli­
ka. To je naše pravo, jer nismo htjeli 
prihvati činjenicu da su zli u pravu, mada 
su i oni u pravu pogotovu ako su uz to još 
i moćni. A moćnih je bilo i bit će ih. Stoga 
su novine možda i potrene . Ovom prigo­
dom želimo se zahvaliti svima, a posebno 
čitateljima, suradnicima, te na pruženoj 
pomoći SO Subotice, Fondu za otvoreno 
društvo, HKC „Bunjevčko kolo", Otvo­
renom univerziteu, štampariji „Globus'', 
Asocijaciji „Local Press'' i brojnim poje­
dincima koji su novine pomogli. 

V 

Na kraju, u „Zigu" je do sada bilo do-
sta isprika. Ponovno se ispričavamo, a 
posebice se ispričavamo što iz objektiv­
nih razloga, a subjektivnih slabosti i sub­
jektivnih razloga, a objektivnih slabosti, u 
posljednje vrijeme nismo izlazili redovi­
to. Sada obećavamo da nam se to ubu­
duće neće dogoditi, mada nas unutrašnji 
glas savjesti opominje kako je lako u ovo­
me društvu obećati, a napose prigod­
ničarski. No tješimo se što glas savjesti 
nije odmah i griža savjesti, pa stoga 
obećavamo redovitost. 

Vojislav Sekelj 

Pčelarstvo 

O pčelarstvu 
Pčelarstvo u najširem smislu riječi 

označava svjesno iskorišćavanje medo­
nosnih pčela za dobijanje određenih 
proizvoda i za oprašivanje velikog broja 
biljaka. 

Ljudi su iskorišćavali pčele još od 
drevnih vremena. Uvijek su ih cijenili i 
voljeli. S interesiranjem su posmatrali 
čudesan život pčelinjih društava. Kao i 
u dalekoj prošlosti tako i danas pčele 
predstavljaju simbol trudoljubivosti, a 
med simbol bilja. Zasad ne postoje do­
kazi o tome kada su se na Zemlji poja­
vile pčele, niti od kada ih čovjek ga ji. 

Sposobnost medonosnih pčela da 
skupljaju nektar iz cvatova, da ga preo­
brađuju u med i da ga nagomilavaju u 
velikim količinama u voštanom saću, 
privukla je pažnju čovjeka još u prehi­
storijsko doba. Tada su ljudi slučajno 
otkrivali pčelinja gnijezda i grabili med 
uništavajući pčele, a kasnije su se ovim 
poslom počeli baviti i organizirano. S 
očuvanih crteža pećinskih ljudi može 
se zaključiti kako su oni na ovaj način 
dolazili do meda i voska još prije 
15.000 godina, a takođe i u kasnijim pe­
riodima prehistorije. Mnogo kasnije, 
kad su počeli zasnivati stalna naselja i 
baviti se zemljoradnjom, ljudi su ot­
počeli gajiti pčele oko svojih naselja. 

Sudeći po arheološkim i pisanim 
podacima izgleda da su pčele odo­
maćene prije 5-6 tisuća godina. Pro­
nađeni crteži na zidovima dvoraca i 
hramova u starom Egiptu pokazuju 
da su pčele tada bile gajene u gline­
nim košnicama, sličnim onima koje se 
i sada sreću u toj zemlji. Ovakve pri­
mitivne košnice bile su tamo ko­
rišćene približno pre 6.000 godina. 
Poznato je, isto tako, da je u Indiji 
gajenje pčela počelo prije 4.000 godi­
na, a u Kini prije 3.000 godina. U ar­
heološkim nalazištima iz perioda sta­
rog Rima nađeni su ostaci primitivnih 
košnica, stari 2.000 godina. Kroz vije­
kovnu historiju razvoja pčelarstva 
čovjek je postupno uspio proučiti i 
saznati mnoge pojedinsti o životu 
pčela, ulazeći tako sve više u njihov 
čudesni svijet. Naoružan takvim 
saznanjima čovjek je počeo sve 
umješnije koristiti darove prirode 
gajenjem trudoljubive pčele. Povijest 
razvoja pčelarstva u pojedinim zem­
ljama, i u svijetu uopće, još nije dobro 
proučena, ali je izvjesno da već 
stoljećima traje cvijetno doba pčelar­
stva. Tijekom XIX. i XX. stoljeća i u 
pčelarstvu dolazi do korjenitih 
promjena izazvanih važnim otkrićima 
u toj oblasti. S uvođenjem moderne 
košnice, veštačkih satnih osnova i cen­
trifuga, pčelarstvo dobiva sasvim novi 
lik i za razmjerno kratko vrijeme u 
mnogim zemljama postaje svojevrsna 
industrijska grana. 

A. Zomborčević
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Pismo iz Novog Sada 

Ništa kao nešto 

Dan nakon završetka dramatičnih 
razgovs>r� u Ra1!1bujeu &rađani ov� �em­
lJe znaJu isto toliko kao sto su znah 1 dan 
ranije. Dakle, ništa. Kad se saberu sve 
izjave upućenih i neupućene većine, jasno 
je tek toliko da pravih razgovora nije ni bi­
lo i da su rezultati srazmerni toj činjenici. 
Bilo je puno natezanja oko sadržaJa po­
nuđenih papira koji n� kraju nisu ni 
prihvaćeni 111 odbačeni. Clanovi dve dele­
gacije su se, izgleda, sreli jedan jedini put, 
iako je srpska strana, po rečima predsed­
nika Republike, bila spremna ne samo za 
razgovor, već i na poljupce. 

Mada je marka u međuvremenu 
preskočila granicu od devet dinara, 
običnom građaninu je laknulo, jer zna da 
ga tokom naredne dve nedelje televizijsko 
strašilo neće toliko plašiti bombardovan­
jem. Onome ko nema ništa i to je nešto. 

Najviše je dobio Milošević, koji je sve 
vreme stvarao utisak da se drži po strani, 

V 

Sta da vam kažem 

Sto puta žigosani 
Otisak vremena, koji smo mogli 

„pročitatj" do sada čak devedeset devet 
puta u „Zigu", ostavio je večitu nedou­
micu vredi li se uopšte u ovom ( novi­
narskom) poslu baviti žigosanjem 
društvenih pojava. Odnosno, vredi h se­
cirati obilje ružnih 4ogađaja jer sve što 
kroz novine, pa i „Zig", izađe na sve­
tlost dana dozivi sudbinu one arapske 
da „psi laju, karavani prolaze." 

Ipak, ovaj donkihotski trud ima otisak 
vrednosti kod onih koji su do sada v�ro­
vali autorima ovih novma. Mada je „Z�" 
obilovao „dečjim bolestima" pisane reci i 
redovno imao tim kritičara, ostalo je na 
njegovim stranicama dosta toga napisa­
nog što je nekad žigosano, a danas se čini 
posve prihvatljivim. Trebalo je, dakle, 
izdržati takva žigosanja, sačekati da vre­
me sve stavi na svoje mesto. 

Novinarske, često vizionarske kon­
strukcije, slutnje i osećanja neretko 
doživljavaju sudbinu onog9.etla koji pre­
rano zakukuriče i - zavrsi u loncu. To 
je, doduše, častan kraj za petla ali novi­
narµ - ne dogodilo se. 

Sto se tiče osnivača ovog „dvotjedni­
ka" on je, čini mi se, do sada bar stotinu 
puta bio žigosan i predviđen za lonac, ali 
njegova žilavost je naterala razne „kuva­
re" da se okanu"ćorava posla. Vojislav 
Sekelj je svom „Zigu" ponekad davao i 
poseban žig hrabro braneći slobodu i do­
stojanstvo profesije govorećiyopu da je 
„pop", bobu da je „bob". Bas zato su, ili 
samo zato, malobrojni čitaoci ostali uz 
njeg� pra�t�j�"ći_mu promašaj_e p�nekad 
motiv1san1 1 hcnim nezadovoljstvuna. 

Sta da Vam, inače, kažem za stoti 
broj? Prvo, neka bar na vreme izađe -
101. Drugo, ako i nije na vreme, što je
kod Sekelja čest slucaj, neka bar izađe.
Treće, kad već izađe neka ne dođe pod
udar čuvenog Zakona o informisanJu.

Jer, ako se to dogodi, ode Vojo u lo-
nac. M. Popadić
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jer je posao navodno povcrio licima u 
koje ima puno poverenjc. Na kraju je 
ispalo da je on spasao sirotinju od čučan­
ja i podruma. 

Vlast je, navodno, spremna da Alban­
cima na Kosovu ponudi visoki stepen au­
tonomije. Kako bi to moglo da izgleda, 

može se videti na primeru Vojvodine. I 
ova pokrajina, navodno, ima neku auto­
nomiju. Ako Kosovci dobiju isto to, Leško 
njima. Jer, Beograd od onog kome udeli 
autonomiju uzima sve ostalo. 

Da ne idemo dalje, selite se �ta ste jeli 
i kako ste se oblačili pre deset godina, tj. 
pre nego što je Vojvodini nametnuta sa­
dašnja autonomija. 

Kosova što se tiče, tronedeljni predah 
biće iskorišćen onako kako se to radi u 
svim ratovima. Dakle, za naoružavanje, 
ukopavanje, popunu i dodatnu obuku 
trupa. Posle - neko sa štitom, a neko na 
njemu. Beogradski režim još nikad nije 
bio bez prisile izabrao pametno, političko 
rešenje, pa ne treba imati iluzija da će do 
17. marta, a pogotovo nakon tog datuma,
delovati razboritije.

Ne vredi se zavaravati čintenicom da 
međunarodna zajednica podrzava terito­
rijalni iJ?.tegrit�t i drž�vni suver�nitet 
SRJ. Prvih ratnih meseci 1991. ona je, zar 
ne, takođe bezrezervno podržavala celo­
vitost SFRJ, uz zahtev za nj�nu demokra­
tizaciju. Ishod je poznat. Cim neko po­
mene mrsku demokratiju, Beograd za 
uzvrat nudi deo teritoriJe. Dok je ima. 
Milošević bi radije vladao Dobanovcima 
po svom nahođenju nego Svim Srpskim i 
Manjinskim Zemljama po demokiatskim 
pravilima. MihalRamač

Uvodnik za „Toribos" 10 

Društvo u razvalinama 

Ugledni istoričar A. Mitrović je skoro 
ustvrdio da smo „postali toliko važni, da 
smo nevažni. Nevažni smo da međuna­
rodna zajednica mnogo zapne, a važni jer 
su tu problemi. Oni se sada nama bave 
kao nužnim zlom." 

Stegonoše ovog režima se i dalje ju­
nače i teraju inat upravo toj međunarod­
noj zajednici koja se, eto, urotila protiv 
Srbije 1 srpskog naroda. Režim sebe upor­
no izjednačava sa srpskim narodom, jer 
navodno najbolje obavlja sve njegove na­
loge. Biće da akteri ove vlasti pre brane 
svoju povlašćenu poziciju. Sa jedne strane 
se lansiraju floskule o međunarodnoj za­
veri, o sudnjem času, o odbrani nacional­
ne časti, o patriotizmu, o novom svetskom 
poretku - i ko zna šta. Država i njeni po­
oanici sve dublje i dublje propadaju, a od­
ličnici teraju utvare i vode neke svetske, 
planetarn� bit�<?· _qrađanin,. njegova s.i�
gurna egz1stenc1Ja 1 izvesnost Je pr1marn1 1 
osnovni nalog koji se stavlja svakoj oz­
biljnoj vlasti i do koje ta vlast, ako hoće da 
opstane - mora itekako da drži. 

U ovoj zemlji .Le mnoio toga pod zna­
kom pitanja. Politicki i državni provizorijum 
uspostavljen raspadom ex-Jugoslavije, ne 
prestaje u emitovanju dezintegracije i prezi­
ranju svojih �ađana. Akteri politicke scene 
još uvek ne izlaze iz matrice razgrađivanja, 
kojom je srušena bivša JugoslaviJa. 

Kako inače objasniti sukob sa legalno 
izabranim vodstvom Crne Gore. Proizvo­
de se sukobi do otcepljenja. Kosovske va­
tre i dalje gore. One su posledica pored 
ostalih decenijskih represija, višegooišnje 
paralelne vlasti i političke infrastrukture. 
P�jayom vojnih f<?rma�!ja (OVK) i teror_i­
st1ckim akt1vnost1ma z1vot na Kosovu Je 
doveden do bežanja kako Srba, tako i ne 
malog broja Albanaca. Svakako da 

međunarodna zajednica nije nevina po 
pitanju Kosova - ali nije n1 kriva. 

Demokratija koju nudi vladajući poli­
tički blok zaogrnuta paralelama o nacio­
nalnom jedinstvu, proterala je one iz jav­
nog, i političkog prostora koji misle dru­
gacije. Krhka opozicija razjedena 
pretrčavanjem i služenjem ovom režimu 
nema unutrašnju, partijsku sposobnost da 
se nametne kao ozbiljan politički takmac 

v• ovom rezrmu. 
Rigidne i represivne političke mere uob­

ličene u zakonima o medijima, univerzitetu, 
porezima i nametima kojlffia se zauzdavaju 
procesi privatizacije i poslovanja bez držav­
nog tutorstva, jednostavno ne dozvoljava da 
se začne kakav-takav politički ambijent koji 
će voditi ozbilj1lim reformama, ako ne te­
IJ?:el jnim promenam�.u sferi privrednog, so­
CtJalnoi 1 kulturnog z1vota. 

Nasem batrganju po razvalinama 
društva kao da nema kraja. Izostaje otva­
ranje procesa direktene demokratizacije, 
sumnjiči se kod uspostavljanja preduzet­
ničkog sloja, nema dovoljno ljuaskih slo­
boda 1 prava. Na delu je simulacija i ma­
nipulacija. 

Ovoj vlasti su potrebni podanici, od­
nosno bezrezervne podrške u svakom 
trenutku i na svakom mestu. Potrebna im 
je njihova privilegija odnosno blagodeti 
koje obilno koriste oni koji optužuju 
takvo vladanje. Ne mali broj analitičara 
upozorava da je u ovim godinama iza nas 
legalizovana korupcija i kleptokratija i da 
se ovaj režim na toj logici održava. 

Ostaje nam da verujemo i da se nada­
mo da će se ipak na horizontu ovog 
društva pojaviti pramene, koje nas izvo­
de iz razvalina i aestrukcije. 

Boško Kovačević 
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Marginaliae Zabatkienses 

Drž' se, Bangladešu! 

mogla pevati punin1 srcem, ili je dovoljno da se ona zapeva, pa da čove­
ka (ili dete) obuzme sreća? 

tJ P,a1netnirn mislima o srećj ljudi su je vezivali sa mnogo čim, ali su
najčesće odbijali svaku vezu između novca i sreće. Novac ne donosi

sreću, glasi čuvena izreka koja ima valjda na hiljade varijanti. Robert
Worcester, profesor na London School of Economics, tvrdi da je po­
menuta izreka tačna. Prema njegovim istraživanjima, najsrećniji ljudi 

na kugli zemaljskoj žive u Bangladešu, a na pobedničkom postolju su 
još stano�nici Azerbejdžana i Nigerije. Nemci su tek na 42. rnestu, od­
mah iza Svajcaraca, za dva mesta pretekavši Japance, koji su i ovako 
ispred Amera, plasiranih na 46. mesto. 

In1a onaj vic o veliko1n i malom Joeu. Znate već, Veliki brani Malog
od napasnika koji, nimalo ne hajući za upozorenja tipa „pokušaš li još
jednom", uredno šamara Malog. Sve dok ovaj na zavapi „Veliki Joe,
nemoj više da n1e braniš!" 

U tom mon1entu, uveren sam, Mali bi bio neobično srećan kada bi 

se njegov san1ozvani zaštitnik okrenuo nekoj drugoj zanimaciji, jer s 
pravom pretpostavlja da bi prestali i šamari. Njegovoj sreći tog tre­
nutka na putu stoji ta mala sitnica, spremnost Velikog da ga brani, po 
cenu5vih šamara koje će pri1niti Mali. 

Worcester je „merio" koliko se neko raduje izvesnoj sumi novca i
otkrio nešto poput tople vode: što je neko siromašniji, to će ga manja

„Cudno je, kako je n1alo potrebno da 
budemo srećni", zapisao je svojevreme­
no Ivo Andrić, zaključujući kako je još 
čudnije, da nam često upravo to malo ne­
dostaje. 

Sreća verovatno spada mađu
najneuhvatljivije kategorije. Ne verujem 

da će iko ikada uspeti sročiti njenu pre­
ciznu definiciju. Na to ukazuje u svojim 

,,Mislima" i arapski pesnik i mislilac AI­
Mutanabbi, kada kaže kako se „sreća
svakon,e ukazuje prema njegovin1
shvaćao j in1 a." 

svota usrećiti. Profesor kaže i to da
je ustanovio kako bi se dve trećine
stanovnika bogatih zen1alja rado
odreklo pune kape para kada bi za 
uzvrat dobilo zdraviju životnu sredi­
nu. Sreća, prema tome, nije pitanje 
para, već duševnog stanja. Naravno, 
tamo gde vlada obilje: u ze,nljama
gde je siromaštvo redovno stanje,
dušu može da u1niri i pun tanjir hra­
ne. 

Vest o istraživanjima čestitog
profesora ne govori o tome da li je
bila obuhvaćena i Jugoslavija. Ne
želim prognozirati naš mogući pla­
sman: možda je Worcester izmerio i
nivo naše sreće, pa ja glatko oma­
nem. AJi, ono što vidin1 oko sebe i

osećam po vlastitom džepu, govori
mi da imamo izvanredne sanse da se
uključimo u trku za pobedničko po­
stolje. Drž se, Bangladešu! Nekako

Za nekog ko se pre više godina, u 
onakva vremena, usudio krenuti u avantu­
ru pravljenja n1alotiražnog lista, možda je 

izlazak stotog broja dovoljan (mali) razlog
ga se, makar i na momenat, oseti srećnim.
Sta rnu, uostalom, i preostaje, pored svih
n1uka kroz koje mora proći dok (novi) broj
izbaci na tržište. Ćuj mene: tržište, kao da
prodaja ovog Lista n1ože doneti para ... 

Kad si srećan i kad želiš s drugim delit sreću tu ... pcvaju deca širom 

sveta poznatu pesmicu, udarajući dlanom o dlan, nogama o pod, ili ra­
deći čega se već desete. Da Ii treba biti srećan, da bi se ova pesmica 

se baš ne radujem mogućnosti da se 
u ovom takmičenju sa svetom doko

�
amo medalje. Ono malo što mi se 

čini da nam u ovom trenutku (više nedostaje nešto je drugo: da sa­
mozvani zaštitnici naših interesa onačno odustanu: Bangladeš je, 
i ak, tako daleko Đorđe Dra ,o ·1ović 

Okrugli sto etničkog foruma o hrvatima 

Antagonizmi s državom i među sobom 
Kakav je trenutni položaj Hrvata u Jugo­

slaviji i kakvi su in1 budući izgledi pitanja su na 
koja su odgovor pokušali dati učesnici Okru­
glog stola „Prava manjina u Vojvodini : Hrva­
ti" prošlog četvrtka, 4. marta, na Otvorenom

univerzitetu u organizaciji Etničkog foruma,
Agencije lokalne demokratije i Helsinškog 
odbora za ljudska prava u Srbiji. lzveštaj o 
stanju ljudskih i kolektivnih prava Hrvata u Ju­
goslaviji, što ge je pre dve godine izradio Hel­
sinški odbor za ljudska prava u Srbiji, trebao je 
poslužiti kao polazište da se ovo pitanje osvetli 

s više stanovišta. 
Predsednica Odbora Sonja Biserko

istakla je kako praksa pokazuje opšti pad
ostvarivanja manjinskih prava, pri čemu su
Muslimani i Hrvati u najgorem položaju, jer
nemaju priznat stalus nacionalne manjine. Po­
ložaj manjina u Srbiji diktirao je nacionalnom

politikom većinskog naroda, te govorom

,nržnje, što je, po rečima Sonje Biserko,
prouzrokovalo ogroman jaz između većinskog 
naroda s jedne, i svih ostalih manjina s druge 
strane, pri černu je i jednima i drugima zajed­
nička želja za angažovanjem treće strane. Si­
tuacija na Kosovu, kako je rekla, ,,ohrahrila" 
je ostale manjine da glasnije zatraže svoja pra­
va u čemu su, po njenom mišljenju, kao najor­
ganizovanija manjina Mađari otišli najdalje. 

-Jugoslavija se i danas suočava s isth11 
problemom kao i '91., pitanjem federalnog 
ustroja zemlje - rekla je Sonja Biserko, do­
dajući kako do bitne promene spram manjina 
nije došlo, te da one imaju sve razloge da
strahuju za svoj položaj. 

Glavni urednik Redak�ije na hrvatskom

u Radio Subotici Tomislav Zigmanov u svom

je izlaganju pokušao odbraniti tezu da
hrvatska zajednica nije iskoristila čak niti one
mogućnosti za koje postoje formalno-pravne
pretpostavke. Razloge za to on je potražio u
nenasleđenoj infrastrukturi nakon raspada
bivše države, ali i u nepostojanju kvalitetnog
programa i vizije koji bi bili podržani od svih
hrvatskih institu..,cija u zemlji. Osim toga, stav
je Tomislava Zigmanova, unutar hrvatske
zajednice prisutni su veliki antagonizmi, a veli­
ki je raskorak i između načelnih zalaganja i
onoga što se u praksi osJvaruje. Sve je to, kako
je zaključio Tomislav Zigmanov, prouzroko­
valo da Hrvati danas u nacionalnon1 segmentu
nisu uključeni u društveni život, niti Srbije niti

matične im domovine. 
Predsednik Saveta Foruma za humani­

tarno pravo dr Dejan Janča, osvrćući se na
„Sporazum normalizacije" između Hrvatske i
SRJ rekao je kako ne postoje garancije za pro­
vedbu „najviših međunarodnih slandrada" u
oblasti prava, s obzirom da su i sami sačinjeni
na temelju neobavezujućih konvencija. 

- U Subotici su svi u manjini i to nas
postavlja u specifičnu situaciju kako brinuti o
manjinskom pitanju. ,,"Briga svih za sve"
možda je najbolji recept - rekao je potpred­
sednik Skupštine opštine Mirko Bajić. 

Govoreći o ingerencijama lokalne sa­
mouprave u pogledu manjinskog pitanja on je 
spomenuo službenu upotrebu jezika, informi­
sanje, obrazovanje, učešće manjinskih strana­
ka u političkom životu, te negovanje kulture i
običaja. Izuzev poslednjeg, M irko Bajić je ista­
kao negativne yostignute rezultate, pre svega 
zbog ,,"ogranicenog prostora delovanja lokal­
ne san1ouprave". 

-Još u prošlom sazivu hrvatski je uve­
den kao službeni jezik u Skupštini opštine, no 
drugo je pitanje kako se to u praksi ostvaruje. 
Formiranje Redakcije na hrvatskom u Radio
Subotici istakao bih kao pozitivan primer, ali
je u pogledu informisanja generalna ocena
dalekg od one za koju bi se moglo reći da je do­
bra. Cini mi se da za to pitanje nema si­
stemskog rešenja, z� što je možda najbolji pri­
mer dvotjednik ,,"Zig" koji je prošle godine 
bio uvršten u opštinski budžet, a ove godine ne 
- rekao je Mirko Bajić. 

Po mišljenju zrenjaniskog sociologa i
istraživača Vladin1ira Ilića ,,"niko živ" danas
ne zna koliko je tačno Hrva ta u Jugoslaviji. On
je, upoređujući popise 1981. i 1991., prin1etio
kako je broj Hrvata u tome razdoblju opao za
31 odsto, a da je broj Bunjevaca povećan za
100, a Šokaca čak za 700 odsto! 

- Hrvati su jedina etnička grupa u
Vojvodini koja je doživela masovno nasilje -
rekao je Vladimir llić, optužujući istovremeno
državu da nije učinila ništa kako bi se to
&IJrečilo ili sankcionisalo. No, kao i Tomislav 
Zigmanov, i on je primetio kako je J?OSlednjih 
godina među Hrva tima sve prisutniji sukob in­
teresa koji su ne retko ,, "potpuno različiti, pa 
čak i oprečni". Pri tome, ,, "hrvatski nacionalni

program", kako je rekao, zadovoljava samo us­
ke krugove ,,"nezadovoljne hrvatske inteligen­
cije". Vladimir Ilić izneo je i tezu po kojoj Za­
greb za vojvođanske Hrvate deluje primamlji­
vo, ali da će oni, kao i Srbi iz Hrvatske, dvema
državan1a služiti kao ,,"moneta za potkusuri-
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Pokladni godovi (1) 
zajedno pošli, a oni koji su brez para (13) 
da zagledaju druge mlade na korzi 1 da 
med njima traže ko će kome zapast za 
oko -. a onda da traže priliku da se 
upozna Ju. 

U pokladama su ljudi, napose ze1nljo­
dilnici, najviše dospiveni pa njrm je i rad tog 
to vrime najpogodnije za provod i zabave. 
Zabavni život ja lako priredit u varoši, a u 
raštrkanim salašima to je teže, često gotovo 
nemoguće, jel se ne mož skupit dosta svita. 
Ne velikom prostoru živi malo salašara, pa 
i to otežava vođenje zabavnog života. Kad­
god su naši preci u kasnojesenskom i 
zimskom vrimenu povrimeno priređivali 
igranke, pa čak i svatove u suvajama (2), o 
njima će JOŠ biti riči. Suvaje su bile gušce ra­
sprostranjene od vitrenjača, pa se mladež s 
o1colni salaša u njima provodila po nevri­
menu, najčešće su .eravili igranke. 

Salašari u zblizenim salašima su se 
zdravo dobro poznavali, pa je med njima 
na ritko bilo zbližavanje mladi, jel oni 
više teže za poznanstvima vršnJaka iz 
veće daljine, med nepoznatima. U naravi 
je svakog čovika znatiželja za otkrivan­
Jem nepoznatog, pa je valjda zato lipči, 
privlačniji momak il divoJka iz daljine, 
napose koji su nepoznati. Da bi mladima 
omogućili sastajanje na jednom mistu 
naši su preci osmislili da njim u određene 
blagdane, s vrimena na vrime, omoguće 
da se nađu u varoši rad zajedničkogyro­
voda, kad on neće remetit neodlozne i 
dugotrajne poljske poslove: prolićnu 
sitvu, kopanje kuruza, ris i branje kuruza. 
Take susrete naši preci su prozvali god. 

su dobile karperec (5), zlatan lančić s 
križićom... već prema novčanim mo­
�ućnostima. Triba imat na umu da se 
cesto nakit nasliđivo, pogotovo ko je imo 
imućniju tetu il strinu koja se nije udava­
la. Oblačenje momaka za početak 
momčenja bilo je malko jeptinije, jel mu 
je za pocetak bilo dosta makar dva para 
svečanog odila, čizme tvrdi sara ( 6), cipe­
le, zimski i jesenski (prolićni) kaput. 

Kako Je koji god dolazio, za svaki su 
roditelji cimgod morali ponovit momka 
ili divojku. Zaodivali su ji prija nei se 
udome, jel kad počmu zajednički zivot 
friško dođu dica, a i kuću je tribalo kućit, 
pomalo i teć (7), pa nije doticalo na ob­
lačenje-nos1l1 su šta su imali, pa su i rad 
tog bili zdravo čuvarni. 

Drugi god je pada na Marin. Bio je 
rad okupljanja na Velikom prelu. Tog 
dana su prela pravili na više misti, a divo­
jačka i momačka društva i njeve po­
družnice su pravili zabave, pa su se mfadi 

U ono vrime su se mladi u prva dva-
dva i po miseca našli triput kad su mogli 
bit duže vrime obaško od stariji, jel kad­
god nisu dugo išli zajedno. Ako su bili 
Jedno za drugo, a roditelji su se složili so 
tim, onda su poslali rakiju i zapili (14) di­
voj�u. Tako J� bilo u n9vije vrime, aljoš 
kraiom, pa tu 1 tamo pocetkom ovog vika, 
najcešće su stariji dogovorili koje će mla­
de udomit i u dogovor eno vrime su odveli 
momka na ogled. Upregli su konje, baćo i 
nana sa sinom sili na kola i poveli ga di­
vojki i njezinim roditeljima na ogled. Ro­
ditelj� �ivojke �u. je unaprid spr�mili i 
kazh JOJ za kog ce Je uda t. U ono vrnne su 
dica bila poslušna, pa su brez prigovora 
privatili nJevu odluku. Tako se i moj dida 
Ilija oženio majkom Vitom i - ostali su 

jedno drugom virni do groba, 
baš kako su to obićali na 

U pokladama su u početku imali dva 
goda: prvi je bio na Sveta Tri kralja ( 6. 
sičnja), a drugi na Debo četvrtak - taj 
god se „šeta" po ka1�daru, jel je to po­
slidnji četvrtak prid Cistom sridom (Pe­
pelnicom) s kojom počima korizma. 

U velikom narodnom yriporodu, u 
osvišćivanju Bunjevaca, nas1 su preci rad 
osmišljavanja zajednički susreta osnovali 
1878. Pučku kasinu, koja je već slideća, 
1879., na Marin dan (2. veljače) priredila 
zajedničko Veliko prelo, da se svi Bun­
jevci odjedared skupe na jednom mistu 
rad zajedničkog provoda. Od tog vrime­
na, pa do danas Veliko prelo je najveća i 
najsvečanija zajednička zabava Bunjeva­
ca. Rad tog je određeno da god bude i na 
ovaj blagdan. 

Kadgod su dite zamomčili il zadi-
vojčili za koji god, a najviše nji je to uradi­
lo za Sveta Tri kralja, na prvi god u godi­
ni, a do početka godine se počimaju 
računat godišta mladi. Roditelji nisu mo­
gli makar kad puštit dite „u život", jel ga 
Je za tu priliku tribalo zaodinit i obuć u 
nošnju koja priliči tom uzrastu. Za divoj­
ku je tribalo spremit fajin novaca, napose 
koji su bili imućni da joj kupe oduvik 
zdravo skupu lionsku svilu, pa Je rad tog i 
nastala izreka: ,,Svila u kuću, jaram na ta­
van" (lionska svila je uvik koštala prib­
ližnoj vridnosti para dobro uranjeni volo­
va). Nuz svilu je divojki tribalo još niko­
liko ruva od sukna, sefira, puplina ... koje 
će nosit kad iđe digod u �oste; nediljom u 
crkvu, u kolo (3) iI skupstinu ( 4), na heti­
ju i slične prilike i napose morala je imat 
barem dva-tri poslendanska ruva, u koji­
ma će radit po salašu. Nuz to, tribalo je 
mislit i na Iitnje ruvo, iako su kadgod 
tušta nji sami unaprid spremili šlingova­
na ruva. Nuz sve to, lipo obučenu divojku 
da bude viđenija tribalo je nakitit dukati­
ma, kome je na to doticalo, a skromnije 
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mogli odlučit kud će ić na .Provod. Cesto
su mladi složili društvo koJe njim je pasi­
rala, pa su u nikoj kuću napravili skupšti­
nu, pogotovo kad su je priredili brat 1 se­
stra, onda su je tako podesili da se mogu 
upoznati koji su se dopali jedno drugom, 
najčešće po komendiranju (8). Na 
skupštini su se mladi često toliko zbližili i 
već onda odlučili da pođu (9) jedno s dru­
gim. Na ovom godu su se opet našli, posli 
kraćeg vrimena, mladi koji su se upoznali 
i pošh na prvom godu. 

Poslidnji pokladni god ja pado na De­
bo četvrtak i to je prid nado1azećom ko­
rizmom bila poslidnja prilika da se mladi 
još jedared nađu i provedu. Posli ovog 
goda slideći pada na Brašančevo, a to je 
malo više od dva miseca, pa ako su mladi 
zdravo daleko jedno od arugog ritko su 
se imali prilike nać i nigovat uspostavlje-
nu vezu. 

Na god se dolazilo dan ranije da prid 
njeg uveče na korzi (10) špaciraju (11) i 
tamo udivane ako nisu ranije, di će sutra­
dan i kaki imat provod. Na god su prija 
podne išli u crkvu na veliku misu, a posli 
nje na špaciranje po korzovu, koji je bio 
prilika da mladi pokažu s čim su se pono­
vili (12), da se javno pokažu oni koji su 

• V • v1ncanJU. " 
(1) - ovaj broj „Ziga" je

mala zakasnio sa izlaskom, a 
�atkad korizma počima _k_as?i­
Je, pa nam nemoJte zam1rit sto 
u korizmi objavljujemo pisanje 
o pokladama.

(2) suvaja - kadgodašnji
mlin, nalik vi tren jači, u kojeg su 
utirali i upregli konje da priko 
klinova s velike doronge 
okreću žervanj i melju il krupe 
zrno žitarica. Kad su podigli 
male doronge, osto je velik pra-
zan prostor, pričnika 10-15 me­
teri u kojem su pravili zabave. 

(3) kolo - 6de: igranka
koju su pravili, od Đurđeva do 
Miolja, po lipom vrimenu, ne 
ledini salaša di je za sve bilo do­
sta mista 

( 4) skupština - 6de: igran-
ka za manje društvo koju su pravili u 
zimskom vrimenu, najviše u pokladama, 
u sobama po salašima i varoškim kućama 

5 karperec -zlatna narukvica 
6 sare -gornji dio čizme 
7 teć - 6de: sticat, uvećavat bo-

gatstvo 
(8) komendirat - priporučit

poznanstvo med mladima. (Kad je kogod 
kazo: ,,Ajde, da ti komendiram tu i tu di­
vojku", pa kad su obadvoje na to pristali, 
onda i je provodadžija u pozno) (9) poć s 
drugim - 6de: momak i divoJka su pri­
stali da će se zabavljat i kad su „pošli", od 
tog vrimena su zaJedno izlazili, a to se 
često svršavalo brakom 

(10) korzo - šetalište. (;Kadgod su
gradovi i veća sela imali šetaliste kojim su 
spacirali mladi i mladi udomljeni da se 
pokažu ko je kako obučen, ko s kim iđe, 
ko je brez para ... ) 

(11) špacirat - šetat se �ori-doli, po
korzi i1 kakom drugom šetahstu ... 

(12) P.onovit se - 6de: kupit i obuć
novo odilo, obuću il štogod drugo ... 

j
13) par - 6de: partner
14) zapit-ćde: zaprosit ( odnet raki-

ju ivojki ... ) Alojzije Stanti.ć 

• 



Korizma 

U grya tri_ stqljeća bio je _obvezatan za 
sve kisqan� Jedin9 vazmen1 post. Taj se 
po.�t naJpr1Je odrza�ao. u 12erak i subotu 
prtJe vazmeqog bdiJenJa . No, veoma se 
r�no ponegdj�_proteg11:uo na cijeli Veliki 
tjedan. Kroz cijelu gochnu� Jzu?ey vazme­
nqg vremena, r�vn1 su J(rscan1 cesto po­
stili1 qapose sr1Jedom 1 petkom. U IV. 
stolJecu uveden je obvezatan četrdese­
todnevni post kao priprava na Vazam. 
Od 

V 

tad� pomalo. počinje opadati 
odrzavanJe dragovolJnog posta srijedom i 
petkorp. .\(roz godinu. Razlika između po­
sta koJ1 Je priprava na Vazam i posta u 
svetom froanevlju brzo je iščezla barern 
na Zapa_du. Novi ka\endar ponovno ističe 
razliku . između _ kor12z:nenog i vazmenog 
pqsta, tJ. da JcqrJ2men1 post prestaje prije
mise na Veliki cetvrtak:. 

Qdržayan_ie po�ta pryotna je objektiv-
11a CII}Jenica lcoJa Je uv1etovafa uređenje 
l1tur_g1Je tog �emena. Post je, kao i sav 
9stafi.auhovn1 napor što ga post označuje 
1 pot1č�, trel;>ao vjernilcy P.ripraviti na 
slavlJ�DJe. otaJstva spasenJa, k�1e�umene 
na kistenJe a P.Okorne na pomirenje. U tu 
svrhu izabrani su bili saslavljeni različiti 
liturgijski obrasci. Oni razvijaju misao o 
„četrdeset dana" posvećenili primerkom 
�amog_ Krista, Mojsii;;t . i  IJije, kao i svega 
IZraelskog nar9d_a kOJI Je cetrdeset godina 
putovao pustm_tQm na svom putu u 
obećanu zemlju.-!'i obrasci ne nagfašavaju 
post samo d� ga pre_P.oruče,,jer Je t9 bqo 
sam9 po sebi razumlJ1vo„ vec mu oni daJu 
µsll}1er:enje: oqre�i se griJeh�, . l.i.11bj�i Boga 
! bi1211Jeg,a, obilniJe se hraniti BoZJOm r1-
JeČJµ i vise se P.Osvetit.i mqlit_yi, podij�!iti 
svoJa dobra sa srromasuna i .Q.Jima nam1Je­
nit1 ono što se postom uštedilo. 

Priprava katekumena na kršten_ie uvje­
tovala je izbor temeljnih krsnih tekstova 
n�pos�_ evanđeoske ul9mke o Samarihtn� 
ki, o slij�cu od rođenja, o uskrsnuću-La­
zarovu. Prema obnovlJenom redu čitanja 
9ni se 9p�t čitaju ko.rp;mene ncdelje, kalčo 
Je to bilo 1 u prvo vr1Jeme. 

Obred uvođenja u stalež pokornika 
uvietovao je) bez sumnj�, pepe_ljenje na 
pocetku korIZfi?.e, � ono Jy ka�nue QIQty­
gnuto na sve Vjernike kOJI to zere. -l'aJ Je 
obred i danas znakovit i važan kao početak 
korizmenog zalaganja svih vjernika. 

Tako priprava na krštenie i P,Okora 
pregst�vl.1aju_ dvije bitne tocke auha i 
znacenJe lcorizme. 

Mnogi kršćani danas imaju više razu­
mijevaja za duhovne vrijednosti korizme­
ne polčore (ljubav prema Bo_gu i bližpje­
muJ n� o I.i za ma.terijalno. li�avanie. Ve� 

Očenaš kao telefon 
" 

Dragi čitatelii Ziga! 
U povodu izlaska 100. broja „Ziga" 

želim ponuditi čitateljima-vJernic1ma 
jedno svoje razmišljaaje o molitvi. Nai­
me, u CrKVi je ova godina posvećena Bo­
gu Ocu. Mi s Bogom komuniciramo P.re­
R.o molitve. I zafo je važno znati moliti. 
Ovc!je vam, nadalinut jednim tekstom 
dr. 'fon;i,islav�.Ivanč�ća, predlažem jedan 
zan1ml11v nac1n molitve. 

post" bio stvarno nešto više nego puko 
hšavanje od jela. To je bilo vrijeme 
o_braćanja1 moJ.itve i ljubavi. Ipak, ko­
r1.�mena hturgi1a pretpostavlj� 1 _

_ 
pokor­

nic�e znakove i sigurno ne 51 bua tako 
U�Q.lyŠna .,c;la s.e. ne . o(ituje i na vanjski, 
v1dI).1v nas1n. C1t_av J� cov1�k, ka9 poJedi­
nac I kao elan za1edn1ce, tlJelom 1 dufiom 
pozyan na obracenje i spasenie. Pokora 
kor1zmep.og vreq1e11a rte smije biti jedino 
µnut3:rnJa. 1 p„0Jed1nacna, već također 
izvanjska 1 drustvena. 

Danas možemo otkriti ulogu i vrijed­
qo:5� posta u različitim oblicima i s raz­
hč1 t1li ra.zlqga. Neki �u,z�jeqničlg op_ćeni­
to!?} rel1g1.1škom. OSJeca1u: 1spastanJe za 
gr!Jehe, aslceza 1 gospoastvo nad samim 
sooom radi.postizanJa veće duhovne slo­
bode, šutnJa, sabranost i razmišljanje. 

K;ršćanska vjera tomu pridodaje i udio­
ništvo u GospodinovoJ muci iz ljubavi 
pr�ma Bogu 1 bližnjemu o kojoj treba u 
svtietlu Evanđelja ustrajno razmišljati i 
vefikodušno je nasijedovati. 

Bučne zabave sto prethode početku 
korizme .. (karneval, go}c.lade) Jcršcanskog 
su podr1Jetla. OznacuJu zavrsetak razo­
node kojih se odričemo za korizmenog 
vremena. Pretjeranosti do kojih je pri 
tom dolazilo izazvale su zgrazanje k:od 
µinogih kršćana što je uvjetovalo uvođen-
1� ,,Cetrdes�ts<;1tnog klanjanja" i drugih 
c1na zadovolJstme . 

Društvena važnost i l.iudsko značenje 
tih oblika zabave razliku· e se rema 

krajevima u kojima se održavaju. Negdje 
§1:1 se one„ posve odyojil� od religijsl<og
zryota. krscanske zaJean1ce, te nemaju 
vise nikakve veze s korizmom U tom 
slµčaju f!ŠĆans)<e pokorničke protuma­
n1fes�ac1Je", kOJ�S� očjtuju U idanjal).jU i�i 
drugim polćor.n1ckim cmuna, nemaJu ni­
kakva z.načenJa: U sr�d"inama koje nisu 
do „kraJa .PQSVJeto.vnJacene trebalo bi 
mozda 1sP,1la1 ne b1 h, sukladno veselju 
mogla suajelovati i kršćanska zajednica' 
te mu dati auhovno obilježje. Konačno u 
skupip.ama kr�ćana ko_ie su ponovo otkri­
le .�Illls�o korizme, radosne obiteljske ili 
pr11atel1ske . agape mogle bi ooilježiti 
poceta.R: .\(or,zmenog vremena. 

}:>epelJenJe na. Gistu �rijedu P,rije prve 
kor12mene nedJelJe n1Je toliko znak 
krhkosti i)cratkoće života (taj je simboli­
za.µi �asn1J�g <;iaJuma i i?ražen riječima: 
„SJ�t1 sei . c9vJece, da s1 prah.") koliko 
volJe da cmrmo pokoru. Posuti se_peQe­
lom u biblijskom riječniku (Mt 11 Zl · Jo­
na 3l6) kao i postiti znak Je priznavanja 
vlastite grešno.sti i 1;,_ijed�. 

Obnovom hturg_1Je ta1 obred dolazi na­
kon službe Riječilčoja ističe smisao po­
kor.e. Potre!:J.n.o je s�oga_ u svjetlu tog s1m­
bo!1zma .uoc1t1 P,rav1 smisao tog obreda ili 
koJeg_ sličnog. Pokora obrađenja bit je 
evanaeoske _poruke. 

ZajedničK.o slavljenje korizme poglavi­
to . s� . ostyaruj�. .sudjelovanjem na 
ne9JelJn1m ht�rgtJSkim sastancima na 
koJrma s.e nudi _p.apose bo_gata biblijska 
hr�na. TJµi_ slavlJ1ma, na ko.11ma se izvode 
velike c1n1 priprave karekumena na 
krštenja (upis, skh!tiniji), daj� piljeg kat�­
peza o„ otaJstvq Kr1�tove smrti 1 usk'fsnuca 
1 n_azo�nost onih koJe Cilcva preko mjesne 
zaJedn1ce rađa na noVI z1vot. 

Ppželjp.o .i�. da i vj�rp.�ci ( osobito ku­
mqvi, pr1JatelJ1, katyli1sti itd.) uzmu udio 
u tim .R:atekumenskim sastancima koji se 
održavaju kroz korizmu. 
V

. U to vriieme . pojačanog duhovnog 
z�vqra c;Iobro Je„ osim svakodnevnih euha­
r1sttJs.ki)i slaylJa, kod kojih čitanja pri­
pr]VlJaJU na Vazam, održava�i i službe ri­
Jec1 fe sastanke na koJ1ma ce se davati 
pouka i gdje će syi .zajydno mpliti. Ujed­
no se m9ze organ1z1rat1 raznolika dobrot­
vorna djelatnost koja će biti izraz pokor­
ničkog napora cijele zajednice. 

. . Konačno, �orizqia je naJP.rikladnije 
v.i;!1eµie za o.drzavanJe. zajedn1ckih pokor­
n.1čkih. slavlJa, poglavitp na početku ko­
rIZm.e I ne_r,osredno prtJe vazmenog trod­
nevJJa (kao s.e u starini oba�tialo pomi­
renJe pokornika). Andrija Kopilović

Prema: ,,Pastoralna teologija ' 

liturgijskih slavlja'� KS, 'Zagreb, 1973. 

niranje nije dovoljno samo znati kome 
ieliš telefonirati i sto mu želiš reći, nego 
1e potr.ebno i okrenµti nekoliko. brojeva. 
�metnJe na vezama između nas 1 Boga su 
slijedeće: 

.1 . . To su našt grij�_si -potrebno je po­
kaJat1 se za svoJe griJehe. 

mnoge naš� žt':'O�ne pote.škoć.e nisu od 
J3.oga, n�go ih cm1mo s�m1 sebi, drugima 
ih nam 1.p„net.ko tovari na leđa. To nije 
dobro, ah c�k 1 k�9 nam se .to c;i9godi tada 
mor<UJlo prihvatiti kao SVOJ kr1z i nositi ga 
strgl11vo a9k te $ituacije na riješimo). 

)Cad to 1spuµ1mol onsJa možemo Bogu 
reci sve s_t9 zelrmo, Jer ce nas tada on ra­
do slušati 1 c;lobrp će.razu.mj�ttnašt želje. 

2. Našy nepr�stanje drugjma - dok
ne qprostnno svima, ne mozemo pravo 
mohfi Boga. 

3. Ne smijemo biti navezani na stvari
ili osobe, jer to škodi našem odnosu s Bo­
gom; to smeta pravoj molitvi. 

4. Nepril1\�aćanje u živRtu onog što
nam Bog da1e - ne smiJemo, crakle, 
mrmliaq protiy Boije vol.i�, proti"'. QQ­
tes�oca 1 ne"'.91Ja ko Je na.m �ivot µos1. Ri­
l�ČJu, pe s1p.1Jemo mrm1Jat1 protiv svojih 
z1votn1h križeva. 

. .  Kac;J želimq molitL onda najprije 1>0-
sv11est1mo da Je mohtva razgovor s Bo­
gom. Dakle, na početku molifve probudi­
n;io svoju vjeru u Božju prisutnost! I stvo­
rimo nakanu za molitvu, kao kad telefo­
niramo: najP.rue smo svjesni kome želimo 
Lelefonirat1 i sto mu želimo reći. Treba, 
dakle, uvijek imati nakanu za molitvu; 
moramo znati što želimo Bogu reći: klan­
jati mu se, slaviti ga, zahval11vati mu, ka-
1ati se za grij�J:ie iTi ga, pak, za nekoga ili 
�a nešto moht1 . 

No, da bismo mogli s Bogom usposta­
�iti kontakt, da bi naša moli(va bila prava, 
P.Otrebno je ispuniti nekoliko uvjeta. Nije 
�ovoljna samo nakana. Kao što za tcle!o-

.D�Jde, prijv . no što _počneš moliti 
nawr1Je . prizn�J 1skren9_ Bogu_ sve svoje 
gruehe 1 _ pokaJ se z�. n11.h_; zatim oprosti 
sy1ma koJt su l,y povriJea1h; onda se odre­
ci s�ega onog sto �e sput�va, v�že, rastre­
sa . 1 oµemoguću1e mo�1tvu 1 konačno 
nr1hvatt oko sebe i u sebi sve ono što ti je 
Hog poslao kao križ koji će te voditi 
uslasnuću. (Ovdje valja napomenuti da 

I za kraJ, htio bih reci JOS nesto vrlo 
važn„o.. U svakoj JlaŠQj _prošllii koju 
upucuJemo Bog_u vazno Je era bucfe _r,risu­
tan. Isusqv moTitven.i sta�: ,,Oče, ali ne 
mo.ta volJ� neg_o tvoJa vol.Ia Jle�a b4de". 
�uaemo h s takvim raspo1ozenJem 1sku­
s1t ćemo da nema neuslišene molitve 
Ako nam Bog usliši molitvu i dogodi se 
onako .kako smo želj�li, bit ćemo sretni i 
zahvaht ćemo mu. A.ko nas ne usliši na 
op.aj nač.in k�ko smo očekivali, tada ćemo 
VJer9vat1 da Je ovog časa za nas bolje ta­
k'.Ol. Jer l?og najbolje zna što nam je i na 
kOJLna.č1n P.Otrebno. . Z�Jrm Varµ puno radosti u,.\-,.�elefqni­
ran1µ· . Bogu 1 u razgovoru s l'lJtm, tJ . u
mol1tv1. 

Andrija Anišić 
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U povodu dodljeljene Nagrade „Dr. Ferenc Bodrogvari" mr. Slavenu Račiću 
Z. " 

'' I g ...Vrijedni i sposobni odlaze dugo i polako 
U petak, 26. veljače, u velikoj vijećnici 

Gradske kuće, uz prigodnu svečanost, subo­
tička Kulturno-prosvjetana zajednica dodi­
jelila je prestižne nagrade ,,Dr. Ferenc Bo­
drogvari'' za prošlu godinu, koja se 
dodjeljuje za osobite doprinose u kultur­
nom životu grada. Među laueratima je i ma­
gistar pravnih znanosti Slaven Bačić, koji je 
nagrađen za svoju drugu knjigu: ,,Iz prošlo­
sti gradskog prava Novog Sada, Sombora, i 
Subotice", koja je prošle godi.Qe objavljena 

lica građana i sve je jasno kao dan. Na

koncu, odsustvo čuđenja podupire i istina 
koja je znana još iz biblijskih vremena -
ono što se sije to se i žanje. A sijani nisu 
perspektiva i rad. Stoga moramo i na­
(!alje, na žalost, strahovati za budućnost. 
Cini se opravdano. Jer, budućnost pripa­
da mladima. A oni su od nas otišli. 

Jako se dobro §jećam 16. srpnja 1994. 
godine: bilo je „1'akmičenje risara" -
„pužijanca"..,u toku, a pa nj1V1 J!lec!u.risa­
r1ma I mnostvol)'.l sv1Jeta, poJavJ1u1e se 
glavni urednik „Ziga'' gospodin VoJislav 
Sekelj, kao kolport�r, na grudima 1 
leđima veliki natpis „Zig". V o Jo nudi, di­
jeli, a i prodaje za 0,50 člinara, njegovog 
prvijenca, prvi Subotički dvotjednik. 

Bio sam radostan, jer se u Subotici 
pojavio jedan list, nestranački list, pisan 
na hrvatskom jeziku. 

u novopokrenutoj „Biblioteci Ziga". 
Ubrzo nakon objavljivanja ove od­

lične knjige o pravnoj povijesti ovih 
bačkih gradova, koja je uslijedila dvije 
godine nakon Bačićeva prvijenca „Po­
velja slobodnih kraljevskih gradova No­
vog Sada, Sombora i Subotice", Slaven 
Bačić je s cijelom obitelji otišao na Novi 
Zeland. Ne turistički, ili na mjesec-dva, 
nego trajnije. Ne želimo i nećemo reći 
zauvijek. Razlozi na kojima se temeljio
odlazak četveročlane obitelji Bačić iz

rodnog im grada bili su oni iz pre­
poznatljive i svima znane široke palete 
motiva besperspektivnosti života ovdje, 
kako su govorili. 

Jedan dio njihova života bio je najuže 
povezan i s listom kojega držite u ruka­
ma. Jasmina Bačić je besprijekorno teh­
nički uređivala „Zig,' više od godinu da­
na, dok je Slaven imao redovitu rubriku

„Pravnički kutak", a gotovo u svakome 
broju imao je još poneki prilog. Krasio ga 
je lijep i jednostavni stil, te jasnost i pre­
ciznost u izrijeku. Bili su izuzetno točni i 
odgovorni - uvijek su na vrijeme ispun­
javali preuzete obveze. Uostalom, takvi 
su bili i u svakodnevnom životu. 

Na žalost, Bačići nisu raritetni pred­
stavnici takvog, rekli bismo odlazećih, 
razmišljanja i postupanja kod mladih lju­
di u nas. I onih obrazovanih. Jer, naše su

društvo ponajviše napustili daroviti, ško­
lovani i stručni mladi ljudi. Upravo takvi 
odlaze već dulje vrijeme, od početka kri­
ze, bratoubilačkog i besmislenog rata na

prostoru bivše Jugoslvije. U srbijanskoj 
javnosti se operira s brojem od oko

300.000 mladih i obrazovanih, koji su 
otišli u inezemstvo, mahom na Zapad, od

devedestih godina. 
Ako je to tako, veliko je pitanje onda

tko i kakvi ostaju ovdje? Vjerojatno oni 
koji ne mogu nikud, koji nemaju kud, ili 
pak zanesenjaci, suvremeni donquijoti, 
koji unatoč svemu kušaju nešto pozitivno

učiniti ... Međutim, ovome problemu se u
našem društvu ne pridaje gotovo nikakva

pozornost, što je zacijelo višestruko tra­
gično pogubno. Jer, kada odlaze mladi i 
obrazovani ljudi, to je za društvo u cijelo­
sti nepovratan gubitak, s izuzetno nega­
tivnim i dalekosežnim posljedicama. 

No, činjenici se odlaženja u svijetu

stručnih i pametnih, s druge strane, ni ne 
treba previše čuditi. Jer, tko bi želio bora­
viti u društvu kao što je naše, o čijim 
značajkama ne bismo govorili jer su i ri­
ječi suvišne. Treba samo vidjeti smrknuta 
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Tomislav Zigmanov 

Priopćenje za javnost Foruma 
hrvatskih institucija i 

organizacija u Vojvodini 
U utorak, 23. veljače 1999. održana je 

redovita sjednica Foruma hrvatskih insti­
tucija i organizacija u Vojvodini. Na sjed­
nici su bile prisutne sve članice Foruma. 
Nakon brojnih točaka dnevnog reda, 

• • • J • 

usvoJeno Je ovo pr1opcenJe: 
Kao punopravni član Foruma primlje­

no je Hrvatsko uredništvo Radio Suboti­
ce. Na sjednici su sve članice Foruma oda­
le priznanje Uredništvu za dosadašnji rad, 
i dale punu podršku za daljnji rad. U na­
stojanju da se postigne koordinacija rada, 
veliki dio sjednice je posvećen aktivnosti­
ma pojedinih institucija i organizacija. 
Osobito je raspravljen način financiranja 
rada, i odlučene je da svaka članica Foru­
ma predloži programe rada i istakne 
projekte za koje želi podršku Foruma. Fo­
rum će se zalagati svojim autoritetom za 
iznalaženje sredstava za finaciranje priori­
tetnih programa. 

U posebnoj točki dnevnog reda, 
razmatrao je dokument, SVM-ov pri­
jedlog „Sporazum o političkim okvirima 
samouprave u Vojvodini'�. Do sljedeće 
sjednice će svaka članica Foruma proučiti 
dokument i izraziti svoje mišljenje kako bi 
Forum mogao ući u razgovor s predla­
gačem. S posebnom simpatijom je prim­
ljena činjenica da je Forumu ovaj doku­
ment dan na uvid i mišljenje. 

U narednom mandatu od godinu dana 
za predsjedavatelja Foruma, većinom 
glasova, izabran je Lazo Vojnić Hajduk, 
predstavnik Hrvatskog kulturnog centra

,,Bunjevačko kolo". 
Forum je također donio odluku da se 

forrnira predstavništvo od njegovih člani­
ca, koji će zatražiti prijem kod Ministar­
stva za znanost i tehnologiju, Ministarstva 
vanjskih poslova i Ministarstva za prosvje­
tu i sport u Republici Hrvatskoj. Cilj ovo­
ga posjeta je upoznavanje nevedenih mi­
nistarstava s radom hrvatskih institucija u 
Vojvodini i predstavljanje određenih pro­
grama. 

Isto izaslanstvo zatražit će prijem i kod

određenih ministarstava u Republici Srbiji. 
Predsjedavatej Foruma 

Lazo Vojnić Hajduk 

Danas, !<ada izlazi po stoti put1 mogu 
reći da j�. ,,Zjg'' n�phodan, da Je čitan, a�
Je sa SVOJLffi c[ancuna, posebno komentari­
ma, popunio prazninu između realnosti 
života i P,ristvamosti režimskog tiska. 

,,Zig' je ispunio onu ulogu ,audiatur 
et alte�VP�[s' . Ov�j dvotjednik je prav�
„subot1ck1' . Stao Je na stranu obrane 1

P.romocije Subotice. Afirmirao je ,;,zdrav
auh", osJetio je duh za promjene sto n9e 
bio česti slučaj u listovuna i tisku uopce, 
postnatranog vremenskog perioda. 

Zelim da JOŠ dugo izlazi i da što pr�e 
reši financijske teskoće koje ga guse. 
Mislim da bi subotička opcina -
općinski proračun, trebao izdvojiti da­
le.J<o više sredstava za financiranje 
,,Ziga", jer se pokazalo da na naja­
dekvatniJi način promovira nastojanja 
lokalne samouprave za ostvarivanJe in­
teresa građana Subotice. 

Hrvatska zajednica u Subotici a i 
ši!e,. siguran sa� u �o, �a „Zigom'' ima 
dJeh�1ce poP.UnJen 1nace potpuno pra­
zan informativni prostor na lirvatslcom 
jeziku, što je od izuzetnog značaja. 

Lazo Vo1nić Ha1duk 

HKC „Bunjevačko kolo" u 
povodu jubilarnog broja 

Sto puta skupa! 
HKC „Bunievačko kolo" iz Subotice 

je nakladnik „Ziga''. Sto puta ste to čita­
li u „Zigu". Ta cinjenjca Vam nije ne­
poznata. Danas kad „Zig", u uvjetima u 
kojima je izlazio, slavi izlazak 100. bro­
ja, želimo uzeti svoj dio slavlja. Naš po­
nos što smo se prihvatili ulog� nakladni­
ka 100 puta je porastao. HKC „Bunje­
vačko k:olo'' prema svojim zadaćama i 
programu nJeguje ukupnu hrvatasku 
kulturnu bastinu i pocfupire sadašnje 
kulturno stvaralaštvo 1 radi toga su među 
brojnim našim odjelima danas najaktiv­
niji: folklorni, glazbeni, likovni, dramski, 
za velike manifestacije ... 

Odjel za nakladu muku muči sa sred­
stv�a i posebn9 ga. pogaq�ju uyj�ti .u 
kQ_J1ma s31da radimo 1 opstoJtmo, 1 tim Je 
VJ.Se nasa radost veca sto smo sa
,,Zigom'' toliko puta skupa. 

v 

Najveća zasluga za 100 brojeva „Ziga" 
svakako pripada njegovom vlasniku, 
osnivaču, glavnom uredniku, uredništvu, 
ostalim suradnicima, tiskaru ... Svim koji su 
�a i:ia bilo koji način pomagali. Svima 
cesti tamo! 

/ 

Bela Ivković, predsjednik 

HKC „Bunjevačko kolo" 
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Tridest godina od samospaljivanja na Vaclavskim namjestima 

Akt hrabrosti ili fanatizma 
Ankete među češkom on1ladinom pokazuju da samo mali deo zna 

zašto su se žrtvovali Jao Palah i ostali 
Prag - češki pre9.sed!lik yaclav Havel.primio je najbliže rođake 

Jana Palaha, Jana Za11ca I Evzena Ploka koJ1 su se pre trideset godina 
zapalili dc.t bi narod P.Okrenuli iz letargije posle sovjetske vojne inter­
yencije � �ehoslovac�oj i otpočinianJa .takozv.ane normalizacije. Ti1ne 
Je sa„I_1aJv1seg IT).eS�a 1s1<az.�na ,P.Osta t 1sp.�avlJena„neI?ravda prerna u 
1stor1J1 .za�oravlJen1ma Z':1Jtcu I P)oku, koJ I su. svo1.�m c1no1n sledili Pa­
laha ali nJihova hrabrost 1 pQ>vecenost n11e bila n1sta manja. 

Zrtva broj dva 
A što se tiše Jana Zaiica, koji se upalio 1969. godine) rnnogi njego­

vo junaštvo smatraju jos većim. OvaJ 19-godišnJI učenik Industrijske 
škole u Surnperku izabrao je Z2_ datu1n svog žrtvovanja Dan pooed­
ničkog februara koji se slavio u l.;ehoslovačkoj kao praznik radnog na­
r.9da, Jer je na taj dan 1948. KP CSR preuzela kompletno vlast u zem­
lJ1. 

Prethodno ga je čin Jana Palaha, koji se upalio 16. januara, snažno 
potresao. S drugovima je kod spomenika svetom Vaclavu u centru 
Praga držao �traJk glađu, t_ražeći aa se ispune zahtevi koje je Palah po­
stavio. Tada Je verovatno i pr­
vi put J?Omislio da vpreuzme 
štaietu i postane „zrtva broj 
dva". Drugovin1a se poverio. 
Rekao in1 Je da bi bio u stanju 
da se spali. A o tome se tada 
n1eđu mladima živo i burno 
raspravljalo . U vazduhu ie vi­
�ilo pitanje -da li će biti zrtve 
broJ dva, kao što je to pred 
;mrt nagovestio Jan Pal ah? 
Palah jeJ da podsetimo, un1ro 
posle cetiri dana strašnih 
:nuka u bolnici, a o njegovim 
JOslednjim časovima lane je 
ibjavljen dnevnik psihijatra 
coJi je �io uz .njega i. beiežio 
;ve sta Je ovaJ govorio 1 sve 
Jromene u njegovom stanju . · Ništa se n1eđutim, nije do­
�odil�: P�oš.ao je I(ala�oy po­
�rebi str�J� Je zav�§<?n 1 nJego-
11 ucesnic1 su ot1sh 
foš dublja letragija padala 
1ad Cenoslovačkom... 
n�đutim

,x.. 
nije mogao da 

ntran. ,,L.esto TIC? mogu nocu .· . ia spavan1. Novine ne mogu · 
1i da pogledam. Niko nam 
1ašoj f>orbi neće pomoći ako sami sebi ne pomognemo", žalio se jed-
1om prijatelju u Jednom pismu iz tih dana. 

I onda je odlučio. Nije krio ni od drugova, nastavnika ... Cudo je 
�a niko u tome nije sprečio ili mu možda niko nije verovao. U Prag 
:a jednim drugom đošao 25. februara i odmah pristupio 
:voje zamisli. Kupio je tehnički benzin i n1ast za parket, kojim se na­
nazao po telu u jednotn javnom toaletu u blizini Vaclavskih 
3ez čel<anja i oklevanja upalio se i za razliku od Palaha, ubrzo na 
nesta 

Ličnost godine: Jirži Dinstbir 

Nikad ne odustati 

Disident, ložač1 noćni čuvar, ministar spoljnih poslova, sve 
e to bio šezdesetavogodišaj_i Jirži Dinstbir pre nego što je po­
:tao specijalni izvestilac OUN za ljudska prava u bivšoj Jugo­
:laviji, sve je to ovaj saborac Vaclava Havela bio i sve to staje u 
mP.erativ - ne odustati, ,,jer kad bih odustao prestao bih biti 
,voi To je taj najvažniji osećaj samoočuvanja." 

Gospodin Dinstbir, koji će u ponedeljak doputovati u treću 
>osetu Jugoslaviji otkad Je na dužnosti specijalnog izvestioca

1>rvi put će posetiti Vojvodinu. Nagledao se, hvala bogu, ovaJ
,mireni i uporni Ceh svega po ovim našim bivšim zemljama) ta­
:o da ga poseta Vojvodini verovatno neće mnogo iznenaditi. 
. Pre nego što će početi da se bavi balkanskom aporijom o

judskim pravima, da prati tvrdoglavu nadmenost ovdašnjih 
ežima, Jirži Dinstbir je proživeo život disidentai političkog zat­
rorenika i vizionara, da bi na kraju video eđa Rusima i 
1čestvovao u stvaranju nove Evrope kao ministar inostranih 
>oslova u vladi Vaclava Havela.

Poznati češki vajar Olbram Zoubek, koji je svoje stvaralaštvo i jav­
nu delatnost posvetio Palahu i Zajicu i istini o nJima, tvrdi da je ju­
naštvo Zajica bilo još veće. ,;Jer( op je video kakve su patnje Palaha i
kako ta smrt užasno izgleda 1 bo i. Staviše, za tu smrt se on veoma pre­
cizn9 pr.ipremio. NaJstrašriie je od svega je da je on popi o i kiselinu da 
ne b1 kr1cao od bola', velJ Zoubek. 

U džeeu od sakoa stalno je nosio omiljeni citat Džona Dona koji je 
slavnim ucinio Hemingvej kroz moto svoje knjige: ,,Nikad se ne pitaj 
kome zvona zvone. Zvone tebi". 

Ostavio je za sobom zaveštanje u kon1e je obrazložio svoj čin. Nje­
govi su ga prijatelji brzo predali Savezu studenata, ali umesto da bude 
ohjavl�no ovo zaveštanJe završilo je u arhivi. U njemu je Zajic napi­
sao: ,,Zato što se život, uprkos činu Jana Palaha, vraća u staru kolo­
tečinu, odlučio san1 da vasu savest prodrman1 kao žrtva broj dva. 

Oprošta.1na poruka 
Na taj čin sam se odlučio da bisfe stvari ozbiljno shvatili i ne dopu­

stili da vas vode diktatori. Neka n1oja žrtva zapali vaša srca i prosvetli 
'{aŠ razum! Neka moja žrtva osvetli put pren1a slobodnoj 1 srećnoj 
Cehoslovačkoj! fin ali smo dve šanse I obe smo prokockah! Stvaram 

vam treću šansu! Ne 
odbacujte je! Sarno tako 
ću živeti dalje. Jer, umro 
je samo onaj ko je živeo 
za sebe! Jan Zaj1c". 

A na kraju 
oproštajnog pisma rodi­
teljima. porucio je: ,,Ne 
dopustite da od mene 
učine ludaka". 

Sahranjenje 2. marta 
na praškon1 Vitkovu (bi­
la mu je želja da ga 
sahrane u Pragu). Vlasti 
nisu dozvolite da se po­
novi velika manifestacija 
kao prilikom pogreoa 
Palaha ali, ipak, doslo je 
10 hiljada ljudi. 

Poslednja žrtva bio je 
40-iodišnji tehničar 
Evzen Plok koji se spalio 
4. aprila 1969. na glav­
nom gradskom trgu u
južnomoravskoj Jinlavi.
On je u avgustu 1968.
bio delegaf ilegalnog
kongresa l<P Cenoslo­
vačl<e koji se oštro izja­

snio protiv sovjets.,ke vojne. intervenc.ije . $.vojim činom svesno se nado­
vezao na poruku zrtvoval1Ja Palaha I Za11ca. 

Nedavne ankete među češkom on1ladino1n pokazuju da samo 
manji deo mladih zna ko su bili i zašto su se žrtvovali Palah i ostali. 
Ako vlada takva ianoracija i ako je društvo prema tome ravnodušno, 
zar se time njihov cin, koJ1, i inače, nema presedana u evropskoj tradi­
ciji žrtvovanJa i protesta, ne obezvređuje i čini -ludačkim? 

Milan Lazarević 
Tekst prenesen iz „Globusa", 2. mart. 1999. 

Rre sovjetskih tenkova radio je kao komentator Radio Praga, 
aopisnik sa Dalekog Istoka, Evrope i SAD. Naravno, mo­
gucnost da se bavi tim poslom izgubio je 1968. Posle osnivanja 
Građansk�g forumaipoverpbr� f989, obavljao je dužno�t port­
parola u nJeg_,ovom K.Oord1nac1onom centru sve do na1meno­
vanja na polozaj ministra inostranih poslova. Osnovao je i dugo
godina predsedava.o S�vetom �a ��nos� sa inostran�!vom, čla.n 
J� MeđunarodnQg 1nst1tuta za starriRU, elan Akadem1Je nauka u 
Njujorku, član Komisiie za Globalnu ueravu, lični izaslanik 
preasednika Havela u Grupi 16 šefova drzava za uzajamnu sa­
r.�dnj1:1 i reformu ll.ietjinje� n�cija. Sve je to čov�k čija. s� 
bena iskustva .sa krsenJem li�§kih prava ogromna, i zato Je 1

mogao sa punim pravom d�€: 
„Još u zatvoru smo bili svesni da nam se-ne srne dogoditi da 

izađemo iz tamnice kao nekakve aveti, koje mrze svet. To bi za­
pravo bila konačna pobeda totalitarizma nad nama . Mislim da 
ie sve što smo proživeli, ma kako bilo neRrijatno, bilo ogromno
zivotno iskustvo. Mi nismo bili ugnjeteni, ugnjeteni su-bili oni 
koji su se tako osećali. Bili su besn1 i na režim, ali su mislili da se 
tu ništa ne može promeniti. Mi smo mislili da se može nešto
uraditi." . 

Postoji jedna fotografija na kQjoj _gospodin Dinstbir na ne­
mačko-češkoj granici zaječino sa Genserom seče čeličnu bodlji­
kavu žicu pograničnog straha. Možda umišljam, ali skoro da je 
vidljiva izvesna iskra u oku Jiržija Dinstbira, iskra koja je za­
palJena davnih sedamdesetih, olovnih i sivih zatvorskih ceških 
godina, kada je zajedno sa Vaclavom Havelom u zatvoru ispisi­
v�o obrise p.ov(? evropske f,Olitike i kada je sanjao i snove sme-
st10 u „Mastan Je o Evropi '. S. M. 

Jirži Dinstbir je bio među prvim __Qotpisnicima „Povelje 77" i 
Iva puta njen porptparol. Godine '79. osuđen je u procesu pro­
iv a�tivista Oab?ra Z? zaštttu nepravegno progonJenih. U zat­
'oru 1e proveo tri godine u casnom drustvu sa Vaclavom Have­
om, Petrom Ulom, Danom Njemcovom i Vaclavom Bendom. 
:ve d� p�da sovj�ts�e ok�pacije objav�juje mnoge samizdat: 
:asop1se i sam pisuci u nJima - zatoJe 1 mogao da odbrusi
trvatskim novinarima koji su mu se žal· i da nema slobode me­
lija, da se za slobodu valja boriti. I sam dugogodišnji novinar 
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(Jdlo111ak iz ži,•ota V 

Corba spasa u Pragu 
nom trenutku ugledati i nju - svc)ju majk11, kako meni po­
laže cvcćc. (Odvratno) 

(ll<' tspeli fJOkuiaj bega O(i patet,ke) 
i\ toja gcncracqa, gcncr,1c1Ja SJajn1h �czdcsctih je gc · 

ncracq.l tran?ic1JC, 11rclaznog perioda. Prcclcna svakako, i 
11rc i pl1slc. Gc11cracija prclaz11og perioda 1z <;oci3alizma u
ni�ta. Gc11crac11a koJa <;c odselila u svet (West is thc best), 
kao rcka bez po\ ratka, Jer zemlje iz koje su otišli više nc­
n1a. N_]iht1va ce h1n1na zauvek ostati „Stranac u noći". 
Mnogin1a koJi nisu otišli skraćena verzija ,,U noći". 

Branili smo Yijetnam a izgubili sopstvenu zemlju. 
Na Yaclavskim namestima u Pragu, pred spome­

nikom svetom Vaclavu, 1968. godine se pred sovjetskim 
tenkovin1a spalio J an Palah. Matorci su nas, smejući se, 
ne verujući da je moguće da se neki „od ovih hipika" spa­
li u herojske svrhe ( oni nisu priznavali očaj) - pitali: ko­
liko taj vaš Palah troši benzina na sat? Plakali smo. Još 
uvek moja generacija nosi Palahove opekotine trećeg 
stepena. 

Sad je drugo vreme, opet se neki smeju, a mi, a mi još 
uvek plačemo. Mi smo jedna 
dozlaboga plačna, kičerska i 
patetična generacija. 

* 

V 

Patetika. Sta s pate-
tikom? Kome je potrebna 
osim onome ko je 1 sam pa­
tetičan? Može li se išta reći 
patetična a da dopre do 
nečije svesti. ,,Kako u debelo 
uho zabosti nežnu reč" - pi­
tao se i Majakovski. Kada u 
leksikonu �ročitate šta znači 
reč „patetičan" javi vam se 
mučnina kao posle pola litre 
popijenog koktela od ruma i 
kruškovca koga su Mađari 
nazvali „kevert". To piće 
kao da je alkoholna verzija 
patetike. 

Patetika: strastan, 
osećajan, dirljiv, ganutljiv, 
uzbudljiv, potresan, uzvišena osećanja, snažan i dosto-
janstven, svečan, patos. 

Strašno! 
Ovo je vreme drugih stilova. Na primer grotesknog: 

fantastičan, neobičan, čudan, preteran, neprirodan, 
smešan, nastran ... šta sve znači! E, tako se već danas 
može pisati. 

Ili recimo satira, posebno ako verujete da izraz po-
tiče od „satirati". Ima i drugih stilskih figura odgova­
rajućih našem vremenu i životu: ironija, alegorija, aluzi­
ja. Ili oblika, recimo burleska: nema burleska a može i 
slepa. Ili plemenita prostota, sa skraćenom podvarijan­
tom prostakluk; zatim nevezani, svezani ili bezvezni stih; 
pa brutalnost; ili, recimo, suptilna jezička igra opko­
račenja - jasno: po više njih, po više puta i i na silu. Ka­
ko napisa ti reč? 

* 

Evo me ponovo u Pragu. Na Vaclavskim namestima, 
tamo gde se spalio Jan, majke u crnini oplakuju neke 
svo3e kasnije umrle ili ko zna kako poginule sinove, 
možda ne heroje već obične propalitete. Ali to se majka­
ma ne može objasniti. Iako je moja majka već odavno 
umrla, zagledam žene u crnini i očekujem da ću u jed-

1 O broj 100 * 30. veljače 1999.

Malo cJal.1c Peruanci svirc1ju onu svoju jednu stvar, 
možda su to i sasvim raLličite pcsmc ali ih sve sviraju na
isti način. Ili ih Ja tako čuJcm. Studenti oke.) njih piju kok<1-
kolu, puše laku drogu 1 vcruju da su tu, na Vaclavskim na­
mcstima, na pravom mcstu, in. 

Zagledam okolo kako da na crno promcnim marke. 
Niko mi ne prilazi. MoJa kći Jana mi otkriva tajnu . .lana! 
Sad tek shvatam zašto se zove Jana. Sad, u Pragu, na Va­
clavskim namestima, pred lejom na koJoj je nakad goreo 
Jan, Jan Palah. ,,Tata, u toj crnoj jakni ličiš na policajca' 
Jana i ja menjamo jakne i onda nekako menjam i marke. 
Dileri se svima obraćaju nemački. Neki naši idioti ih pi­
taju: govorite li čehoslovački. Ovi servilno uzvraća3u: 
može i jugoslavenski. Tražimo restoran da ručamo. �ve 
je poluprazna a na stolovima pločice - zauzeto?! Pred re­
storanima red strpljivih stranaca ( oni veruJu da to tako 

mora da bude) čekaju da ko­
nobarima napokon tutnu tu 
prokletu napojnicu i da im ovi 
skinu sa stola ono „rezervisa­
no". Konobari znaju da će se 
to svakako desi ti i ne žure. 
Gladni smo i polako nam po­
staje svejedno šta ćemo i gde 
jesti. Opet smo negde u dnu 
Vaclavskih namesti i, srušenih 
kriterijuma, gladni, odlučuje­
mo da nešto jedemo na 
željezničkoj stanici: kobasice i 
pivo, zašto da ne. 

Tu nema sedenja: jede se 
i pije stojećki, dok se izdrži. Je­
du se kobasice i neki fašir a pi­
je pivo ili votka. Pred zatvaran­
je, dok čistačice sasvim neu­
spešno pokušavaju da s tim 
prostorom nešto učine, i pivo i
votka, duet „beton". Da se 

izdrži pauza. Akoholičari uvek jedu nešto pečeno, jako 
pečeno, misle da će im to pomoći, valjda zdravstveno, a 
zapravo podsvesno izazivaju novu žeđ koja će im biti 
razlog za nove čaše pića. 

Ovaj je, pak, bio nagnut nad tanjir neke čorbe. Sta-
jao je uz jedan od onih glupih, uskih menzaških pultova 
za kojima, dok gutate zalogaj s kašike, obavezno udarite 
glavom o zid. Prozor, svetlo, Prag, devojke, život, uvek su 
vam negde iza leđa. Pred vama samo zid. Zid. 

Bio je nepomičan. Desnom je rukom prineo kašiku 
ustima do pola i tako ostao. Izgleda da je odonda prošlo 
dosta vremena jer iz kašike više nije kapala čorba, možda 
je već nije ni bilo, možda se već sasvim prosula u hladan 
tanjir. Gledao je u kašiku i s naJ?orom pokušavao da se
nečega seti. Možda nečijih davnih reči: ,,Moraš jesti čor­
bu". Možda je pokušavao da se seti ko mu je to nekad go­
vorio, verovatno neko ko ga je voleo: majka, sestra, stari­
ji brat koji ga je pazio dok su bili sami, baka, ko li? Možda 
se prisećao od cega je ta dobronamerna i lekovita čorba 
bila, kakvog je bila ukusa i kako ga je lečila dok ju je jeo? 
Sada mu je do svesti dopiralo da je opet u velikoj opasno­
sti, da je pri kraju, i da mora jesti čorbu.Jedino više niko­
ga nije bilo da ga na to nagovori. Njegova volja bila je sla­
ba, a srknuti makar kašiku čorbe pitanje n3egovog života 
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i smrti. Bio je skamenjen. Možda 
mu je bila muka od pića, nadošla 
želučana kiselina mu grizla desni, 
sluzokoža u utrobi bila kao šmir-

" 

glom povređena. Corba, bar jedna 
jedina kašika čorbe svakako bi mu 
pomogla. Ali, kašika u ruci bila je 
prazna. Uostalom, nije imao snage 
ni volje da je prinese ustima. A po­
duhvat da vrati ruku opet do tanji­
ra, da zagrabi kašiku čorbe i pono­
vo je prinese ustima bio mu je ne­
moguć i nedostižan. Stići opet do 
dna i onda se ponovo podići; to je 
za njega bilo stvarno nemoguće. 

Epizoda s praškim pijancem 
mogla bi se završiti na nekoliko 
načina, patetičnih naravno: 

Pijanac u blizini Vaclavskih 
namesti, na željezničkoj stanici, na 
pultu okrenutom zidu, još uvek 
drži kašiku negde na pola puta 
između tanjira i usana. 

Ili pitanjem: da li je uspeo da 
smiri ruku i pojede tu kašiku spaso­
nosne čorbe? 

Ili: možda je i uspeo da progu­
ta taj gutljaj, ali to više niJe bilo 
važno. Jer tada, tamo, više i ne tre­
ba smirivati ruke, ne treba jesti, ne 
boli želudac, ništa ne boli, pa ni 
čorba više nije važna. Opet, 
grozno! 

Stvari SJ.1 sigurno mnogo jed­
nostavnije. Cistačica je, recimo, 
završila svoje premetanje smeća iz 
jednog u drugi kraj i sasvim rutinski 
pozvala policiju koja je pijanca od­
vezla na trežnjenje i koji dan zatvo­
ra. Možda policija i nije prihvatila 
da dođe, nego je savesnu čistačicu 
uputila da pozove hitnu pomoć? 
Tehničar na prijemu hitne pomoći 
je po mestu zbivanja - stanici, i sa­
vesnoj čistačici koja se javlja svake 
večeri, poznatoj po tome što ne 
čisti smeće ali čisti ljude, shvatio da 
se radi o hroničnom alkoholičaru i 
staroj mušteriji i pozvao specijalna 
kola sa psihijatrijskog odelje11ja? 

Možda, možda, ali ništa nije 
. 

sigurno. 
Možda me je pijanac prevario, 

možda je samo čekao da se čorba 
ohladi i posle je bez problema 
pojeo i nastavio da pije? Možda je 
umro? Možda i nije umro? 

Konfuzija. Konfuzija je moja 
stilska figura: mešanje različitih 
stvari, zbrka, nered, nejasnost ( sti­
la, misli), mešanje, ncrazlikova11je, 
pometnJa, zbunjenost, smućenost, 
zabuna... Da, konJuzija je 
moje vreme, moj život i moja 
stilska .figura. 

Boško Krstić 

Mi/ovan Miković: Dva soneta 

(iz nje se roji tiskih leptirica voden-cvijet) 
bezgraničan netko naginje se s granjem do vode 
tu sinovi i kćeri sumraka krilima se mole hode 
snujzl trepte smirujzt se tu će u raskoši mrijet 

a smrt njina na čas ztljepšat će sumoran svijet 
na putovanja daleka poziva nerješiva zagonetka 
sred sreće procvjetava skrivena tajna svršetka 
tada neugasive zrake it žitnu poljzt pale snijet 

ispod tiša lastavica razgara se otrovna gljiva 
let njin dztž glatke vode tamno sjaji u nittrini 
vjetar sa zvijezda usnzllih iza najdaljih njiva 

plamni zalazak sztnca utopljen u hladnoj dubini 
pupoljke dodirne odredi im smjer hitro otkriva 
sa sotonom se zaigravaju venzt na riječnoj bini 

-�-

sa sotonom se zaigravaju venzt na riječnoj bini 
tijelo predajzt viru ribama korjenjzt bez vriska 
u tami nestaju gdje strah se sa strahom stiska 
duž sprztda sunce škrguće gnjili blješte ritbini 

omorirzu razbttđztje teškzt da ljude mori u nizini 
skrita u mjesečini tit riba se praćakne skliska 
tminom i hladnim vjetrom uzbztrkana smrt bliska 
ta između čamaca i mreža suši krljušt u tiširzi 

korake nad grobovima bez križa zapljus,ze trava 
val jesenjeg kestenja skriva ih s11ijegova snzet 
leden,om kišorl'z tjera,za na Llgašene prozore glava 

rioću Ll ČL11iu bez vesla pluta grdob11u i,s,ii vrlet 
i,či voda je tit zubata i da se i, postelji spava 
u 1ije11oj će struji sko,rčat svadbe11i s111rt,1i-let 
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Sinematičnost Subotice 
Zasluženi povratak f ii mu 

Kao i svaki pošten~ p3:nonski gr ad, i Subo tica je u opštoj ~_vesq 
varoš debela, lenJa 1 masna u vlažnom dobu, i lepl11va 1 
prašnjava s prestankom padavina. U oba slučaja Subotica je 
krajnJ e nesinematična - nema u njoj tajne i mistike starinskog1 

nema dinamizma modernog mašinslčog, niti hiperakceleracije i 
transparentnosti postindustrijskog. 

A ipak, nesinematična Subotica odgaja sinematične 
Subotičane i ima neku svoju vezu sa filmom, vezu za koju se 
nikako ne bi moglo reći da Je od sporednog značaja za nju. Sve 
faze razvoja filma Subo tica Je otpratila savesno i u pravo vreme, 
od Sanjike Lifke i bioskopa-cirk:usa koji brzo raste da biyostao 
barokria muzejsko- teatris tička građevina, preko umnozavanja 
bioskopa, formiranje kino društava i stvaranje godišnjih 
fi lmskih svečanosti , ao eksplozije videa, devastaciJe b1oskopa i 
savremene restauracije filma na velikom 
platnu . U centurij sinematični godina i 
Subotica je ne jednom bila ako ne glavnii 
ono sigurno važni junak filmova - oa 
filmskih žurnala i reportaža do 
,, "Majstora i Margarite" Ace Petrovića iz 
zlatnog doba evropskih koprodukcija, 
,,"Još ovaj put" Dragana Kresoje u nesto 
kasnijem dobu laganog odumiranja 
bioskopa neposredno pred najezdu 
videa, 1 mnogo i manje poznatih snimaka. 
Uvek u pravovremena pravom mestu -
to je očigledno moto koji vodi 
Subotičane lca artificijalnoj i opsesivnoj 
dina~izaciji ; i_ s_inema~iza~iji . njihovog 
rada 1 mogucoJ nJegovoJ traJnOJ promen1 
iz počestog opisa poštene panonske 
mrtvaje u beton, čelik.., staklo i celuloid, a 
potom, ko zna, mozda i u silicijum i 
polivinilske derivate virtuelne 
budućnosti. 

uništi videoteke svodeći ih na meru usklađenu sa platežnom 
sposobnošću (i realnim po trebama). 

No, subotičko doba obnove bioskop a je o svemu originalno i 
potpuno različito od takve obnove u okruženju koje je a oživelo 
ista iskustva. Sećanje i konkretno znanje pokušalo je i u 
najcrnjim bioskopskim vremenima da vrati Subotici redovan 
bioskopski živo t, 1croz ambiciozan pro&ram filmskih p rojekcija 
u dvoranj 

1
/'M~adosti''.. Manjej e vazno sto je tajpok~saj p_rqpao 

od osvesc1vanJa gubitka neceg dragocenog sto Je uctnJeno 
izborom prostora za reanimaciju bioskop a. Omladmski 
festival, dvadesetogodišnji deo gradskih hronika, i naročito 
njegov filmski deo, a efinit1vno nea ostaj e Subotičanima. Možda 
ga nisu svi Subotičani voleli, a sigurno ga nisu svi pratili; ali, 
mnogima je on bio svečanos t u l<ojoj se uživa i koJe se rado 

sećaju. Na tragu svesti o praznini le tnjega 
života pojavio se Filmski festival na 
Paliću . NiJe bilo nikakve potrebe da on 
formira festivalsku publiku . Ona je 
postojala i bez festivala . Palićke filmske 
večeri od samog nastanka bile su nešto 
sasvim uobičajeno , kao da su oduvek tu 
bile, baš zbog takve publike. Slobodan 
Sijanje o njoJ rekao da je to ,,"izuzetno 
obrazovana publika1 kao da studenti 
akademije gledaju filmove". Suvišno je 
tom bilo šta dodati. 

/' . 

>. 

Sasvim sličnu sudbinu s Omaldinskim 
festivalom imao je i nekada sastavni deo 
šireg obrazovanja, Foto-kino klub. 

· Njegov definitivni nestanak je zaista 

Prva polovina devedesetih protekla je u 
filmsl<oj Subotici u najmanju ruku 
paradoksalno. Počelo je s potpunim 
gašenjem dva bioskopa, ,,"Jadrana" i 
,,"Lifke" istovremenim precvetavanjem 
videoteka, koji je krajem osamdesetih i 
početkom devedesetili bilo ,,"na svakom 
ćošku" barem 30. Ionako inferiorni1 

! i11•a );.Uulor f 1Jh1 \i1J1,{(,r 

nenadoknadiv gubitak, jer je sa njim 
n estalo i znanje o tehnologiji celuloidne 
trake i kamere zasnovane na njoj . No, 
kao što je video rikorder uništio 
bioskope, a sa njima i edukaciju stvaranja 
filma, doneo je i neograničene 
mogućnosti snimanja i stvaranja 
pokretnih slika. Video kamere su dugo 
vremena bile puki hroničari gradskog i 
porodičnih života, da bi u poslednJih 
nekoliko godina postale osnovna pojava, 
par excellence, za gradove koji Q_Q 
~poljnim znacima liče na Suboticu. -u 

bioskopi su u Subotici potom doživeh 
jednu gotovo antičku tragediju: čitave četiri g9dine, opusteli i 
prašnjavi, samo su bolno airali sećanja. Njima nasuprot, 
bukvalno u skladu sa zlobnom i sumornom mudrošcu o 
smrkavanju i svanjivanju, videoteke su postale mesta koja 
odražavaJu sinematičn1 duh. Suštinska socijalnost čina 
kolektivnog zanosa svetlom i jednako suštinska antisocijalnost 
čina indiviaualne fascinacije plavičastom izmaglicom iz kutije 
nikad nisu bile manifestovan1Je u većem obimu. Najmanje dve 
čitave ,generacije provele su mladost uz bioskope kao 
sabiralista bezobličnosti i potom bez ikakvih bioskopa. Ali ne i 
bez filmova. Više nego ikad, u vreme divlje video piraterije 
filmovi su bili deo svakodnevnog života. Potrebni kao sasvim 
elementarna hrana i odeća i savrseno sveži i redovni. U skladu 
sa svežinom bili su i podobni za upotrebu: potpuno novi filmovi 
imali su slike i ton bez ikakvog oblika i smisla; odrastanje 
jednog filma u piratskoj distribuciji traje oko dve godine - tek 
tada b1 ličili na televiziJske projekcije. 

Druga polovina devedesetih donela je J?rijatnije događaje. 
Obnovu bioskopa je uz čari bioskopskog c1na pratilo i 1zvesno 
razočaranje narkomanskih nezas1tih v1deofila koji su kao 
elitnu populaciju pionira modernih vizuelnih tehnologija 
zamenifi satelitomani, podržani u Subotici i kablovskom 
televizijom. Inercija simulacije normalnog života uspela je i bez 
novca aa etablira preostala dva bioskopa, a da pri tome ne 

.... ,, 
_opp 
Syste:rr. 
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Subotici je stasala zaokružena 
alternativna filmska video produkcija, delatnost nezasluženo 
prećutkivana i neprimećena , baš kao i svojevremeni rad Foto­
kino kluba. Njena izuzetnost nije samo u tome što takvog 
angažovanja u tako velikom obimu nema ni u jednom gradu 
nivoa Subotice, nego i u tome što je potpuno samonikla, bez 
stalne institucionafne finansijske podrške koja je pratila rad 
Foto-kino kluba. Budućnost suootičke video alternative 
isključivo je u njenim rukama. Eventualna dugovečnost 
obezbedila bi i njoJ i Subotici slavu apsolutne sinematičnosti. 

V 

U vreme koje će pokoljenja pamtiti kao ,,"doba stobroja 'Ziga"' 
na samom kraJu filmslčoga veka i pre američkog sveta, 
Subotičani su vratili u svoj grad znake sinematičnosti koji su im, 
na razne načine nedostoJne i pamćenja, kamoli pomena, neko 
vreme bili oduzeti. Ima tu još prostora za doradu i nije sve 
savršenoi alije stabilno i dovoljno za bazu. Izgleda da se nešto 
promeni o. Sinematičnost je postala deo Suootice - redovni 
bioskopi (njihova množina u gradu nivoa Subotice je čista 
ekscentričnost) videoteke, filmski festival evropskog ( dakle, 
kontinentalnog) ranga, alternativna filmska video proaulccija i, 
na kraju, stalno veliko interesovanje publike, naročito mlađe, 
za nekomercijalne filmove notorna čežnja za art filmovima (i, 
zašto da ne, art bioskop9m): dovoljan je dokaz za visoke 
sinematičnosti Subotice. Uostalom, vreme je i bilo. Sto godina 
postojanja filma i njegov koreniti uticaj na svest moraju se na 
neki način pokazati svugde. U Suboticije to na način dostojan 
hvale (iako nedovoljan za zaljubljenike). Sinematičnost je deo 
Subotice, nužan, opravdan i normalan kao i škole i bolnice, kao 
i sam grad. Njena institucionalnost nije najlepši oblik 
egzistencije

1 
ali je realan i dovoljan, i po obimu i po lcvalitetu, 

da Subotici pribavi epitet mesta koje je punopravni deo 
normalnog sveta. 

Pera Marković 
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Odabrali smo za Vas iz vanjske literature, od spisateljice: 

Viki Baum 
V 

(Iz romana „Hotel Sangaj") 

„Kad bude prva bomba pala, po- di, zato što su podijeljeni polom, žive 
teći će krv, a tisuće usta ponavljat će svoj život bez slobode, ali su isto ta­
krike bola, prvi zidovi bit će porušeni ko, kako mirni, tako i neukrotivi. 
i nikad ovo mjesto neće biti onakvo, Besmrtni su po svojim kratkim, iskre­
kakvo je bilo prije tog trenutka, jer nim, poštenim pjesmama koje potiču 
rat počinje usijanim željezom, od njih samih, prenoseći sa koljena 
utiskuje nove ubilačke ožiljke po tom na koljeno, bez obzira na silu, pod 
licu. Za sve te ljude, od njihovog kakvom se nalaze i po suzama koje to 
i:ođenja, pa sve do sad, počinje kraj. izaziva, kao i po svojstvenim igrama u 
Zivot ihje ostavio tu, na velikom ive- kojima se pod svim tim utjecajem, 
ličanstvenom raskršću i da bi ih tu i obuhvaćaju, križaju i ponovo se 
do kraja smirio i uništio. Neki od tih razdvajaju, a smrt će biti utočište za 
ljudi već su ranije u svom dota- svim onim žudnjama, kojim se cijelog 
dašnjem životu imali strašnih, kako života žudi i uvijek nešto tražeći lu­
ratnih, tako i drugih strašnih tajući amo-tamo i osjetiti, sjetiti se 
doživljaja, dok ostali u svojoj naivna- majčinih grudi i otići u mračnu tamu 
sti i nevisnosti ne bi smrt prepoznali prije rođenja. " 
ni onda kad bi je sreli, pa možda i Pripremio: Nenad Jakšić 
nasred ceste, jer samo znaju za smrt 
od bolesti, ubistva, samoubistva i to­
me sličnih smrtnih nezgoda. Svi ti lju­
di su samo dokaz i izraz epohe u kojoj 
žive, isto tako kao što i rječni šljunak 
postaje, da li okrugli, ili uglasti, a 
uglavnom uvijek neobičnog oblika, 
kao bitnost i ovisnost o rječnoj struji 
koja ga nosi svojim tokom i vreme­
nom, valjda, troši a da sam šljunak 
protiv toga ne može ništa učiniti, jer je 
sastavni dio života te rijeke, kako prije 
, tako i sada, pa i ubuduće. 

A tada će se krv početi lijepiti za 
đonove, dijelove odjeće, a sam miris 
krvi potisnuće miris okoline, cemen­
ta, prašine, baruta. Mnogi će biti mrt­
vi, tim bolje po njih, dok će drugi 
ležati iskidanih dijelova tijela, rasko­
madani, kao i kuće čiji su zidovi 
srušeni, na njih ili pored njih. Vidjet 
će se udari, dijelovi tijela, komadi 
odjeće onih koji su prije nekoliko tre­
nu taka bili ljudi. Tad počinje 
raščišćavanje ulica, raskršćivanje 
ruševina i izvlačenje onog što je bilo 
pod njima. Ali još nije sigurno da li će 
ova epoha, epoha zadnjih pedeset­
šezdeset godina, biti pred budućim 
naraštajima poimana kao epoha, do­
ba obnove ili naprotiv, kao epoha de­
kadencije i opadanja. Bilo kako bilo, 
u toku događaja koji se zbivaju na 
ovoj hladnoj i mračnoj planeti, našim 
obitavalištima, ona neće imati većeg 
značaja negoli korak nekog putnika 
koji nagazi, zgazi, smrvi neki rnravi1J.­
jak, ali je razlika u tome što ti isti ma­
leni mravi, ti neumorni radnici u 
svom izgrađivanju ispunjavaju svoje 
duž11osti i rade samo za dobrobit 
svoje države. Dok svi ostali mali Iju-

Aforizmi 
- Nakon rođenja, mater ga nije 

prepoznala. Ličio je na oca. 
- Za ovu otadžbinu od srca se . 

urnue. 
- Mnogi ljudi prilaze tuđem pro­

blemu sa vlastitog etalon-stajališta. 
- Konačno se No 1 okrenuo pre-

ma van. 
- Nema druge - kažu ,tJravi 

Crnogorci- Milutin (federalnu) po­
lutinu. 

- Rijetko se čovjek čovjeku zadi­
vi; češće mu zavidi. 

- Tamo preko Dunava: ma vole 
se (H=h)rvati i međusobno. 

- NaJnovija: jedna tisuća ljudi -
dvije tisuće ćudi. 

- Od monologa govora još je gori 
- monolog razmišljanja. 

- Oglas: Mijenjam „floridu" za 
,,jugo". Sifra: kseJlofobičar. 

Zeljko Ske,zderović 

Križ 
- Kopaj - izderao se na Pištu 

bradati, u maskirnu uniformu odjeven 
vojnik s puškom o ramenu. Gurnuo ga 
je iz kamiona i za njim bacio ašov. 

Pišta je, podigavši ašov, pognute 
glave prišao kočićima označenom mje­
stu na groblju u kojem je već, sporo 
odbacujući zemlju, kopao iz viđenja 
mu poznati čovjek obuven u gumene 
čizme i plavo radničko odijelo. Pogle­
dali su se, ali ni riječ izustiti nisu smjeli. 

Ništa mu nije bilo jasno. Nije mo­
gao spoznati što ga je snašlo. Zbog 
čega? Od početka rata, kad su mu su­
pruga i djeca pobjegli u susjednu 
Mađarsku, šuteći je trpio sve ne­
pravde koje su mu nanosile vojske 
koje su prolazile. Pobunio se samo 
jednom, kad su ga opljačkali. Odnijeli 
su namještaj, štednjak, hladnjak, de­
montirali bojler, razbacali odjeću. 
Kad je otišao potužiti se, izbacili su ga 
iz ureda riječima: 

-A šta bi ti hteo, đubre mađarska. 
Srećan budi što ti je glava ostala nara­
menu. 

Otišao je i zašutio. Za bijednu nadni­
cu radio je u vinariji. Milovao je lozu uz 
koju je odrastao. I to, jedino to, ga je 
opuštala i na neki čudan način održava­
lo i činilo sretnim. Nepoznati su mu u 
kuću nanovo dolazili. I odnosili. Odno­
sili ono što drugima nije vrijedno bilo. 
Nije se žalio. Sutio je, radio i svake 
večeri klečeći pred križom molio. 

- Kopaj, majku vam, sad će stići 
- dreknuo je uniformirani. 

- Znači, netko će doći - mislio je 
Pišta. - Bože, zar ovako da odem. Od 
ruke tuđina, ni za što. Ništa nažao ni­
kad nikom učinio nisam. Cijelog živo­
ta sam drugima pomagao, radio, patio 
se, imanje stvorio, obitelj. Istina, ženu 
sam jedanput istukao. I piQ sam, isti­
na, ali zašto? Zašto ovako? Sto sam im 
skrivio? A možda njima više ništa nije 
vrijedno i nije važno ni zbog čega, ni za 
što? Bože, oprosti mi grijehe i oprosti 
onima što će grijeh učiniti . 

Raku su iskopali. Iz kamiona, koji 
je stigao ostavljajući za sobom oblak 
prašine, poiskakali su uniformirani, 
naoružani ljudi. Podigli su ceradu, 
izvadili kovčeg i položili ga u raku. 
Ispalili su tri rafala, izgovorili: - Sla­
va mu - prekrižili se i naredili: 

- Zatrpavaj! -
Pišta i nepoznati su zatrpali kovčeg 

i poboli križ. 
Uniformirani, koji su odlazili ka­

mionima, povikali su: 
- Slobodni ste - dreknuo je onaj 

bradati. 
Pišta i čovjek mu nepoznati Ide.kli 

su i zaplakali pred križem. 
Mirko Kopunović 

broj 100 * 30. veljače 1999. 13 



V 

v Zlatko Romić, kum „Ziga" 

ZIVOT KAO METRESA POLITIKE 
V 

* Čini mi se, uz sve uvažavanje grada iz kojega i sam potičem, da „Zig" bolje razumiju u drugim sredinama 
* Misli1n da je građanska opcija kod nas u pelenama, a da je skrb o njoj prepuštena zloj maćehi 

* Ovolika neodgovornost i nesankcioniranost laži i manipulacija u medijima pruža neiskorićene mogućnosti 
drugima da u svojim emisijama na dulje vrijeme riješe pitanje humorističnog programa; pitanje je samo 

Zlatka Romićl Romić Zlatka? 
Permutacije su prividno istrošene. No, 

suština ove igre kJ7,je se u tome da bi bez 
njegovog obola „Zig 11 bio siromašniji za ci­
jelu lepezu bogatstava ideja, razapete 
između ,,Alana Forda ", ,,Feral Tribunea ", 

r 7. 11 
JI vremena ... 

U proteklom vremenu mnogo je toga 
pretočeng u konkretni sadržaj koji je dao 
pečat JI Zigu ", odredio njegov ukus. Ne 
tvrdim da između nas u proteklom vreme­
nu nije bilo sučeljavanja, mimoilaženja i 
svađa. Ali, siguran sam ujedno: da nikada 
nije došlo do praga netrpeljivosti razlaza. 
Sve naše „kntpne riči'' završavale su se pri­
jateljskim rukovanjem, uz obećanje da ide­
mg na jedno i da usput ne divanimo o 
,,Zigu". I otišli smo na jedno. No, krivnja 
nije do nas što je jedno, nakon jednog, uvi­
jek i samo, opet,.,jedno. Iz takvog jednog 
rođeno je ime ,,Ziga", a to je nužan i do­
voljan razlog da sa Zlatkom Romićem, uz 
skromni jubilej, napravimo ovaj razgovor. 
Jer, bez njega, kao glavni i odgovorni ured­
nifs dvotjednika, odgovorno tvrdi111 da 
,,Zig" ne bi bio to što jest. No, on ()) Zig))), 
kakav je-takav je„ naš je. I, stoga pitam: 

Vi ste kum „Ziga" . Kako ste došli na 
ideju dati listu to ime? 

Z. R.: Tomu su prethodili dugotrajni 
pregovori s mojim Eoznanikom Vojisla­
vom Sekeljom. Obično se to odvijalo u 
skrovitim i mračnim, ali zato javnim i le­
galiziranim ustanovama u kojima ljudi, 
krijepeći se i pušeći, najčešće veličaju se­
be i kude sve druge. Nakon mnogih rundi 
razgovora potpisali S!DO usmeni spora­
zum po kojemu je „Zig" najprikladnije 
ime za nešto što se na zna kako će izgle­
dati i kako će biti prihvaćena, avda isto­
dobno odgovara našem duhu. ,,Zivimo i 
gubimo'' samo je prividno pesimistična, a 
u biti krajnje optimistična sentenca filo­
zofije prolaznosti koju je Đole tako lijepo 
razradio u svojoj simfonijskoj poemi 
„Imo sam strašnog petla". Osim toga, nas 
smo dvojica imali nepogrešivu viziju da 
će ono što budemo kroz ovaj list činili 
ujedno nositi i pečat vremena. Možda 
najbolji dok~ koliko sam u pravu jest čin­
jenica da je „Zig" u međuvremenu stekao 
ugled i priznanje od svih društvenih struk­
tura, te da mu se naklada kroz sve vrijeme 
povećava i razgrabljen je svaki broj. 
Razlog za ovakav uspjeh podjednako vi­
dim u našoj kvaliteti, ali i stoljetnoj navici 
ovdašnjih ljudi da čitaju i da na temelju 
toga donose sud. 

Upravo ovdje, a baš sada 
~ 

Stalni ste suradnik „Ziga" i upoznati 
ste sa svim njegovim problemima. Kako 
nakon pet godina prosuđujete ovaj list? 

Z. R.: Dijelom sam već odgovorio na 
vaše pitanje, a dijelom, lo$.ično, ne. Dak­
le, da odgovorim na ono sto nisam. Ima­
mo neopisivu sreću što upravo sada živi-
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adekvatnog prijevoda 
mo baš ovdje. Vjerujem da dijelite moje 
mišljenje kako nam nijeda„n dan nije do­
sadan, osim onih kada „Zig" ne izađe. 
Iznimno mi je mrsko pomisli ti na one sre­
dine u kojima je svaki dan isti i po tpuno 
predvidiv ili se, makar u mislima, vrati ti u 
vrijeme kada su i kod nas ljude plaćali da 
ujedu psa samo zato da bi bilo zanimljive 

nijšem tranzicijskom usmjerenju. Zatim, 
„Zig" bi trebao izlaziti dvotjedno, bar za 
početak. No, to i u zaglavlju lista piše. 
Treće, trebalo bi povećat i broj stranica, 
te praviti bolj i odabir tema, ali i suradni­
ka. I tako dalje. Jedino na što, ni pored 
najbolje volje, nemam primjedbi jest gra­
fička obrada i tehničko uređenje. Svaka 

Zlatko Romić:,,Druženje na 
skrovitim javnim mjestima ... " 

V 

vijesti . ,,Zig", na sreću, takvih muka ne-
ma . Mislim da je danas veći problem 
pokriti svu duhovnu produkciju kojom su 
se ranije posve neopravdano bavili psihi­
jatri, sociolozi i policija. Jedan od pozitiv­
nih recidiva bivšeg nenarodnog sustava, 
koliko vidim, jest spremnost suradnika 
ovog lista odgovorno obavljati .svoj posao 
i na krilima entuzijazma. Mislim da je to 
podatak o kojem bi uredništvo trebalo 
ozbiljno J?romisliti glede budućnosti lista. 
Istina, niJe loše niti ovako kao sada, kada 
S'<, upravo zahvaljujući angažiranosti u 
„Zigu" ima dovoljno novca. Jer, ima 
nešto i u filozofiji Boba Rocka: ,,Bolje bi­
ti sto godina bogat nego li sedam dana si­
romah". V 

Je li, po Vašem mišljenju, ,,Zig" našao 
svoje mjesto u društvu i što biste u njemu 
promijenilj? 

Z. R.: Cini mi se, uz sve uvažav0nje 
grada iz koga i sam potječem, da „Zig" 
bolje razumiju u drugim sredinama. 
Možda je to stoga što nas tamo ne 
p9znaju, a možda i zato što upravo preko 
„Ziga" upoznaju ovu sredinu, pa im se to 
još i dopada. Glede drugog dijela pitanja, 
ako ste mislili što bih u društvu mijenjao 
stojim Vam na usluzi nekoliko narednih 
brojeva. Ako ste, pak, mislili što bih u li­
stu mijenjao, odgovor je kratak: ništa. 
No, da ugodim i cjepidlaki u sebi reći ću 
neke stvari. Prvo, mislim da bi trebalo na­
staviti uspješno započeti proces profesio­
nalizacije lista što je potpuno sukladno 

čast. 
Sto mislite o građanskoj opciji i koja 

je njena budućnost kod nas? 
Z. R.: Mislim da je kod nas ona u pele­

nama a da je skrb o njoj prepuštena zloj 
maćehi. D okle je god tako, odgovor o 
nj ezinoj budućnosti ružno je izvjesna. 
Iskreno mi je žao zbog toga, jer ona u 
razvijenijim društvima u praksi pokazuje 
da su svi ljudi pred zakonom jednaki i 
isključuje odsustvo odgovornosti. No, 
čini mi se kako je upravo ovo drugo 
razlog kog se boje oni kojima su šovini­
zam i kleptomanija i plašt i sredstvo po­
moću kojega se na račun drugih enormno 
materijalno bogate. Pored toga, ideja 
građanske opcije u sebi nužno uključuje 
zaštitu pojedinca, ali i garanciju prava ko­
lektivu ukoliko se on razlikuje od 
većinskog. Ne stoga što je riječ o emocija­
ma nego zbog činjenice da svi građani 
jedne države imaju jednake obaveze. 
Ako su, primjerice, moji prihodi u pro­
račun jednako dobri kao i ostalih, ne vi­
dim razloga zbog čega ne bih imao prava 
na proporcionalni dio tih sredstava za 
razvijanje vlastitih potreba. Ako je rij eč o 
određenom kolektivitetu, onda se mate­
matičkim putem može doći do preciznih 
posto taka. Uostalom, pravu građansku 
opciju Vojvođani su provodili u vrijeme 
kada se o njoj nije ni govorilo. Jednostav­
no, primjerom su pokazivali kako se dru­
gi može poštivati, pa čak i štititi. Stariji 
ljudi vrlo dobro znaju o čemu govorim. 
Primjera radi, bilo je posve normalno go­
voriti dva ili tri jezika, jer živiš s toliko na­
roda. Praksa nakon Drugog svjetskog ra­
ta išla je u pravcu majorizacije jednog, a 
da se bilin~izam kao obveza odnosio sa­
mo na manJ1ne . 

Karta je Marta, a politika je 
karta 

Pratite kulturnu i političku proble­
matiku u gradu. Vaše mišljenje o ove dvi· 
je oblasti u Subotici? 

Z. R.: Na žalost, niti jedna niti druga 
ne mogu se gledati odvojeno, ni izvan 
konteksta općih društvenih prilika. Pri 
tomu čini mi se da je kultura metresa po­
litike, kadgod se ovoj drugoj prohtije. A 
hoće joj se često . Politika je karta, a karta 
je Marta. No, pođimo r edom. Zaista mi 
ni najmanje nije drago što sam svjedok 
ovakvih političkih događanja kakvi su 
kod nas već puno desetljeće. Položaj no­
vinara tim je gori što mora pisati o ljudi-
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ma od kojih mnogi zavređuju povratak u 
osnovnu školu, na njivu ili u zatvor, a da 
je pri tomu svjestan kako im je pripad­
nost političkoj stranci najveći štit i adut 
iza kojega se kriju. Jednostavno, puno je 
onih „koji vole, ali ne znaju", pa stoga ni 
011i koji znaju ne mogu učiniti ništa. No, 
drago mi je što se, uz sve krađe, do sada 
pokazalo da su stanovnici Subotice mno­
go politički pismeniji od većine onih koji 
su im se na predizbornim plakatima ceri­
li. Rezultati svih dosadasnjih izbora to 
pokazuju. Još mi je draže kada vidim da 
postoje ljudi u kulturi koji i pored svih 
nedaća, ili upravo unatoč tomu, uspije­
vaju ostati isti i činiti ovaj grad humani­
jim i sadržajnijim. Njih je zaista malo, ali 
je možda i upravo stoga lakše prepoznati 
svjetlo njihova djela. Primjerice, ostva­
renje obje drame u Narodnom kazalištu, 
unatoč onomu što je iza Ljubiše Ristića 
ostalo, zaista zadivljuju. Slično bih mo­
gao reći i o Muzičkoj školi, Dječjem kaza­
lištu, Likovnom susretu ... Također, imati 
jedog Lajk6a Felixa, Roberta Tillyja ili 
donedavno Slavena Bačića vrijednost je 
koju će možda naredne generacije više ci­
jeniti. Svim nabrojanim zajedničko je 
jedno: rade dobro, unatoč duboko po­
dređenog položaja u kom se nalaze. S 
druge strane, uveseljava me sve veći broj 
,,"književnika", o čemu sam dijelom već i 
pisao. Ja se zaista dobro zabavljam kada 
u ruke uzmem neko novo objavljena am­
biciozno djelo, obično poetske forme. To 
mije na neki način nadQmjestak ,,"Alanu 
Fordu" "Mućkama" Skvoreckom Ko-

kadar postoji. Veoma se dobro sjećam 
Studentskog protesta prije dve godine. 
Tada su trojica ljudi iz dana u dan radili 
,,"Walker", bilten Studentskog protesta, 
pokazujući da se za takvo što ima snage. 
Ali, pri svemu rečenom ne zaboravljam 
činjenicu gdje živim i kakva je sudbina li­
stova koji ne služe režimu. 

je 1993. donesena odluka o hrvatskom 
kao službenom jeziku u Skupštini općine. 
U to je vrijeme DSHV imao deset vjećni­
ka. No, koliko znam, ponuđeni sastav lju­
di za Radio nije odgovarao rukovodstvu 
te stranke, prije svega iz ideoloških razlo­
ga. Ova činjenica otvara i jedno novo pi­
tanje, a to je koliko se, i pored deklarira­
nog zalaganja za objektivno informiran­
je, slobodu i neovisnost medija, političke 
stranke izravno miješaju u ovu oblast jav­
noga života. Sada DSHV nominalno ima 
tri vjećnika i samo zahvaljujući političkoj 
volji SVM-a, pa i SGS-a, te prešutnom 
odobravanju SPS-a i ostalih stranaka ta 
redakcija postoji. S obzirom da ima svega 
jednog zaposlenog, da ima kratko i izu­
zetno nezahvalno vrijeme emitiranja 
pred ovom su redakcijom tek velike za­
daće. Ukoliko je gradskim čelnicima sta­
lo da i u praksi ima deklariranu ravno­
pravnost, mislim da bi skupa s ljudima 
okupljenim oko Redakcije morali po­
razmisliti na njezinoj _profesionalizaciji, 
te ravnopravnoj satnic1. Za uzvrat, Re­
dakcija bi morala ponuditi adekvatne 
sadržaje i, što je još bitnije, to u praksi i 
opravdati. Osobno bih bio zadovoljan ka­
da bi i ostale manjine u gradu, ako su za 
to zainteresirane, dobile sličnu šansu. 

, " ' ' lakowskom ... No, poteškoće nailaze kada 
si prinuđen biti na njihovim književnim 
vecerima, o tomu pisati i još biti i oz­
biljan. Dio je kulture i naša svakodnevni­
ca. Poražavajući mi djeluje kada sam u 
samoposluzi ili u autobusu izložen turbo­
folk teroru većine ovdašnjih radio stani­
ca. To, kao i podatak koliko su se u Subo­
tičanima uvriježile želje, čestitke i 
pozdravi zaista ti odjednom dan učini 
crnim i u stanju su i najbolje raspoloženje 
pokvariti. Nekoć,, "Dinastija" i,, "Dalas", 

d "K d '' "M' d '' a sa a „ asan ra ·, ,, iran a , 
,, "Esmeralda" i neka druga nerijetke su 
teme i među ljudima za koje po prirodi 
profesije misliš da su iznad toga. Mislim 
da je to posljedica lijenosti duha čiji je fi­
nalni i, na žalost, vidljiv proizvod - pro­
puh u glavi. 
.., U Subotici izlazi nekoliko tjednika. 
Sto 1nislite o ideji da se pokrenu dnevne 
novine? 

Z. R.: Isto sam pitanje jednom svom 
sugovorniku i sam postavio. Dakle, već i 
iz toga se vidi što mislim. Primjer nama 
susjedne Mađarske zorno prikazuje kako 
takvo što nije neostvarivo. U toj zemlji, 
naime, svaka županija već dugo godina 
ima svoj list, a naklade nekih od njih 
takve su da bi i1n mnogi naši poznati 
dnevnici pozavidjeli. No, kad nas je to, 
naravno, drugo pitanje. Kao prvo, da o~­
biljno razmišljam u tom pravcu postavio 
bih pitanje tko će iza takvih nevin.a st~ja­
ti, jer je to usko pozvezano s p1tanJem 
uređivačke politike. Odnosi li se hipote­
Lični dnevni list na sam grad i okolicu ili 
regiju? Treće, tko su ljudi koji bi radili, 
kakva bi bila suradnička 1nrcža i kako bi 
bil i plaćeni? Znajući kolege mislim da 

Vaše mišljenje o položaju hrvtaske 
manjine u Saveznoj Republici Jugoslavi­
ji i o njihovoj organiziranosti? 

Z. R.: Manje-više, taj je položaj isti 
kao i kod svih normalnih građana ove 
zemlje, pri čemu ne tvrdim da su svi 
Hrvati normalni. Naravno da bi mi bilo 
drago da, poput ostalih manjina u zemlji, 
i Hrvati imaju svoje vrtiće, škole, novine, 
emisije na radiu i televiziji, drame ukaza­
lištima ... i da za provedbu toga još i 
država skrbi. No, gledajući naslijeđene 
sadržaje koje ostale manjine imaju posve 
mi je svejedno hoće li RTS nešto objaviti 
na mađarskom, slovačkom, albanskom ili 
srpskom. Isto je i u ostalim oblastima, jer 
je ionako riječ o prepjevu sadržaja. Da je 
pametan, ovaj je režim hrvatsko pitanje 
mogao davno pozitivno riješiti. Hrvata je 
toliko u ukupnom odnosu stanovništva 
ove zemlje da oni, i da žele, ne mogu pre­
sudno utjecati na ukupna r.olitička zbi­
vanja. Osim toga, oštrica njihovih kritika 
time bi u velikoj meri s pravom otupjela i 
bili bi okrenuti rješavanju vlastitih, a no­
vih problema. Primjerice, svih ovih godi­
na 11ije se među I-Irvatima vodilo računa 
o budućim odgajateljima, učiteljima, na­
stavnicima, profesorima, jezikoslovcima, 
novinarima, glumcima, redateljima ... ta­
ko da, ako jednog dana ovo pitanje i bude 
riješeno, upravo će Hrvati dobiti vruć 
krumpir iz ruku onih koji su ga do sada 
držali. Riješeno pozitivno, pitanje Hrva ta 

Mogu biti ja, bilo šta 
Kakvo je vaše mišljenje o novinarstvu 

kao profesiji? 
Z.R.: Isto se pitanje može postaviti i 

poljoprivrednicima, zaposlenicima, umi­
rovljenicima ... Mislim da devalvaciju tih 
pojmova prati stabilnost naše valute. No, 
dok su pobrojane kategorije uglavnom 
onemogućene u manipulaciji svojega po­
ložaja veći dio tog ,,"gubitka" prenijet je 
na teren medija. Zbog toga i imamo dvije 
stvranosti: jednu na televiziji, radiju i no­
vinama, da ne kažem kakvima, a drugu u 
domu, na ulici ili birtiji. Ovolika neodgo­
vornost i nesankcioniranost laži i mani­
pulacija u medijima pruža neiskorišćenu 
priliku drugima da u svojim emisijama za 
dulje vrijeme riješe problem humori­
sličnog programa. Mozda i ima logike u 
tome da su glavni proizvođači takvoga 
materijala po pravilu materijalno vrlo do­
bro situirani. Ispada, znači, da su takvi 
ljudi cijeloga života plaćeni, i to dobro 
plaćeni, za svoje novinsko prostituiranje, 
te da svaka vlast najbolje ... Oni, pak, dru­
gi, poznajem neke od njih, upućeni su na 
to da svakodnevno budu teški sebi i dru-. 

u ovoj zemlji imalo bi, kao i u slučaju ljud­
skih prava ili _prava ostalih manjina, 
višestruko povolJan odjek u svijetu. No, 
to za sada spada u domenu političkih baj­
ki. S druge strane, broj od petnaestak 
hrvatskih institucija u zemlji samo 
naizgled govori o njihovoj dobroj organi­
ziranosti. Tome broju ne manjkaju niti 
one institucije koje postoje samo na papi­
ru, a da u biti ne cine ništa. Uostalom, 
većina je njih nastala kao posljedica raz­
ličitih nezadovoljstava DSHV-om, pri 
čemu su upravo one koje su inu vjerne 
najveći kritičari Foruma hrvatskih insti­
tucija i organizacija u Vojvodini. Mislim 
da je Forum jedna dobra ideja objedinja­
vanja među Hrvatima, pri čemu se ujed­
no i kontrolira ekskluzivnost politike u 
donošenju odluka. Hoće li u tomu i 
I-Irvatsko akademsko društvo iskoristiti 
svoju prigodu, na koju bi već i po nazivu 
bilo uputno računati, ostaje da se vidi s 
obzirom da su tek nedavno utemeljeni. 
Osobno smatram da je za uspjeh na bilo 
kom planu potreban rad, jer samo iza 
nje&~ ostaju rezultati. Sve ostalo je dema­
gog1Ja. 

glllta. 

Nedavno je osnovana redakcija na 
hrvatskom na Radio Subotici. Vaše 
miš)jenje„o tomu'? 

Z. R.: Sto to ranije nije učinjeno može 
se podjednako zahvaliti i činjenicama što 
živimo tu gdje živimo i što stranka koja se 
deklarativna za to zalagala do sada nije 
imala dobru volju. Koliko se sjećam, još 

Sto mislite o Zakonu o informiranju? 
Z. R.: Možda ste ovo pitanje trebali 

uputiti novinarima ,, "Naše borbe'', 
,, "Evropi janina", ,, "Dnevnog telegra­
fa" ... i to prije konca listo~ada prošle go­
dine kada već oni nisu bih pamteni da se 
na kisocima ne pojave baš sudnjeg dana. 
Možda biste isto tako ovo pitanje trebali 
postaviti običnim ljudima koji pored čula 
sluha i vida, te sposobnosti čitanja imaju i 
razrađen mel1anizam razmišljanja. Uo­
stalom, pogltdajte upravo vaš li t, broj 97 
- ,,"bijeli 'Zig"' (i) za nepismene. Ja tu 
nemam što dodati. 

T'ojislav Sekelj 
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Sjetan Osmi mart 
Uz malo zakašnjenje, svim našim čitateljkama čestitamo Dan žena. (Fo­

tografija snimljena 1953. u Tvornici čarapa „Fako" u Subotici) r ~}čt,s,Nfa"'~,~~>'c~;~M"i'ii1oY'"1'F''f'8i'Z'&!'l''~;rn:~.a,,-•rn,,,!~~w:~~~; ~Wt'lii.i''!t"i'l"W'lS~>r;..i,m;i:,=-i;"i, 

I Priznanje ; 
J Kriv sam. Priznajem. Kriv sam za ono što su vidjeli čitatelji, a ja nisam, a f 
I b~o. sam du3an vidjeti .kako čit~t~lj~ ~e ?i vi~jeli. ~iv sam z"a ono š:o ~sam ~ 

l
i v~d~o, o~? sto ~.u drugi propus~il_1 v~dJet1. K:1v s~m 1 ~a o_no sto uopce ~1s~m ~ 

v1d10, a c1tatelJ1 su, naravno, vidJel1. No, vazno Je da Je, ipak, netko prlffilJe- ; 
i tio ono što drugi nisu . Tako će1110 svi vidjeti i progledati. I 

L__.. .. ' """""'""'-''--,,,,_, """"''' ,.,.,,.,,,....,,,.Kole:::.._;, 

James Joyce 

Ulysses (18.) 
Povukavši pažljivo okrajke prsluka jaglačeve boje, obrati se Stephenu te reče: 
-Tek nakon trećeg politrenjaka razveže ti se jezik, Kinche, nije li tako? 
- Cekam te već dugo - odgovori Stephen ravnodušno - pa mogu još i malo 

počekati. 
- Izazivate moju radoznalost - reče Haines ljubazno. - Je li to takav 

paradoks? 
- Koješta! - na to će Buck Mulligan. - Prošla su vremena Wildea i paradoksa. 

To je sasvim jednostavno. On dokazuje pomoću algebre, da je Hamletov unuk 
Sheak~spearov djed, a on sam da je duh svoga rođenoga oca. 

- Sta? - osupnu se Haines, buljeći u Stephena. - On sam? 
Buck Mulligan prebaci ručnik ka stolu, previjajući se od neobuzdanoga smijeha, 

te će poistiha Stephenu: 
- O, sjena Kincha Starijeg! Jafet u potrazi za nekim ocem! 
- Izjutra smo uvijek umorni - reče Stephen Hainesu. - A moja je priča 

podugačka. , 
Buck Mulligan, koji je ponovo išao na čelu povorke digne ruke i reče: 
- Samo sveti Politrenjak može Stephenu razvezati jezik. 
- Htio sam reći - objašnjavaše Haines St_,ephenu, dok su išli za njim - kako 

me taj toranj i te klisure podsjećaju na Elsinor. Sto strši uvis, gledajući na more. Nije 
li tako? ' 

Buck Mulligan odjedanput se okrene načas Stephenu, ali ne reče ni riječ. U tom 
svijetlom i tihom trenutku Stephen vidje svoju vlastitu sliku u jeftinoj, zapuštenoj 
žalobničkoj odjeći među njegovim šarolikim odijelima. 

- Divna je to priča - reče Heines, zaustavivši ih ponovo. 
(nastavit će se) 
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Rušenje 

Rampe za pješake 
Što više u „Žigu" rušimo, u gradu se 

sve više gradi. Pođimo od centra. Tamo je 
sazidan nov šator, kopa se nova fontana, 
pa sada imamo najljepši odnosno 
najzgužvaniji centar. Jer , tamo su, ako 
nas sjećanje ne vara, još uvijek Gradska 
kuća (za svaki slučaj provjeri); tu je pozo­
rište, 1liti kazalište, tu je stara fontana, tu 
je knjižnica, tu je Yu-fest bašta, tu je su­
načni sat, tu je obelisk Jovanu Nenadu 
Crnom, tu je nekoć čuveni restaurant 
„Spartak", tu je željezna majmunska 
ograda, tu je mini luna-park, tu je jedini 
pokreJni kiosk, gdje se ponekad može ku­
piti „Zig" ... Tu je sve, i sve se to u kon­
tekstnoj arhitekturi uklapa do vriska. 

No, ipak nešto nedostaje: nedostaju 
rampe. R ecimo, kao one u Strossmayero­
voj ( a to više nije sokak, a ne može biti ni 
ulica, može biti i jeste slip sokačić, jer ne 
vodi nikuda). Znači đak.lem i dabogme, 
treba postaviti rampe i to za pješake, za 
građane. Jer, zašto samo da motorizirani 
građani plaćaju ulaz u Strossmayerovu, 
da mi OQični pješaci ne plaćamo ulaz u 
centar? Zelim se i ja ćutati i osjećati slo­
bodan i ravnopravni građanin sa svima, a 
ne kao drugorazredna ugrožena većina. 
Ulazim ponosno u centar i na rampi pla­
tim dva dinara, ispunim se ponosom, fi­
lujem ljepotom i dišem slobodno ono što 
sam platio, a ne da tu osjećam neke eu­
ropske komplekse. Rampe bi, konačno, 
donijele i novu estetsku dimenziju gradu, 
mada se na ovim prostorima već dugo 
vremena ne vodi računa o estetici i etici. 
Bitna je samo etiketa, i to etiketa uz mo­
bilni. Jer, s mobilnim šetaš našim sre­
dištem, šetaš, i svi vide uz jedno vidno· 
spuštena rame tko si i što si. Njima s mo­
bilnima bi trebalo omogućiti slobodan 
ulazak u središte, ipak su oni ukras grada. 
Ponos petnaestog stoljeća. 

Da. Na kraju bi ipak trebalo nešto 
rušiti, a da bismo bili do~ljedni kao naši 
političari, eto, za ovaj ,,Zig" predlažem 
da srušimo rampe. Jer, rampe, poznato 
je, ne vode nikamo. One dijele građane 
na one koji mogu platiti ružnoću grada i 
kojima do grada nije stalo i na one koji ne 
mogu platiti njegovu ljepotu, a do grada 
im je stalo. 

Razlika između 
vina i žene 

V 

1. Zena u malim količinama je 
pitka, vino u velikim količinama 
mučno. (Mutatis mutandis) 

2. Kad bi boca mogla pričati, a 
žena šutjeti, razlike ne bi bilo. Ali, 
čemu bi onda život služio, sem po­
podnevnoj dosadi? 



zk
vh

.or
g.r

s

Iz starog bedekera: Subotica 

Verske. institucije 
Rimo-katolička veroispovest. 

L 1 L 

s1-1 Q111 ~1. 
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Broj duša: 25.480 2. Ž!,!pa sv. Roke. 
Zupnik: prelat Blaško Rajić. 

Adr.: Beogradski put 52. 
Br9j duša: 14.653. 

Kada raširiš kapke, Bačka biskupija. 
Sedište j~ biskupije u Subotici. Kance­

larija: Trg Cirila i Metoda 12 

3. Z upa sv. Đurđa . 
Zupnik: Beno H egediš. 

Adr.: Paje Kujundžića 79. 
BrQj duša: 10.950. 
4. Zupa sv. Mihajla. 

• •• V te it z1ene itpLJes 
blistavi sjaj okna 

Apostolski administrator: Ljudevit 
Budanović, biskup. 

Generalni vikar: Blaško Rajić, proto­
notar Lprelat. 

Administrator: otac gaudenc 
Kujundžić, reda sv. Pranje. 

na kom se oštro lomi 
trak svij·etlosti 

Dijecezanski konzulatori: Blaško 
R1ić, Biaž Hirka, Petar Evetović i Fran-
jo vrpakva. . k . . n·· K . d"'., . 

ocasni anon1c1: IJa UJun z1c 1 
Mattia Nagl. 

Dijecezanski uredi: 
Adr.: Harambašićeva 7. 

A dr.: Trg fra Jese 7. 
Broi duša: 13.500. 
2.Yustare: 

l . Zupa na _QustaJi Stara Torina. 
Zupnik: J . Kovac. 

Adr. : Stara Torina 356. 
BrQj duša: 7.249. 

(nij·e istina da je jutarnje, 
možebitna prijepodnevna, 
podnevna ili noćno), 

• V • • 

i sam se prostres sv11etao, 
misao ti biva svijetla, 
poput munje i zakašnjelog groma, 
no ne tako krivztdavo ... 

1. Duhovni stol. Predsednik: Blaško 
Rajić. 

2. Dijecezanski računski ured. 

z. Zupa na pustari Tavankut. 
Zupnik: Aritun Berger, 

. " Adr.: D olnji Tavan.kut 420. 
BrQJ dusa: 8.362. V 

Nije ti dobro, no da bi bilo bolje 
rascij·epiš horizontalu dana, 

Načelnik: !lija Kajundžić, prelat. 
3. Dijecezanski zenidbeni sud. 

Of.icijal: Petar Evetović, papinski ko­
mornik. 

Semenište. 
Deli se u dve grupe: 
120 gimnazijalaca, od kojih je u Subo­

tici nastanjeno 48· i 
23 bogoslova, koji svršavaju Teološki 

fakultet u Đakovu, Zagrebu i SQ.litu. 
Seminarski referent: Franjo 'Svraka. 

Zupe: 
1-vNutarnj_grad. 

t . Zupa sv. Tereze : 
'.?!-ipnik: apoat. adm. Ljudevit Buda-

nov1c. , 
Adr.: Trg Cirila i Metoda 12 

Krležijana 

Svjedočanstvo o 
ljudskom nesnalaženju 
Sve historije, lijeve i desne, materi­

jalističke ili idealističke, crkvene ili 
političke, partijske ili aržavotvorne

1 bile one diferencirane na osnovi 
raznovrsnih hipoteza, mnogobrojnih 
metodologija, ispitivanja kojekakvih 
pojmova, pogleda ili uvjerenja još 
uvijek /su/ samo svjedočanstvo kako 
čovjek nije našao sebe i kako su mu 
rajple:~enitija naqahn.uća , nažalost, 
JOS uv1Jek samo mastanJe o neostvare­
nim iluzijama. 

Miroslav Krleža, 1968. 

Karmić 

3. Zupa na pustari Z ednik. 
Administrator: Pt tar Evetović. 

Adr. : Z ednik 200. 
BrQj duša: 8.025. 
4. Zupa na pustari Bikovo. 
Adm1nistratoi:; Fraajo Bertron. 

Adr.: Zupa Stara Torina 356. 
• V Kapela pored škole 43. 

BroJ dusa: 3.400. 

--Naš izbor 
Tereza 

Zbog ledenoga srca tvog 
Sad gine duša moja, 
I bojim se da uzor ti 
Ta svetica je tvoja -

Te resa de J esus. 

I ona bješe prekrasna, 
I pobožna. - A znaš li, 
Kad umrije, da u srcu 
Raspelo su joj našli -

Teresi de Jesus 
V 

I ti ko ta Spanjolka si 
I divna, i mila, i sveta; 
Kad umreš, u tvom srcu će 
Nać mene razapeta -

Te reso de J esus 
lan Neruda -.,, • ..,,,,,., 

Vojvodina 
Sidim u karmiću jednodomno, samujem i rambujem i usput guštiram. I onda 

skontam da to tamo mora daje tušta koštala . No, opetJesapim ipak manje nego da su 
susret organizirali u liftu, jer tamo bi koštala daleko vise, ne bi vozali narod i svit Iivo­
desno nego gori-doli, a U§put bi se i srili . Koliko bi tek to trajalo i koštala. Inače, volim 
nedogovorne dogovore. To su pravi dogovori. Isto ko što volim neprincil:>ijelnu koali­
~iju. Sad više n~ mo~aš kazat staje livo š~a pesno, već sino-sl.ama, a u Vojv9dini tog 
ima dosta. Tu nt Bur1danov magarac ne b1 bio ugrožen. I uvatim sebe dok cackarn zu­
balo kako pivam: ,,Livo-desno, sino-slama nigd1 njegovog stava". E} bar su tu dosled­
ni. Drže se bestavne pozicije ko pijan plo ta. Možčfa im je kogod tr1bo dat kama juče 
da dođu do svog stava. 

A sad mislim: izgleda da je i Vojvodina na redu . Ta ona je široka, šira nego što je 
duža, a obično je širina veća od dulJine, a i veća od onog što se iz ~ e izvuć moz. Veca. 
Ima u njoj mista i za autonomiju, i za pokrajinu, i za republiku ... Z ašto bi ona bila sa­
mo mesna zajednica? Zašto? 

Rambuiem ja tako, rambujem u mom karmiću rambujern, iz očivi mj već krumpir 
[)roklijo, a Ja još uvik rambujem, dok čekam obećani tekst za stoti broj „Ziga" od g. A . 
R .. skog. No, teksta nema pa nema. A1 pak, pravićcmo mi nov i stariji broj od sto tog. 

iz nje izrastu čudni obrisi, sjene, 
na trenutak se začitdiš, 
sve je to lijepo, zbitnjivo, 
one su uspravne, na tren 
ne znaš tko je pred tobom, 
surovom ditbinom spoznaje 
iz te vertikale 
dohvataš prvit, 
cij·epaš je na dva dijela, 
a kada prodreš it razdrtit nzttrinu, 
vidiš: i tamo svij·etli, 
onda mirno sklopiš oči, 
na gledaš svjetlo, 
sve je svij·etlo u beskraj ... 

L azar Merković 

Samoća koraka 
naprij·ed stupa 
s osmjehom na licu 
pJesmo,n na usnama 
s pogledom širokim, nježnim 

• V • 

l ruzom Lt ruci 
c1venom 
a za korakom 
bezdan 
krici i jauci 
i lešinar 
samotan 
gladan 

M irko Zori,i 

Što kazuje ovaj prometni znak? 
• Do posljednje stanice preo taje 200 

1netara. Skinite sigurnosni pojas. 
• Vozači vozila viših od 200 n1etara 

mogu prilikom vožnje: svirati harfu. 
• Planinsko područje Bavar kc 

udaljeno je 200 n1etara . 
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Imenik rocka 
Tom Waits - američki pevač, pi­

janista i gitarista, kompozitor i glu­
mac. Rođen 7. decembra 1949. u Ka­
lifo rniji. Kult-tip još za života, ovaj 
deziluzionisani vinopija i ,,noćna pti­
ca", kao da je izašao iz neke knjige 
nekog od svojih prijatelj a (pokojnog) 
Bukowskog, ili Williama Bur­
roughsa. Simpatično dekadentan, 
muzički visokopotentan. 

Probrana diskografija: 
- Nighthawks at the Dinner (1975) 
- Blue Valentine (1977) 
- Swordfish Trombones (1983) 
- Rain Dogs (1985) 
- Frankie's Wild Y ears (1987) 
- Black Rider (1991) 

„The War" - fantastični američki 
funk-soul sastav crnoputih muzičara 
vanserijske klase (i jednog Danca -
usnog harmonikaša), koji je svojevre­
meno pratio Jimi H endrixa, a kasnije i 
Erica Burdona kada se ovaj potonji 
definitivno iz Britanije preselio u 
SAD. Nakon razlaza s Burdonom, 
grupa „War" je nastavila sa radom, 
još uspešnije no s Ericom. Brilijantna 
grupa neslućenih mogućnosti, vero­
vatno najatraktivniji i najbolji kon­
certni sastav rock muzike. 

Probrana diskografija: 
- Eric Burdon Declares War 

(1970) 
- Black Man's Burdon (1970) 
-War (1971) 
-All Day Music (1972) 
- The World isa Ghetto (1973) 
- Live ( dvostruki, koncertni, 

1974) 
- Why Can't We be Friends? 

(1976) - Jazz Platinum (1976) 
-The Music Band Live (koncert-

ni, 1980) 
- Life is so Strange (1984) 

Robert G. Tilly 
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Nova knjiga 

Stvaranje daleko od zavičaja se ne primjećuje 
Neven Ušumović, ,,7 mladih", 

Naklada „MD", Zagreb 1997., str. 
78 Književni prvijenac Nevena 
Ušumovića ugledao je svjetlo dana 
prije nešto više od godinu dana u 
Hrvatskoj. Naime, njegova knjiga 
priča pod nazivom „7 mladih" ob­
javljena je koncem 1997. kod zagre­
bačkog nakladnika „MD" u pre­
stižnoj Biblioteci „Quorum". Ova 
biblioteka izdanak je istoimenog 
književnog časopisa koji je obilježio 
posljednjih tridesetak godina 
književni život ne samo u Hrvatskoj, 
nego i na širem prostoru u bivšoj Ju­
goslaviji, svojom autentično profili­
ranom uređivačkom koncepcijom 
koja je bila usmjerena na stvara­
laštvo mladih autora, te je stoga 
,,Quorum" predstavljao pre­
poznatljivi izraz njihova književna 
senzibiliteta. 

Neven Ušumović je rođen 1972. u 
Zagrebu, gdje su mu roditelji studi­
rali, a odrastao je i školovao se u Su­
bo tici. Studij filozofije i komparativ­
ne književnosti upisao je na Filo­
zofskom fakultetu u Zagrebu 
početkom devedesetih. Uspješno ga 
je završio prije dvije godine. Tije­
kom studiranja surađivao je i ob­
javljivao radove u Qekoliko stu­
dentskih časopisa (,,Cemu?", ,,Li­
bra" .. . ). 

U knjizi se vidno nadaje kod mo­
derne gradnje radnje u priči, ra­
scjepkanost i diskontinuiranost nje­
zina slijeda, te obrisi sudbina 
običnih ljudi i njihova svakodnevna 
iskustva u „velikim i prijelomnim" 
vremenima, što likovi u pričama, 
istina, nisu razumijevali kao takve. 
Dakle, autor je uspio na posredovan 
način iznijeti dramu izgubljenosti 
„maloga" čovjeka u „povijesno 
preznačajnom" vremenu. Kraj toga, 
cjelinu i kompaktnost krijepi i lapi­
daran Ušumovićev jezični izraz i stil, 
pri čemu se nije libio rabiti loka­
lizme ( one iz korpusa bunjevštine ), 
hrvatskome čitatelju strane hunga­
rizme, te za tamošnje uho ne baš 
ugodne ekavizme. Sve navedeno 
može govoriti u prilog sljedeće ocje­
ne: u ovoj je knjizi očitovan veliki ta­
lent i neuobičajena inventivnost 
mladoga Ušumovića. 

Toliko želimo ovdje, skromno, 
reći o samoj knjizi i autoru. U dru­
gom dijelu želimo se ukratko osvr­
nuti na propratni, socio(ne )kulturni 
aspekt ove knjige. A to je činjenica 
da knjiga „7 mladih" Subotičanina 
Nevena Ušumovića nije zabilježena 
ni na koji način u gradu u kojemu je 
proveo dvadesetak godina svojega 
života. Drugim riječima, ova knjiga 
nije imala svoje javno predstavljanje 
u Subotici, nije imala recenziju u ne­
Is-om od časopisa za književnost ... 
Staviše, nije napisan niti jedan redak 
ni u „običnijim" novinama. Riječju, 
Ušumovićeva knjiga u Subotici nije 
zabilježena kao sociološka činjenica. 

Knjiga „7 mladih" sadrži sedam 
kratkih priča nejednake duljine: ,,U 
položaju leša ( savasana )" , ,,Prpoš­
majstor odlazi u penziju", ,,Herbert i 
Ruana", ,,Ja - Oni", ,,Oslobođen­
je", ,,Kronika preobrazbe Trešnje­
vačkog trga 1991-1996 (promidžbe­
ni pridatak)", te „Grad bez noći" . 
Poseban prilog u knjizi je i pripovi­
jedna autobiografija, pod nazivom 
,,Sačinjenje (bilješka o jednom pi­
scu)" . Navedene pripovijesti nisu to­
liko povezane u cjelinu knjige te­
matski bliskim motivima, koliko u 
sebi nose ideju cjeline u samom 
predlošku cijeloga umjetničkoga 
projekta. Naime, Ušumović bilježi 
fragmentarne odraze svojih 
tankoćutnih književničkih kro-

• v • • V • _,. 

n1carenJa, VJesto stapaJUCl u 
zaokruženu smisaonu cjelinu pro­
bleme „preobražavanja i inercije, 
fluidnosti i okoštalosti identiteta 
glavnih junaka", kako je zabilježio 
neimenovani recenzent ove knjige. 
Na taj način, nastavlja se dalje ure­
cenziji, ,,ove priče pokušavaju biti 
osobni izraz iskustva vremena posli­
je 1991.". 

To, čini se, kazuje kako je i dalje 
na djelu, rekli bismo, maćehinski 
odnos Subotice i njezinih institucija 
kulture spram autora koji svoja 
umjetnička ostvarenja postižu u dru­
gim sredinama. Jer, svjedoci smo već 
dulje vrijeme kako se u periodici ra-
dije preobjavljuju ili znani subotički 
stvaraoci ili odabrani „prestižni" 
književnici sa strane, dok se neki Su­
botičani olako previđaju ili zanema­
ruju. I onda, na koncu, što se može 
drugo očekivati nego daljnja getoi­
zacija i provincijalizacija subotičke 
kulture. A dok ne bude stalnog i 
raznovrsnog pulziranja poticaja sa 
strane, naravno i od Subotičana, 
teško se mogu očekivati i vredniji 
prinosi u književnosti na „domaćem 
terenu" . V 

Tomislav Zigmanov 
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Suradnici „Ziga" mr. Slaven Bačić i 
Robert G. Tilly dobitnici Nagrade i 
Priznanja „Dr. Ferenc Bodrogvari" 

Shakespearei 
u svome gradu 

Daje najteže lpti Shakespeare u svom 
gradu primjer „Ziga" možda i najbolje 
pokazuje. Iz toga, kao logičan, slijedi za­
ključak da priznanje sredine u kojoj živiš 
i radiš stiže, nekako, najkasnije. 

No, unutarnje nezadovoljstvo popra­
vilu tjera na inat i stalno dokazivanje. 
~toga je priznanje prvijencu „Biblioteke 
Ziga" u vidu Nagrade „Dr. Ferenc Bo­
drogvari" mr. Slavenu Bačiću za djelo „Iz 
prošlosti gradskog prava Novog Sada, 
Sombora i Subotice" sa1no prividno pre­
sedan. Ovaj je mladi pravnik, kao i 
mnoštvo suradnika OV{)g lista, nebrojeno 
puta na stranicama „Ziga" donosio pri­
loge koji su, svojom jednostavnošcu i 
jasnoćom, obogaćivali_pblast prava. Dru­
go veliko priznanje „Zigu" uslijedilo je 
istim povodom. ~jegov stalni suradnik 
Robert G. Tilly dobitnik je Priznanja 
„Dr. Ferenc Bodrogvari" za originalan 
prijevod sedam irskih narodnih bajki, 
naslovljenih „Proleća jednog, u cvetnim 
eoljima". Uz dužno poš tovanje prema 
cinjenicama i naše osobne čestitke spo­
menimo da su Nagradu „Dr. Ferenc Bo­
drogvari" ove godine primili još i direk­
tor Drame na mađarskom u Narodnom 
kazalištu Frigyes Kovacs, profesor vio­
lončela u Muzičkoj školi Mirko Molnar, 
a Priznanje Baletna sekcija j)KUD-a 
,,Mladost". Posljednima se „Zig" pri­
družuje u čestitkama u povodu 50. 
obljetnice njihova postojanja. 

Uručenje ovih prestižnih gradskih 
nagrada i priznanja u oblasti kulture 
obavljeno je 26. veljače u velikoj vijećnici 
Gradske kuće, a na stranicama „Ziga" u 
ovome broju donosimo, u cijelosti, tekst 
preporuka za mr. Slavena Bačića i Ro­
berta G. Tillyja koje je, kao član Komisi­
je za dodjelu nagrada i priznanja „Dr. 
Ferenc Bodrogvari",napisao 

Zlatko Romić. 

Mr. Slaven Bačić: ,,Iz istorije gradskog prava Novog Sada, Sombora i 
V 

Subotice", ,,Biblioteka Ziga", Subotica, 1998. 

Pobjeda znanosti, poraz ideologije 
Među desetak značajnih knjiga ob­

javljenih "prošle godine prvijenac „Bi­
blioteke Ziga" ,,Iz istorije gradskog pra­
va Novog Sada, Sombora i Subotice'' mr. 
Slavena Bačića nametnuo se svojom 
kvalitetom kao najznačajnije književno 
ostvarenje 1998. u Subotici. Iako nije ri­
ječ o djelu koje bi se moglo svrstati u kla­
sičnu proznu ili poetsku podjelu, ,,Statu­
ti" mr. Slavena Bačića nadmašili su sp i­
satelje iz obje kategorije i jednoglasno, 

po ocjeni komisije, zaslužuju ovu pre­
stižnu gradsku nagradu. 

prijatelja - ideologije - ova je knjiga 
od posebnoga značaja za dostojno pred­
stavljanje Subotice. Posljednjih godina 
na prostorima Vojvodine svjedoci smo 
bezočne manipulacije povijesnim činje ­
nicama do te mjere da se sve što je 
urađeno do stvaranja Kraljevine SHS 
uklapa u okoštalu floskulu o „tamnici 
naroda". U tom smislu „Statuti" mr. Sla­
vena Bačića predstavljaju čas tan izuze­
tak i pravo osvježenje na putu objektiv-

noga pristupa pravno­
povijesne znanosti. 

Držeći se 
isključivo činjenica, ne 
koment irajući ih i tu­
mačeći ih samo u mjeri 
koja je za razumijevan­
je potrebna mr. Slaven 
Bačić dao je izuzetan 
doprinos u stvaranju 
slike našega grada na 
koncu XVIII. stoljeća, 
razbivši istodobno 

· . . mrak koji nam se i pu­
tem povijesti posljedn­
jih godina silom nadvi­
ja nad glave. Osobito 
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znacaJnun c1n1 se auto-
rov prijevod onodobnih statuta tri slo­
bodna kraljevska grada s latinskoga na 
današnji standard, te njegov razložan, 
jezgrovit i posve jasan pristup tumačenju 
vremena koje je pre thodilo jednim od 
najznačajnijih datuma u povijesti Subo­
tice. 

Možda je mr. Slaven Bačić već 
svojim prvijencem „Povelje slobodnih 
kraljevskih gradova Novog Sada, Sombo­
ra i Subotice" objavljenim u samostalnom 
izdanju pred tri godine zaslužio isto 
priznanje, no ovoga puta zaista nije bilo 
objektivnih razloga za njegovo izostavljan­
je. ,,Statuti" su samo nastavak studiozna 
rada mr. Slavena Bačića, započetoga nje­
govim originalnim i nadasve plodnim ma­
gistarskim ostvarenjem: ,,Poveljama". 

U vrijeme kada izučavanje povije­
sti, općenito uzevši, u nas trpi po­
nižavajuće udarce njezina najvećeg ne-

Materijala za pisanje o „Statuti­
ma", kao uostalom i o „Poveljama", mr. 
Slaven Bačić dao je mnogo više nego Ii 
ovih nekoliko redaka. No, to je tema o 
kojoj će, prije ili kasnije, tek progovoriti 
ljudi pravno-povijesne struke, a na gra­
du je da u ovom djelu prepozna vrijed­
nost koja je namijenjena njemu s neskri­
venom ljubavlju . 

Robert G. Tilly: ,,Proleća jednog, u cvetnim poljima", ,,Prometej", Novi Sad, 1998. 

Autorski pečat urbanog odgoja 
Za stvaralaštvo Roberta G. Tillyja, bilo da je riječ o glazbi, 

likovnom iskazu ili pisanju, može se reći kako su mu od početka 
lajedničke značajke suvremen, svjež i originalan pristup. 
Prepjevavši, kako za svoje prijevode voli reći, pre četiri godine 
;jajnu knjigu poezije „Zvuci s obale reke Mersey'' u nas malo 
)OZnatog „Liverpoolskog kruga'' Robert G. Tilly prosto je dao 
1o znanja da nas na planu književnog prevodilaštva tek očekuje 
~gzotika tema predočena kroz ljepotu riječi živog, svakodnev-
1og standardnog govora koji neriJetko prelazi u lokalni idiom, 
)a čak i slang. Bez sumnje, Robert G. Tilly ovakvim je pristu­
)Om, ako ne obogatio, a ono bar osvježio naš jezik, ujedno pod­
:jećajući na ,,štiva" iz kojih su generacije kasnih šezdesetih i ra-
1ih sedamdesetih „učila ispod klupe". Prosto je neopisiva la­
~oća kojom Robert G. Tilly rečenicu čini jednostavno lijepom, 
lajući joj finu crtu arhaične naracije. 

„Irske narodne bajke'' , kako u podnaslovu stoji, nisu samo 
>draz maštovitosti prevodioca; one su mnogo više od sedam 
,dabranih priča jednoga nama, u biti, nepoznatoga naroda. 

No, namjesto pretencioznoga uvoda i suvišnih objašnjenja pre­
vodilac nam u knjizi posve nenametljivo daje lapidarne, ali veo­
ma značajne natuknice, ne odvlačeći time nijednog momenta 
pozornost sa štiva na sebe. Malo je reći kako je ovo knjiga za 
sve uzraste. Tek pozornijim iščitavanjem dolazi se do zaključka 
kako ona, pored nesporne edukativne uloge, ima itekako ve­
likog značaja za suvremeni poja1n multikulturalizma. Jer, iako 
se u njoj ponekad ne mogu izbjeći stereotip i odnosa !raca i En­
gleza kao pozitivne i negativne krajnosti, u „Irskim narodnim 
bajkama'' ni u jednom trenutku čita telju suvremenog enzibili­
teta ne nude se niske šovinističke strasti kao model razmi"ljan­
ja. Dapače, Robe rt G. Tilly svojim je prijevodom u pio dose­
gnuti dubinsku strukturu jezika, dajući joj čar urbanog odgoja, 
ali i autorski peča t. 

Stoga „Proleća jednog, u cvetnim polji1na'' ima peh da se 
pojavio u godini velikih konkurenata u kojoj je ipak vojun kvali­
tetima skrenuo posebnu J?OZornost na sebe i, nadamo e, izborio 
časno mjesto u zavičajnoJ književnosti. 
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Kontinuitet bunjevačkohrvatske pripovjedne proze u Mađarskoj od 1918. do danas 

MOSTOVI (2) 
U razdoblju od 1918. do 1945. jedva možemo govoriti o 

književnosti Hrvata u Mađarskoj. Nakon povlačenja 
trianonskih granica većina hrvatskih književnika odlazi u 
Kraljevinu SHS. Premda je pred Ivanom Petrešom(3) bila 
sjajna karijera ostao je sa svojim narodom u Mađarskoj ( 4) i u 
teškim uvje tima Horthyjevog režima razvio svoju svestranu 
književnu i kulturnu djelatnost. ,,Petreš je književnik 
kompletnog dara, jer se pročuo i kao pjesnik, i kao pripovjedač 
i dramski pisac."(5) Za svoja književna ostvaarenja teme uzima 
iz usmene narodne književnosti, iz narodnih običaja i narodnog 
života uopće. Pisao je u skladu s prosvjetiteljskom koncepcijom 
književnosti, imajući u vidu najčešće izvanestetske ciljeve, 
naslijedivši u tome hrvatske ( pa i bunjevačke) preporoditelje. 
„Proučavati narod, buditi u njemu narodnosnu svijest i odgajati 
ga u ljubavi prema svojoj domovini - to su bila glavna načela 

Autor obično dobro uočava problem, ali ostaje na razini 
anegdotskog pričanja, od svojih likova ne uspjeva načiniti 
karaktere, oni predstavljaju samo određene tipove ( kao u 
usmenim narodnim pripovjetkama), jednom rj ečju, nisu 
pojedinci. Ima, međutim , u tim pripovjelkama nečeg od onog 
duha koji je već Josip Kozarac zabilježio u svojoj Teni, Miri 
Kodolićevoj i drugim sličnim pripovje tkama. Cjelokupni 
Karagićev rad zapravo na čudan način fiksira sudbinu 
bunjevačke zajednice koja može ići ukorak sa svijetom, ne 
može apsorbirati promjene pa se pokušava grčevito držati 
tradicije jer jedino u tome vidi zalog svog postojanja. Koliko je 
taj strah od „novog" bio opravdan svjedoči današnje stanje u 

Ivana Petreša."(6) 
Dok su pjesme najčešće pune nacionalnog patosa, dotle će 

glavna karakteristika pripovjedaka bit humor. Petreš nije 
objavio niti jednu zbirku pripovjedaka ali ,, nam je ostavio 
pripovjedne proze i za više zbirki, koje je potpisivao svojim 
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pseudonimima: Cudomil i Congradac, pa je stoga i tako malo 
poznata."(7) Među njegovim mnogobrojnim pripovjetkama 
ističu se Vino do groba, Prokleta tintaroška, Polivanje, 
Svidodžba. Ti Petreševi prozni radovi nisu zapravo pripovjetke 
u klasičnom smislu riječi, već su pretežno anegdote, nešto 
slično onom što danas uobičavamo zvati kratkom pričom. Kada 
se Petreš ne gubi u de taljima već se usredotočuje na samu 
anegdotu, kada je priča protkana humorističnim elementima 
uspijeva stvoriti izvanredno štivo. (8) 

Za razliku od dramskih tekstova pripovjetkc Antuna 
Karagića(9) ostale su u rukopisu (10). Premda je Karagić bio 
samouk i pisao je bez većih pretenzija, ipak, ne možemo reći 
kako nije bio svjestan nekih zakonitosti književnog stavaranja i 
dramske tehnike. On, kao i Petreš, neprestano je imao pred 
očima čitateljsku (ili kazališnu) publiku i njezine mogućnosti. 
Bilo je teško, s jedne strane, prilagoditi se ukusu publike, a, s 
druge strane, prosvjećivati, podučavati je, ukazati na njezine 
mane, zastarjela shvaćanja i nebrige za vlastitu nacionalnost. 
Ova dvostrukost udarila je pečat skoro svim Karagićevim 
djelima. Karagić dobro uočava probleme sela, seoskih 
gospodarstava i bunjevačke zajednice, ali se gubi u detaljima i 
ne nalazi prava rješenja. Motivi se stoga neprestano ponavljaju, 
likovi pripadaju istim tipovima bez vlastitih karakternih 
osobina. Temelj fabule uvijek čini ljubavni zaplet u kojem 
likovi moraju savladati određene prepreke kako bi ispunili i 
ostvarili svoje želje i čežnje. 

Pripovjetke nam se čine kao predradnje ili skice za 
Karagićeva dramska djela. Poneki dio teksta djeluje poput 
prave didaskalije. Mnoge pripovjetke, kao na primjer Đuvegija 
ili Dančo Somborčević djeluju nedovršeno. Pripovjetke 
predstavljaju isti svijet koji možemo upoznati i u dramskim 
tekstovima Karagića, s tom razlikom da je ovdje posebice 
naglašen erotski element. Likovima najčešće upravljaju nagoni 
(strasti) što više i ne žele skrivati već pokušavaju živjeti prema 
svojim primarnim porivima (Crne kobile). Njihove postupke 
pisac pokušava psihološki motivirati ali bez većeg uspjeha. 
„Karagićeve novele su slobodniji naturalistički opisi stvarnih 
događaja, bez dubljeg poniranja u psihologiju osoba, no 
svakako zanimljiv pokušaj da se taj naš živalj i kraj uvede u 
svijet književnosti." (11) Umjesto humora, što odlikuje 
Karagićeve dramske tekstove, ovdje nalazim tragičan ton koji 
proizilazi iz općeg moralnog propadanja prikazanog svijeta. 
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hrvatskim selima Bačke. 

( 4) Poslije,.,! svjetskog rata i nadalje je ostao uz svoje voljene 
Bunjevce u Cavolju. On je bio zapravo jedini kulturno-pro­
svjetni radtiik Bunjevaca koji je svoj život i sudbinu vezao za 
Bunjevce i Sokce u Mađarskoj, te neumorno s perom u ruci vo­
dio borbu protiv nepravde, za nacionalnu ravnopravnost i za 
kulturno uzdignuće svog roda." 

Marin Mandić:Mjesto Ivana Petreša u bunjevačkoj prozi, 
Prilozi kulturnoj i književnoj povijesti Srba i Hrvata u 
Mađarskoj, Poduzeće za izdavanje udžbenika, Budimpešta, 
1982.,182.str. 

(5) Geza Kikić:Antologije proze bunjevačkih Hrvata, Mati-
ca hrvatska, Zagreb, 1971., 213.str. 

(6) Marin Mandić:Mjesto Ivana Petreša u bunjevačkoj pro­
zi, Prilozi kulturnoj i književnoj povijesti Srba i Hrvata u 
Mađarskoj, Poduzeće za izdavanje udžbenika, Budim-
pešta, 1982.,188str. 

(7)Geza Kikić_Antologija proze bunjevačkih Hrvata, Mati-
ca hrvatska, Zagreb, 1971.,213.str. 

(8),,Ne može biti sumnje da je I van Petreš u svoje vrijeme bio 
najbolji književni prozaik, koji je počeo s romantičnim legenda­
ma o nesretnoj ljubavi Lipa Mara, dok je u svojim najzrelijim go­
dinama napisao više desetina vrijednih poetskih novela." 

Geza Kikić:Antologija proze bunjevačkih Hrvata, Matica 
hrvatska, Zagreb, 1971.,213.str. 

(9) Antun Karagić je rođen 1913. u Gari. Osnovnu školu je 
završio u rodnom mjestu a dalje se nije školovao već je ostao ra­
diti na zemlji. Zbog svoje kulturne djelatnosti 1941. je uhićen s 
nekolicinom suseljana i internirao na neko vrijeme. 1944-1945. 
nalazi se među bačvanskim partizanima. Nakon 1945. aktivno 
sudjeluje u javnom životu Hrva ta (Južni Slavena) u Mađarskoj. 
Nakon rezolucije Informbiroa (1948) lišen je slobode i osuđen 
na monitarnom procesu na višegodišnju robiju. S robije se vra­
tio slomljen, umro je 1966. u Pečuhu, a pokopan je na groblju 
Sv.Roka u Baji. 

(lO)Autor ovog rada imao je uvid u sljedeće pripovjetke lju-
baznošću gospodina Đure Frankovića kome se ovim putem 
zahvaljujem:Crne kobile, Razbojnik,Đuvegija, Doktor Toni, 
Pored velikog jezera, Anka Berićeva, Služavka, Dančo Zom-
borčević. 

Stjepan Krpan u svojoj knjizi Hrvtaski uglednici u 
mađarskom Podunavlju navodi iste pripovjetke s napomenom 
da se one nalaze u Institutu za književnost i teatrologiju JAZU, 
Odsjek za teatrologiju, pod naslovom Devet igrokaza i osam 
novela, kutija AK. 

(ll)Stjepan Krpan:Antun Karagić (1913-1966), Hrvatski 
uglednici u mađarskom Podunavlju, Biblioteka Dunav, Tanko­
nyvkiado, Budapest, 1991., 190.str. 

(nastavit će se) 
Mr Stjepan Blažetin 

Iz radionice kreativnogpisanja 
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Iz sportske prošlosti Subotice 

Počeci sporta na Paliću 
Do danas se nije moglo utvrditi kada se i kako počeo a značajku prvog natjecanja je teško odrediti, što je i ra­

razvijati sportski život u ovom malom mjestu, koje će ka- zumljivo s obzirom na to da su početna iskustva bila mala 
snije biti nosilac i rasadnik mnogih sportova i istaknutih ili skoro nikakva. 
sportaša. Prema nekim podacima, prvo organizirano Na programu su bile tri discipline: hrvanje, u kome je 
sportsko natjecanje održano je 16. svibnja 1846. Naime, pobijedio Zolt;in Szkosa, i dvije atletske discipline, u koji­
toga da11a održane su ko11jičke utrke u organizaciji „Su- maje pobjednik bio Nandor Vermes, s rezultatom 555 cm 
botičkog konjičkog društva". u skoku u dalj i 525 cm u bacanju kugle od 17,5 kg. 

S obzirom na obilje sačuvanih podataka i arhivske Prvo natjecanje donijelo je prve uspjehe, koji su pod-
građe, u mogućnosti smo sagledati sportski život na Pa- stakli organizatore da i sljedeće godine organiziraju 
liću u razdoblju od 1880. do 1914. kojega slobodno slično natjecanje. Ono je održano 17. srpnja 1881., a 
možemo nazvati zlatnim dobom palićkog sporta, jer su natjecalo se u sljedećim disciplinama: boksu - pobjed­
se na Paliću održavale velike sportske manifestacije, koje nik Mik16s Kl6sa; mačevanju - pobjednik Nandor Ver­
je registrirala sva sportska javnost. Na tim natjecanjima u mes trčanju na 200 m - pobjednik Mikl6s Kl6sa; bacan­
velikom broju sudjeluju najistaknutiji sportaši ondašnje ju kugle od 17,5 kg-pobjednik Janos Racsmany s rezul­
monarhije. tatom 540 cm; hodanju na 7 km - pobjednik Nandor 

Zahvaljujući materijalnoj pomoći veleposjedničke Vermes s rezultatom 45 minuta, a bio je pobjednik i u 
obitelji Vermes, na Paliću su sagrađeni odgovarajući trčanju preko prepona na 200 m. 
sportski tere11i, kao i hotel za natjecatelje nazvan „Achil- Ova natjecanja izazivaju veliko zanimanje i Palićani ih 
leon" (Ahileon), danas poznat objekt po imenu organiziraju i sljedećih godina. 
„Bag6lyvar" (Bagoljvar, Sovina utvrda). Program natjecanja se mijenja svake godine, a broj 

Braća Vermes - Lajos i Nandor, osnivaju i prvo gim- natjecatelja se stalno povećava. Time, istodobno, raste i 
nastičko društvo „Achilles Egylet". Zahvaljujući tomu, a i značaj netjecanja, koja ubrzo postaju najznačajnija u 
velikom zalaganju entuzijasta, natjecatelja, kasnije mece- srednjoj Europi. Organizatori ih nazivaju „Palićke igre" ili 
ne i dužnosnika Lajosa Vermesa u navedenom razdoblju „Palićke olimpijade", što dokazuje da se olimpijski duh na 
organiziraju se velika međunarodna sportska natjecanja ovom teritoriju javlja prije no što je Pierre Coubertin ob­
koja su u javnosti dobila naziv „Palićke olimpijade". novi o moderne olimpijske igre. Palićke igre su bile toliko 

Prvo organizirano sportsko natjecanje na Paliću značajne da su se prema njima određivali termini 
odražno je 26. kolovoza 1880. Te godine u Subotici je održavanja natjecanja u Budimpešti i Beču, jer se znalo da 
utemeljeno Szabadkai Torna Egylet (Subotičko gimna- će najbolji natjecatelji u to vrijeme biti na Paliću. 
stičko društvo), čiji je dopredsjednik bio Nandor Ver- Takva i slična natjecanja održavala su se na Paliću sve 
mes, ozbiljan sportaš, odličan gimnastičar, biciklist i atle- do 1914. Ante Zomborčević 
tičar. Društvo je odmah počelo s radom i već 1880., prve 
nedjelje kolovoza, orga11izira prvo natjecanje, koje po-
staje tradiconalno. Natjecanja su se održavala na Paliću, 

Numizmatika 

Papirni novac Srbije za vrijeme Karađorđevića 
Poslije dinastičke smjene, 1903. godine, prve novčani­

ce u Srbiji izdane su 1905. Emitirana su dva apoena: od 
20 dinara, isplativih u zlatu, i od 100 dinara, isplativih u 
srebru. Kako bi se razumjelo zašto je došlo do puštanja u 
opticaj novčanica s različitom podlogom, treba reći nešto 
o monetarnoj politici i odnosu koji je prema papirnom 
novcu postajao. 

Prve srpske novčanice, koje su glasile na zlato, nisu se 
mogle dugo zadržati u opticaju, jer su ljudi žurili zamije­
niti ih za zlato. Kasnija izdanja desetica (zvanih „ban­
ka"), koje su glasile na srebro, naišla su na dobar prijem, 
jer imaoci novčanica nisu žurili ih zamijenit za srebro (to 
je metal manje zanimljiv za tezauriranje, gomilanje no':'­
ca kod kuće). Narodna banka izdala je „srebrne novčani­
ce" u znatno većoj vrijednosti nego što je bila srebrna po­
dloga, zato što je gospodarski promet to zahtije~ao, pa se 
kao dio pokrića koristila i zlatna podloga. Godine 1893. 
Skupšti11a je odlučila da se novča11ic~. imaju_ izdavati 12~ 
osnovu onoga metala u kome se nJthova isplata vrsi. 
Višak srebrnih novčanica vremenom će se povući iz 
tečaja, a na njegovo mjesto doći će novčanice isplat~ve u 
zlatu. Takva situacija nametnula je pojavu novčanica s 
različitom podlogom. Manji ap~en _ima_? j~ zl~tn~ pod~o­
gu, jer se s pravom smatralo da lJud1 nece 1ors1ra t1 zan1Jc-
11u za metal ( dvadcsctica u odnosu na prethodne „zlat­
ne" novča11ice, pedeseticu i stodinarku, bila je ra znljerno 

sitna), dok je krupniji imao srebrnu podlogu i zato se u 
njegov opstanak u promet nije sumnjalo. 

Sljedeće izdanje novčanica potiče iz rujna 1914. To je 
bila „ratna novčanica" u srebru. U to vrijeme pravljena je 
novč_anica od 20 dinara u zla tu i novčanica istog iznosa u . 
srebru, dotiskavanjem teksta „u srebru" i sječenjem ku­
tova. Ove novčanice najrjeđi su papirni novci ka­
rađorđevićevske Srbije, do 11jih se teško dolazi i, popra­
vilu, nađene novčanice u lošem su stanju. 

Nakon prelaska Albanije i stacioniranja u Grčkoj, 
srpska vlada poručila je u Francuskoj novčanice za svoje 
potrebe. Ove novčanice bile su od 5 dinara, a glasile su 
na srebro. Imale su lik Miloša Obilića i za razliku od 
izdanja iz 1914. bile su vrlo solid110 izrađene. Ti kane su 
onako kako se to radilo u Francuskoj. Nain1e, svaka no,1a 
količina nosila je datum tiskanja tako da 11a o·vin1 
novčanicama nalazin10 razne datun1e iz godine 1916. i 
1917. Novčanican1a od 5 dinara iz 1917. završava e cn1i­
siona aktivnost Kraljevi11e Srbije. 

A11te Zo11tborčević 
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Sama defi11icija gojaznosti i do da­
naš11jeg dana ne postoji kao opće 
prihvatljiva u poimanju te pore­
mećene tjelesne težine. U načelu je 
riječ o povećanju udjela tjelesne 
težine (na račun povećanja udjela 
potkožnog masnog tkiva, sto se za 
muški pol odnosi za oko 20%, a 
ženski pol oko 25%, a sve se to svodi 
na ukupnu tjelesnu težinu. 

Kod nas je uopće prihvaćen pojam 
normalne i idealne tjelesne tezine, s 
tim da većina ljudi prihvaća jednu od 
definicija, koja je ustaljena, da je nor­
malna tjelesna težina izražena po 
formuli: tjelesna visina umanjena za 
100. No, ta formula ima nedostatak 
za osobe koje su rastom ispod 150 cm 
ili su više od 180 cm. 

Povećanjem težine potkožnog 
masnog tkiva dolazi i do samog po­
većanja tjelesne težine. Kako bi se 
ustanovila veličina potkožnog 
masnog tkiva vrše se i mjerenja, kao, 
primjerice, aparatom koji se zove ka­
liper, a mjerenja se vrše uglavnom 
iznad bokova i to u centimetrima, ka­
ko bi ustanovilo odstupanje od nor­
male kožnog nabora u odnosu na 
standardne veličine , koje su usta­
novljene statističkim mjerenjima 
veće populacije stanovništva. Prem­
da postoje razne tabele i podaci u ve­
zi s normalnom i idealnom težinom, 
pa se i prema tome parametri 
razlikuju, a napose u raznim skupina­
ma stanovništva, pa se tako ne mogu 
realno primjenjivati i u našoj sredini. 

Dijagnoza gojaznosti se uglavnom 
uspostavnja na taj način, kad tjelesna 
tezina prelazi, gledajući u postotci­
ma, 10%-20% utvrđene normalne 
(idealne) tjelesne težine, a u slučaje­
vima kada prelazi preko 50%, govo­
rimo o ekstremnoj gojaznosti, a sva­
ka vrsta gojaznost1 donosi svakojake, 
a uglavnom, poznate komplikacije. 

Prigodom svakog uspostavljanja 
dijagnoze gojaznosti, treba biti vrlo 
oprezan, jer povećanje tjelesne 
težine može se odnositi i na povećan­
je na račun mišićnog tkiva, ili o pojavi 
raznih endema (povećanje količine 
tečnosti u organizmu, a da se to po­
većanje tjelesne težine ne odnosi na 
račun povećanja masnog tkiva). 

Rasprostranjenost ( epidemiologi­
ja) goJaznosti kao poremećaja po­
većanja tjelesne težine, među pojedi­
nim narodima i narodnostima nije 
podjednako zastupljena. U domaćoj 
literaturi o našim krajevima postoje 
veoma oskudni podaci u promatran­
ju pojma gojaznosti. 

U našim krajevima, prema litera­
turi dosad poznatoj, istraživanja po 
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Gojaznost I. 
pitanju gojaznosti, najprije su za­
počela u Vojvodini, te se nakon an­
tropometrijskih mjerenja: visina, tje­
lesna težina, veličina kožnog nabora 
itd. došlo i do sljedećih podataka: da 
te u Banatu nađena gojaznost kod 
zenskog pola u 36,5 %, a kod muškog 
pola u 26,5%. U Srijemu je pro­
nađeno da je odstupanje od normal­
ne (idealne) tj elesne težine kod 

ukupnog stanovništva za 44,2%, a 
uopće je uočeno da je gojaznost sve 
česća u starosnoj dgbi od 25, pa do 55 
godina starosti. Zivotni vijek go­
jaznih osoba, prema statističkim po­
dacima, je znatno kraći u odnosu na 
normalno uhranjene osobe, pa je ta­
ko sve češći infarkt srca sa smrtnim 
ishodom, kao i moždani udar - in­
farkt (apopleksija) sa jednostranom 
ili obostarnom oduzetošću, kao i 
ostale komplikacije, koje ćemo nave­
sti u sljedecem broju. 

U odnosu na spolove gojaznost je 
češća kod ženskog nego kod muškog. 
Dokazana je da kod gojaznih ljudi 
isti unos povećane količine masti i 
ugljikohidrata, kao i visokoočišćenih 
V / • • • • • 

secera, a uz to, prema isp1t1vanJrma, 
dokazane je da Je gojaznost u većem 
postotku kod seoskog nego kod grad­
skog stanovništva. 

Sama pojava gojaznosti uglavnom 
nastaje zbog povećanog energetskog 
unosa u organizam, a istodobno i 
smanjenjem energetske potrošnje. 
Gojaznost se može pojaviti i kod nor­
malne ishrane, ali sa smanjenjem 
energetske potrošnje, čime dolazi do 

taloženja potkožnog masnog tkiva. 
Unos energije, njeno deponiranje i 
odbacivanje regulirani su i samim 
mehanizmom sitosti i gladi u želu­
dačna-crijevnom traktu, kao i hor­
monalnom regulacijom uz sudjelo­
vanje i samog CNS ( centralnog 
nervnog sistema). Ne treba zaboravi­
ti da i pojava gojaznosti može biti 
uzrokovana i familijarnom ge-

netskom sklonošću (predispozici­
jom), a koja ne mora rezultirati i sa­
mom gojaznošću . Uz to još treba na­
vesti da do pojave gojaznosti mogu 
dovesti razni faktori kao što su razni 
stresovi, socijalno-ekonomski stanje 
itd. (nastavit će se) 

Dr. Nenad Jakšić 

.--~~~- !((/­
Maksima 

Gorkog 26 
sueoTIC1' 

Telefon: 551-045 
RADNO VREME: 

Radnim danom 9 .30-12.00 
16.30-19.00 

Subotom 9.00-12.00 

epislvanje očnih pomagala l davanje saveta 
za korištenje istih, svakim radnim danom od 

17.00-19.00 

POSEBNE POGODNOSTI: 
-10% popusta kod gotovinskog plaćanja I 
-plaćanje u više rata tlllllllllllll 
-mogućnost žiralnog plaćanja ~ • 
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... penzionerski moza(i)k ... 

Jeste, gadno je tamo dole. Tamo, 
u - kako je ono zovu -Južnoj našoj 
pokrajini. Naši kažu da ja to oduvek 
bila naša (ija tako mislim), a oni dru­
gi, da je to njihova. Zbog toga, zna­
mo, tamo se događa ... svašta. Kad i 
da li će taj problem biti rešen, 
izgleda, niko ne zna. Baš niko? 
E, da nije mene! Jer, ja znam. 
Moj penzionerski mozak meni 
govori da bi baš mi penzioneri 
tu stvar mogli da rešimo 
časkom! Samo da se nas neko 
setio. Ali nije. Da jeste, korist bi 
bila višes truka. Najmanje -
trostruka. 

K o r i s t p r v a. Prvo - mo­
bilizacija. Ali, selektivna: mobi­
lisani bi bili samo mi, mi pen­
zioneri. Oni pokretni. I, pravac 
- jug naše J uge, tamo gde se 
ponajviše puca. A tamo - s obzirom 
da mi ne bi bili baš u vrhunskoj formi, 
i s obzirom da je i biologija već dugo, 
dugo u nama radila svoje - oni tamo 
protiv kojih bi krenuli, oni bi nas (šta 
bi drugo?) - nametice potukli! Po­
kokali. Jedva da bi ko ostao živ. E, al 
onda bi ovi naši, naši glavaši, počeli 
vikat: 

- Vid'te, ovi ubijšlju naše starce! 
Starce nam ubijaju! Cuju to Evropa i 
Amerika, naroguše se - znate već 

Korisno je biti koristan 
kakvi su oni strogi kad se tako nešto 
dešava - i onima tamo gromoglasno 
podviknu ono njihovo - STOP! I, 
odmah počnu da ih bombarduju. Ne 
nas, njih! Ali, za svaki slučaj, udare 
njima još i sankcije, al one pravedne. 

Ne nama, njima! A, zna se, kad je 
neko non-stop bombardovan i još 
pod sankcijama, njemu nije više do 
ratovanja. Siguran sam, svi bi se oni 
odmah predali! I - gotovo. Ta naša 
stvar tamo dole, zauvek bi bila 
rešena! A ko je najzaslužniji za sve 
to? Mi, mi penzioneri! "Pa da. 

K o r i s t d r u g a. Sto jeste, jeste 
- mi penzioneri smo se, ko zna zbog 
čega, vrlo namnožili. Preterano. Po­
stali smo i postajemo sve veći prob­
lem... svima. Državi, ekonomiji ... 

Aforističke sentence 
- Biti grešan znači robovati čulima i željama uma. Odbacivanja ovih, de­

gradirajućih okova postiže se kroz neiscrpnu životnu borbu. Osloboditi ih se 
znači - dodirnuti savršenstvo. 

- Svi smo mi djeca rata; vodimo bitke od rođenja do smrti. 
. - Lijepa naša kugla zemaljska - tržnica je prava; svaki artikl svoju cijenu 
ima. 

- Svatko od nas doživljava savršenstvo života na nesavršen način. 
- Iskustvo je dijete neiskustva, ali je majka znanja. 
- Radoznalost i vjera su osnovne pokretačke sile u čovjeku. 
- Tek kad vidend dođe, shvatimo da još jedan neradnički tjedan prođe. 
- Cijela kozmičko-materijalna kreacija, koju sačinjavaju bezbroj zvi-

iezda i isto toliko oblika života, nalikuju meteori tu: bijesnu i nestanu, jer nei­
zostavno podliježu neizbježnom i najjačem nagrizajućem zubu - zubu vre­
mena. 

- Najveća anomalija čovječanstva jest veličanje vlastite malenkosti. 
- Gordost je truli ponos. 
- Ni jedna patnja nije uzaludna. 
-Alfa i omega života je naučiti kako da učiš. 
- Patnja je životna tablica množenja. 
- Ako čovjek želi biti postojana uma i inteligencije, mora imati čvrstu 

·jeru u vlastitu vjeru. 
- Netko je toliko patetičan da te .natjera na smjeh. 
- Religija je opleme11jivač ljudske duše. 
- Uvijek imaj snage i hrabrosti prihvatiti sudbinu onakvu kakva je, bez 

amosažaljenja. 
-Ako želiš iskreno i predano voljeti, moraš proučiti i shvatiti mržnju. 
- Najpoučniji aforizmi su plodovi osob11og iskustva. 

Davor Skenderović 

Možda i ekologiji? Zato, ta masovna 
(gore pomenuta) likvidacija nas pen­
zionera, bila bi pravi spas za Državu. 
Bilo bi to, da tako kažem, svojevrsno 

v•v-, • v•v, • v 

proc1scenJe, proc1scenJe naseg 
društva. Reciklaža. (Ovo bi bila ta 

druga korist. Međutim, po 
„ svom značaju za Državu, ova 

: korist je od prvorazredne 
važnosti i trebala bi biti na 
prvom mestu. Ali, je li, ja ipak 
moram slediti neki... logičan 
razvoj događaja). 

Ko r i s t t r e ć a. I mi penzio­
neri, i mi bismo imali korist u 
svemu tome! Jer, posle onog 
(više nego) desetkovanja nas 
penzionera, oni koji bi 
(slučajno) preživeli, živeli bi ko 
- bubreg u loju! Odužila bi se 
nama naša majčica... Država. 

Siguran sam: penzije bi konačno do­
bijali - redovne. I, redovno. Možda i 
unapred. A nije isključeno da sve nas 
(preostalu nekolicinu) pokažu i na 
TV! Kad nam ono On bude delio or­
denje ... 

Sad kažite, nije li to jedinstvena 
prilika da i mi penzioneri, jednom u 
životu, budemo nekome i nečemu 
korisni? Zato, čudi me da se nas niko 
nije setio. Ali, čini mi se, još nije 
kasno. Marko Subotički 

Na lađi za D., 
ožujak 1843. 

Komedija koju despotizam 
izvodi s nama, opasna je isto tako 
i za njega, kao što je tragedija bila 
Stuartima i Bourbonima. I čak 
ako dugo vremena ne bismo ovu 
komediju smatrali onim što ona 
jest, ona bi ipak već bila revoluci­
ja. Država je suviše ozbiljna stvar 
da bi se iz nje mogla praviti 
lakrdija. Možda bi broil pun 
luđaka mogao dosta dugo ploviti 
po volji vjetra; no on bi plovio 
ususret svojoj sudbini zato, jer 
luđaci to ne bi vjerovali. Ov3 
sudbina koja je pred nama jest re„ 
volucija. 

KarlMarx 
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TISA 
Su1 rolna obal,1 JC bila slrrno nagnula u njcgovo1n vidokru­

gu 1 anka zultt crta pcščanl' plaže je naglašavala nagih u kon­
tra tu prcn1a un11 i \'Oc.lt 1'1se lan jr ,•isio na drugoj prečagi me­
talne ograde scnć,111skog keja blago se klateći . 1{ano prepad­
ne, no "unce 1e zan1nglj1valo vidik, ali n1u to nije sn1ctalo. 
S,0Jon1 dcčačkon1 n1ašton1 je izoštravao sliku banatskc stra ne. 
Iz sigurno Li ka,ncnitog keJa i zaštićen ogradom 7arn1~ljao je 
kako se probija kroz bodl11kavo šipražJc kupina 1 o prclno se 
l r1krada vclikon1 l)zou da ga savlada r~10 JC toga trenutka Tom 
S01cr 1h I Iaklbcri l;in, junak iz knjige koJu JC upravo pročitao 
scdcci u kolicima S\'OJC sesl rc u uglu 
kuhinje ~ 1sla rnu niJc smetalo ~to se 
kon1š.1n1ca podsmc\'ala njegovoJ ,a­
dubljenosti u crne korice taJanstvenc 

• y 

pr1ce 
Sada je bio slobodan, snažan i 

hrabar kao njegovi junaci 1z knjige. 
Lutao JC suprotnom obalom u ve­
likon1 pothvatu bez naslova. Tisa je 
bila r--.1is1s1p1 Mašta 1 stvarnost su se 
mešalc kao vrtloz1 vode protičuće re­
ke . Lutao je po tim vrtlozima kao do­
bro znanim hodnicima. Bio je to nje-
gov svet. 

- Ha. tu si majstore! - trže ga 
uzvik jednog od pecaroša niže njega 
na obali. To je čika Milan, njegov 
pajtaš pecaroš. U trenutku nestade 
junačke slike. Brzo se prebacio pre­
ko ograde i spustio niz strmu obalu. 
Riba se zakačila! 

Tiho se približio poznatoj karira-
noj košulji iza koje se krilo dobro­
ćudno lice čika Milana. Voleo je da 
sedi i gleda kako on s trpljivo satima 
čeka da se štap savije i da započne 
borba za izvlačenje još nevidljivog 
plena. 

- Ova će biti prava, lane! - ose-
tio ga Milan ne osvrnuvši se. Nasta­
vio je vešto da zateže i otpušta najlon 
zamarajući još nevidljivog protivni­
ka. Na mestu gde je tanana nit nesta­
jala u dubini stvarali su se talasići 
označavajući grčevitu borbu vodene 
životinje. Nešto je počelo da se nazi­
re u mutnoj vodi, ali nije bilo tako 
veliko kako se učinilo u prvi mah. 

- Majku mu poganu! Opet ova 
dosadna mrcina. - gunđao je peca­
roš dok je snažnim trzajem izbacio 
rečnog raka na kamenitu obalu. lan 
se radovao tom plenu. Ribolovcima 
je beskoristan. Zato je uvek njemu 
bio namenjen. Riba je uvek bila za-
nimljiva samo odraslima. Oni su pla-

Kada je oc. tao sam, procluJ10 je obc1lom do kra1r1 grada koJ1 
se /avršavao kod silosa. ~ram o JC počinjala ~u ma u koju nije 
smco da kr oč i 13ila je lajanc; tvcna kao i ona ~orcd M 1s1s1pija. 

·ri..,a je tiho tekla noscc1 svoje mutno 1ut1lo prema dal cko1 
kriv1n1 gdc JC nestajalr1 u 1clcni hor11onl Znao JL da to nije kra1 
tajanstvene rekc Hio je više puta 1'la te krivine kada \ U čamcem 
1šlt na pccanJc. Ah 1za te krivine J(.., bila druga jo( dalJc,, Kao da 
se rcka kriJe od v1d1ka kr1vuclaJući da /.avara c;vo1 pul 

Tamo su nestaJali 1 veliki beli brodovi koJ1 ~u ga po/1val1 
svojim sirenama da 1strč1 na keJ i gleda neke nepoznate ljude 

kako se muvaJu po palubi kao da 
rade nešto vaino Kako im JC. lavi­

,i 
+.; 
... .. , .. 

deo što pulUJU prema taJnt kr1v1na! 
Tisa. Nevehka reka koJa JC fasci 

nirala i plašila istovremeno. Leti la 
lepog vremena bila je pitoma, smi­
rena u svom toku blago se talasaJu­
ći. No, znao je da u svojim dubina­
ma krije podle Jame u koJe se izne­
nada upada i tone u sve mračniji 
ponor nedokučivog dna. Doživeo Je 
to daveći se jednom u toj žutoj vodi 

Tisa cveta! O , kako je to bio lep 
prizor. Tisin cvet je pokrivao hori­
zont tako da se nije videla suprotna 
obala. Tanke opne prelepih inseka­
ta oslobođenih za jedan dan života 
pokrivale su površinu vode i činile 
je prozirno belom. Jedini dan u go­
dini reka je bila razuzdano lepa, ne­
stašna i pitoma. Kao da je negirala 
svoj namrgođeni lik u sivim jesen­
jim danima ili opasno škripanje su­
darajućih santi u zimu. Tada je nije 
voleo. Izbegavao je da posećuje 
ogradu keja kada je led okivao vo­
du. Samo je jednom, kada je brat od 
strica bio u poseti, išao do same 
obale, do leda. I onda ga je bilo 
strah. Ne toliko od reke. Brat je bio 
namrgođen i zastrašujuće za­
mišljen. Čuo je neke nerazumljive 
rasprave koje je vodio sa njegovim 
ocem. Bilo je nekih ozbiljnih pro­
blema sa tim bratom, ali ih on nije 
razumeo. Osećao je samo jezu kada 
se on približio samoj obali i pokuša­
vao da nogom dohvati mimoilazeće 
sante. Imao je osećaj da on namera­
va da se baci u ledenu vodu. Obuza­
mao ga strah da će ćudljiva reka da 
mu proguta tog nepoznatog brala, 
a on je želeo da mu se približi, da 
~u _pokaže lepši deo reke. No, bila 
Je zima. 

Mnogo kasnije, daleko od Tise, 

nirali kakav će paprikaš ili pečenje 
da se priredi od ulova. Rak je bio dosadan kao ulov, zbunjivao 
je snažnim trzajem. - Hajde otkači tu dosadu i sklanjaj je od 

u subotičkoj gimnaziji je shvatio da 
je sve bilo istina. Kada je otkrio Tisu I , Tisu II, Tisu III, prelepe 
pesme koje je drugi pisao kao njegovo sećanje, shvatio je da Je 
reka kao magnet privlačila ljude i terala ih da osećaju kako Je 
ona htela, kako je tog trenutka izgledala. mene 

lan vešto zahvati raka oko bokova da ga ne dohvati kleštima 
i otkač1 udicu. Više ga pecanje nije zanimalo. U maloj lokvi po­
red obale džarao je raka štapom I posmatrao kako se kreće, dva 
napred tri nazad Nikuda tako ne može stići. 

Igra Je trajala sve dok Milanu nije dosadile stajanje uz nepo­
mične štapove. Onda je rak završio pod njegovom cipelom. lan 
je sa gadenjem gledao kako spljoštena životinja tone u vodu. 
Nije smeo da se pobuni jer je znao da su pecaroši sujeverni ka­
da ulove raka Dva napred, tri nazad . 
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Uvek je bila prisutna makar se sankao u dalekim ulicama 
kaceci se krišom za velike saonice sa konjskom zapregom, ili 
kada je krao suncokret kroz prozor magacina, ih vodio bitke sa 
protivničkom stranom ulice u malom parku, na čistini pored 
crkve. 

I onda, mnogo kasnije, ostala je tajna. Neotkrivena, ne-
dokučena, bliska, a opasna. Tisa delinjstva zauvek zatvorena u 
korice sećanja. 

( Odlomak tz romana) 
/van Hegediš 
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Aforizmi 
-Ako vas partija jako prigrli, morate odlijepiti. 
- Prepoznao se u knjizi, a u njoj nema fotografija. 
- Nisam mogao propasti . Bio sam pod ledom. 
- Nisam bolestan, a netko me stalno pazi. 
- Oni koji su osuđeni na smrt vješanjem, umiru bar na 

zavidnoj visini. 
- Griješimo mislima. Emocije nas zavode. 
- Došli smo u ćorsokak. Sada više nećemo griješiti. 
- Sreća nam se osmijehnula. Cinično . 
- t-Jisam na spisku, a oni meni sve po spisku. 
- Sto dalje idemo oni nas sve manje primjećuju. 
- Naša imitacija života je original. 
- Oni koji su udareni, lupanje im nije nepoznato. 
- Svako moje kretanje za njih je skretanje. 
- Ako ostavljate nevidljiv trag, nitko vas ne može zbrisati. 
- Sreća nam je okrenula leđa . To je jedina šansa da je 

ugrabimo. - Onaj tko ima petlju nije mu sve ravno. 
- Njegovi pogledi smanjuju naše vidike. 

V 

- Sto je zemlja manja, više je usitnjujemo. 
- Moje su knjige prazne. Pišem za nepismene. 
- Cilj nam je vidljiv. Start smo izgubili. 

- EU nam vraća povjerenje. Oni su pošteni pronalazači. 
- Mi smo uvijek iza reda. Nitko nas ne vidi. 
- Dok nam je glava puna svega, džepovi su nam prazni. 
- I najmanja zemlja na svijetu piše se velikim slovom. 
- Mnogi uvaženi biznismeni izm1ruJu svoje račune 

prebijanjam. 
- Ja nisam kriv. Ne saginjem se! 
- Ja sam zelen da bih razumio šta su crveni. 
- Dok nam je teorija bila bogata, praksa nam Je bila 

siromašna. - Naš pokret čvrsto stoji na mjestu. 
- Duboke promjene nisu vidljive na površini. 
- Kad sam se upoznao, nisam se mogao prepoznati. 
- Dok sam mislio nisam mogao da vas smislim. 
- Ako vas podvuku, znajte da ste izbrisani. 
- Djecu učimo krive linije, a kasnije od njih očekujemo da 

budu na pravoj liniji. 
- U našem centru nalaze se samo mediokriteti. 
- Ako dopustite da vas čerupaju, znajte da nećete od njih 

više odletjeti . 
- Ako vas zaokruže, niste više nula . Dujo Runje 

Retorika u službi prizemlja 
Qualis homo ipse est, talis est eius 

oratio (Kakav je čovjek, takav je i 
njegov govor) 

Rekao je dobri, stari i mudri Cice­
ron. Međutim, te njegove povijesne 
riječi u mnogome sti devalvirale, na­
pose u ovo naše vrijeme. Dostatno je 
da na scenu izađe neka retorička fa-
ca, pa da mi slušatelji, odnosno gle- ~ 
datelji, budemo prosto omađijani '~ 
prefinjenim izričajem dotičnog „re­
torikanca". Još ako je govor izveden 
eufeničnom, dubokom intonacijom, 
nema tog „naivnologa" koji će 
odoljeti. Pod njegovim utjecajem 
stvaraju se idealizirane slike o mirnoj 
zbilji. Govornik, pak, osjetivši pozi­
tivno strujanje oko sebe, još više po­
jačava pritisak na medij , i flnis santi­
ficat media je zadovoljen. Ne bi tu bi­
lo problema da je ono što je rečeno 
istinito i da je rečeno u dobroj nemje­
ri. Međutim, dobra namjera je 
upravljena samo za postizavanje vla­
stitih ciljeva: ubijediti puk da ono što 
jeste - nije, a ono što nije - jeste. 
Naravno, opet u svoju korist. Postoji­
mo u vremenu gdje se minhauzenski 
sindrom toliko odomaćio u našem ' 
biću, a da se i ne križamo kad tako 
nešto čujemo i olako to progutamo. li. 
D a, ali sada nastupa problem s pro- ~ .; 
bavom kod ljudi ciji probavni trakt 
• una vezu s razumom. 

Ne bih htio ulaziti u s ta tističke na­
laz i prejudicirati posto tak između 
„za" i „protiv" shvaćanja takvog 
diskursa, nego napominjem da po­
stoji velik broj i takvih umova koji to 
ne uzimaju „zdravo za gotovo". 

' • f , , 

'I. 

~!'Ufll:ll!l4@ 

Prisjećam se iz mlađih dana kada 
smo svi skupa gledali filmove, reci­
mo, trilerskog žanra, pa smo se pro­
sto natjecali da prije kraja filma 
otkrijemo zakamufliranog prije­
stupnika u tom filmu. U obje katego­
rije tih mladih ljudi nailazilo se na 
pravo sherlockholmsko rješenje po­
menutih enign1i. Ili drugi primjer: išli 
smo na nogometne utakmice i pri 
tom prognozirali razul ta te tih 
utakmica, ! u mnogim slučaj evima , i 
pogađali. Cak smo uočavali različite 
namještaljke tih rezultata, odglum­
ljenih prekršaja, itd. 

E, sada, pi tan1 se, gdje im je on­
dašnja logika koja bi im dobro došla 
u poimanju današnje politčke zbilje. 
Zar je izblijedjela ili naišla na ne­
vidljiv bedem „opcine" (opsjene), 
koja, eto, veoma učinkovito djeluje 
na njihove cerebralne sustave. Ako 
pokušamo dati objašnjenje zbog 
opredjeljenja nekoj ideologiji koja 
im donosi neke materijalne koristi, 
prihvaćam, iako 11e odobravam takav 
stav. Međutim, što ako tog nema. 
Gdje onda tražiti objašnje11je?! 
Možda na tom temelju rade zna11-
stvenici kvantne mehanike kao što su 
M. Planck, N. Bohr ... da ne iden10 u 
okultne sfere C. G. Junga i njemu 
sličnih. Zato, prijatelji moji, da c ne 
služimo načclin1a vivisekcije vašeg 
duha, dobro se zan1islimo, ebe radi, 
što je tu ishodište, a što izvori"tc tog 
cilja odnosno nan1jcre? 

V 

Zeljko Ske,zderović 
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Broj 82 - Gordana Đurić, ,,Su no" 

Guico Gezelle, ,,Zimska tišina" 
Broj 83 - Branko Miljković, ,,Pesma za moj 

27. rođendan" 
Broj 84 - Ion Pillat, ,,Septembar" 

Z. Dulić, ,,Apsurd'' 
" K. Rogić, ,,Zivot'' 

Mir ko Zorin, ,,Nepokrivena kuća" 
V 

Nataša Sćepanović, ,,Ljubav je .. .'' 
V 

Antun Cović, ,,Siva boja'' 
Ana I. lvandekić, ,,BoJa mraka" 
Petar Skcnderović, ,,Volim mrak'' 

Broj 85 - Jacques Prcvert, ,,Za3utrak" 
Broj 86 - Hermann Hese, .. U magli'' 
Broj 87 - Konstantin Bicbl, .. Ogledalo vremena" 
Broj 88 - David Stcfansson, ,.Majka hocc pa\ ati" 
Broj 89 - Jaroslav Vrchlicky, .. Tiha lJubJv" 
Broj 90- Lu Yi Tung, .. Prodani vo" 

V 

Broj 91 - Umbcrto aba, ,,Zcna" 
Broj 92- Johann Wolfg~1ng Goethc, .. Putn1ko\a nocn~1 

" pJc~n1a 
Broj 93 - Jorge Lu1 Borgcs, .. Tanke" 
l3roJ 94 - Charlc Baudela1re ... Stra11;.1c" 
13roJ 95 - l~cdcr1co Gc.1rc1d Lorc41, .. R41~kr" cc" 
13roJ 96 Jo1~c t t\tt1la ... P1ton1J kr.1, .1" 

1kol.1 S ... J cdo, n1k" 
13r<)J 98 - T' S Eho t. .. <.)\ čic, .1 ,t.1r()g (.1uva" 

k on, t„1nt1n k .1, .. 111, .. l ,t:Lk.,,.1111L ,.1n.1rn" 
l~r„1nkt) f\ ltlJ\...L)Vl ', .,l'\)e . IJU CL' \\ 1 p1,.lti" 

("'harlc, l3audLl.111t". .. \ll).lttl)' 
llertht,ld lltL·cht. .~nt)\ 1 JLJnt ,li.,k1 1je'' 

[lft)_j 99- k.t) ll\{,\Ill itlt)S 11.tlZl)} llll)\, ,. \ ,\t\J,lll llJC:'" 
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Bibliogr~fi · a: INTERVIEW --~..-...------_...._----..__.~~~~~ 
Broj 1 - Lazar Merković, novinar, književnik: 

NOVINARSTVO JE KREA TWNA LUDOST? 
- Vaiislav Sekeli 

Broj 2 - Ivan Skenderović Lešo, bećar, pardon -
disident 

SVI SU OD JEDNOG OCA 
- Zlatka Ramić 

Broj 3 - Andrija Anišić, novoizabrani župnik crkve 
sv. Roka u Subotici 

MOJA JE GLAVNA ZADAĆA: LJUBITI I MOLITI! 
- Zlatka Ramić 

" Broj 4 - Ivica Cović, dopresjednik subotičke podružni-
ce Nezavisnog sindikata zemljoradnika 
Vojvodine .., 

MI SMO ROBOVI DRZAVE! 
- Zlatka Ramić 

Broj 5 - Draga9 Veselinov, predsjednik NSS 
OCEKUJEM MIRNU JESEN 

- Zlatka Ramić 
Broj 6 - Prim. dr. Stavko Perović, upravnik službe 

epidemiologije sa bakteriologijom i parestolo­
gijom u subotičkom Zavodu za zaštitu zdravlja 

ISKLJUČUJEMO BILO KAKVO IZNENAĐENJE 
- Zlatka Ramić 

Broj 7 - Blaško Gabrić, vlasnik štamparije „Globus" i 
odbornik SSJ u Skupštini općine Subotica 

JUGOSLAVIJA JE „IZMIŠLJENA ZEMLJA" 
- Zlatka Ramić 

Broj 8-Blažo Perović, direktor Otvorenog univerziteta 
GRAĐANSKO DRUŠTVO - SVRHA I CILJ 

- Zlatka Ramić 
Broj 9 - Milovan Miković, glavni urednik „Subotičkih 

novina" 
ČITATELJ IZVLAČI ZAKLJUČAK 

- Zlatka Ramić 
Broj 10 - Mirjana Matković, prva dama Srbije 

JUL (]OS) NIJE OPORBA 
- Zlatka Ramić 

Broj 11- Jozsef Kasza, gradonačelnik Subotice 
OKRUG NASTUPA SA STAJALIŠTA SILE 

- Li ubamir Kavačić 
Broj 12 - Kata Kovačević, domaćica 

S NAŠIM OBIČAJIMA JE GOTOVO 
- (j. d.) 

" Broj 13-Nenad Canak, predsjednik Lige socijaldemo-
krata Vojvodine 

DIGNI GLAVU DOK JE IMAŠ 
- Zlatka Ramić 

Broj 14 - Bela Ivković, predsjednik KUD „Bunjevačko 
kolo" 
(O)ČUVATI KULTURNU BAŠTINU 

- Zlatka Ramić 
Broj 15 - Bartul Vojnić Purčar, harmonikaš i poljo­

privrednik 
NAŠE PISME NIKAD NEĆE NESTAT 

- Zlatka Ramić 

28 broj 100 * 30. veljače 1999. 

Broj 16 - Dragan Nikitović, predsjednik Nezavisnog 
udruženja novinara Srbije .., 

, MI SMO SAVJEST OVOG DRVSTVA 
- Zlatka Ramtć 

Broj 17 - Mirko Bajić, predsjednik Građanskog 
pokr„eta za Suboticu - ,,Golubovi Subotice" 
NE ZELIMO APSOLUTNU VLAST 

- Zlatka Ramić 
Broj 18 - Jasna Šarčević, novinar „Naše Borbe" o 

češkom novinarstvu 
OPROSTIVE GREŠKE NAKON SO GODINA 

NESLOBODE 
- Zlatka Ramić 

Broj 19 - Blaško Kopilovič, vlasnik „Zrno-maga", 
predsjednik 00 RDSV i savezni zastupnik 

TEST OPREDEUENJA VLADAJUĆE PARTIJE 
- Zlatka Ramić 

Broj 20 - Jozefa Skenderović, slamarka 
SLIKE PRISUTNE U CIJELOM SVIJETU 

- Zlatka Ramić 

Broj 21 - Sava Halugin, vajar 
ILOY-4ČA U PARIZU 

- Vaiislav Sekeli 
Broj 22 - Lazo Vojnić Hajduk, predsjednik Organiza­

cijskog odbora ,z.United Games" i „Dužijance 95" 
PREV AZILAZENJE LOKALNE RAZINp 

- Tamislav Zigmanav 
Broj 23 - Veco Katančić, p~obora,.,c iz Subotice 

DOPRINOS ANTIFASISTICKOJ BOR8J 
- Tamislav Zigmanav 

V 

Broj 24 - Rade Radovanović, putnik iz skupine „Ziveti 
u Sarajevu" 

RAJA VIŠE NE MRZI 
- Zlatka Ramić 

Broj 25 - Josip Anišić, direktor Zemljoradničke 
zadruge „Salaš„ 

V cuv ARI SOCIJALNOG MIRA V 

- Tamislav Zigmanav 
Broj 26 - Miroslav Jovanović, glavni urednik kragu­

jevačke „Svetlosti" 
DRUGORAZREDNA ULOGA LOKALNIH MEDIJA 

- Zlatka Ramić 
Broj 27 - Petar Vuković, student u Zagrebu 

BITI MLAD NIJE PRJVILEGIJ V 

- Tamislav Zigmanav 
Broj 28 - Prof. dr. Tomo Vereš, redovni profesor 

filozofije na Filozofskom fakultetu Družbe 
Isuso~e u Zagrebu 

IZ „BACKE" U DOMINIKANSKI RE]J 
- Tamislav Zigmanov 

Broj 29 - Andrija Kopilović, svećenik 
POZW I PONUDA UZAJAMNOG OBOGAĆIY ANJA 

- Tamislav Zigmanov 
" Broj 30- Ilija Sujica, potpredsjednik Skupštine općine 

Subotica 
GRAD NAM JE ZAJEDNIČKI V 

- Tamislav Zigmanov 

1 . 
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Broj 31- Nenad Čanak, predsjednik Lige socij al­
demo kra ta Vojvodine 

NASILJE U VOJVODINI NE MOŽE BITI 
PRIHVATL]WO 

V 

- Tomislav Zigmanov 
Broj 32 - Mile Isakov, predsjednik „Nezavisnog društva 

novinara Vojvodine" i glavni urednik vojvo­
đanskog građanskog li~ta „Nezavisni" 

USTRAJAVANJE NA BEZNADEZNOJ NEZAV]SNOSTI 
- Toniislav Zigmanov 

Broj 33 - Molnar mr. Verona 
U Subo tici od 10. do 14. listopada održat će se 
III. Međ~narodni sajam poduzetništva 

SACUVATI TRADICIJU 
- Voiislav Sekeli 

Broj 34 - Ivan Balažević, akademski slikar 
SAMOTNO IZVLAČENJE SVJETLA IZ TAME 

- Nela Ske,iderović 

Broj 35 - Boško Krstić, urednik časopisa „Rukovet" 
KO BRINE O GRADU? 

- Voiislav Sekeli 
Broj 36 - Grgo Prćić, vlasnik i urednik predratnog lista 

,,Bunjevačko žackalo" 
SVE SMO ŽACKALI, ALI NISMO VRJĐALI 

- Liitbomir Kovačić 
Broj 38 - Bela Gabrić, umirovljeni profesor književ­

nosti 
BLAGDAN BOŽIĆA UČVRŠĆUJE OBITELJ 

- Liubomir Kovačić 

Broj 40 - J6zsef Kasza, subotički gradonačelnik 
SUBOTICA JE OČUVALA SVOJ IDENTITET I IMIDŽ 

- Voiislav ,<;ekeli 
Broj 41 -Alen Kopunović Legetin, student 

SUBOTICI JE POTREBNA OPERA 
- Nela Skenderović 

Broj 42 - Slaven Bačić, auto r knjige „Povelje ... ' ' 
U SUBOTICI JE POSTOJALA VJERSKA 

TOLERANCIJA V 

- Tomislav Zigmanov 
Broj 43 - R6zsa Rehak P6sa, predsjednica Fondacije 

,,Llszl6 Rehak" 
NASTAVAK TRADICIJE SKRBI O UČENICIMA 

- Voiislav Sekeli 
Broj 44 - Đuro Vucelić, dopredsjednik Okružnog 

odbora SPO-a 
S OVOM VLAŠĆU MOŽEMO NAPREDOVATI SAMO 

NA DOLE 
- Voiislav Sekeli 

3roj 45 - lvan Poljaković, idejni tvorac inicijative za 
formiranje 1-Irvatskog narodnog vijeća 

AUTOKRAT/JA NA PUTU „MALOM PARLAMENTU" 
- ,,Nezavisni", 15. ožztika, Zlatka Romić 

3roj 46 - Preneseni interview: ,,Fe ral Tribune", 
1. travnja 1996.: Vaclav H avel, predsjednik 

.., 
Ceške R epublike V V 

SAMO SAM SLUCAJNO CEH 
- H e1ti Erceg 

\roj 47 -.., Dr. Zlatko Kramarić, gradonačelnik Osijeka 
LJUDI ZIVE JEDNI PORED DRUGIH, A NE JEDNI 

PROTW DRUGIH V 

- Tonzislav Zig,11anov 

I 

Broj 48 -vlč. Stjepan Beretić, autor novog molitvenika 
,,Slava Božja" 
ŽWI ČOVJEK JE SLAVA BOŽJA V 

- Tomislav Zigmanov 
Broj 49 - Zlatko Šram, sociolog 

O GUBLJENJU INDWIDUALITETA U 
NACIONALNOM KOLEKTWITETU 

V 

- Ton1islav Zigmanov 
Broj 50 - Vojislav Sekelj, osnivač, glavni i odgovorni 

v 

urednik „Ziga" 
IMAMO ŠANSU, ALI I ŠANSA IMA N4S 

- Tomislav Ztgmanov 
Broj 51 - Đole, na posletku: 

,,THE BEST OF BALAŠEVIĆ" 
- Diiana Koounović .. 

Broj 53 - Alojzije Stanti ć, jedan od organizatora 
,,Natjecanja risara" 

„DUŽIJANCA" ČUVA I POKAZUJE NAŠE OJJIČAJE 
- Tomislav Zigmanov 

Broj 54 - Đurđica Stantić, od skora desinger tekstila i 
odjeće 

ZA MLADE LJUDE JE KARAKTERISTIČN4 NADA 
- Tomislav Zigmanov 

Broj 55 - Ante Zomborčević, povjesničar subotičkog 

sporta 
POVIJEŠĆU SPORTA BAVE SE ENTUZIJASTI 

- Tomislav Zignianov 
Broj 56 - pr. Ljudevit Vujković Tunić 

PLJACKA ZEMLJORADNIKA SE NASTAVI.JA 
-Mr. Jvan Ritdinski 

Broj 57 - Ifardinal Vinko Puljić, sarajeyski nadbiskup 
NASA JE SUDBINA ZAJEDNO ZWJE]'I 

- Tonzislav Zignzanov 
Broj 62 - J6zsef Kasza, gradonačelnik Subotice 

VLAST DIJELITI NA SVIM RAZINAMA 
- Voiislav Sekeli 

.... 
Broj 63 - Stipan Sabić, slikar i likovni pedagog u 

. . . 
m1rov1n1 

SLIKARSTVO JE SAMOTRAGANJE I 
SAMO NALAŽENJE V 

- Toniislav Zigmanov 
Broj 64 - Larisa Inić, glasnogovornik Studentskog 

p ro testa u Subotici 
U SVAKOM SLUČAJU O NAŠOJ BUDUĆNOSTI JE 

REČ V 

- Tonzislav Zigrnanov 
Broj 65 - Akademik prof. dr. Ante Sekulić 

NEPOTIZAM I PRODAVANJE MAGLE 
- Tonzislav Zign1anov 

Broj 66 - Imre Kern, predsjednik IO SO Subotica, 
NAKON FORMIRANJA IZVRŠNE VLADE ZNAMO VEĆ 

KAKO RADITI SA DR'ŽAVOM 
- Voiislai· Sekeli 

Broj 67 - Marija Ivković Ivandekić, pjesnikinja Puta 
križa od slame 

DJELO JEDINSTVENO U SVIJETU 
-Nela Skendero,·ic 

Broj 68 - Nebojša Popov, glavni i odgovorni urednik 
„R epublike" V 

NEOPHODNOST L ICNOG IZBORA ZA PUNl!./OJ.I 
ŽWOTA " 

- To1111sla,· Z1g111a110,· 
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Ilrt)_j 69 - Li110 Vl'~jak, ftlo1of 
N"tCIJI!, NA M 5;E NE KON.STTTUJRAJU NA 

MODERNIM OSNOVAMA V 

To1n1,;la,· 7Lgm anov 
I3roj 70 - 1\ugustin Juriga , maJstor [o tograf1jc 

USLIKAN MIRI.S BACKE 
- Voiislav Sekeli 

BroJ 72 - Prof. dr. Dubravka Po\jak - Ma haruha, 
viša savJctn1ca za školovanje ma njina u Mini­
star c;tvu prosvJete i sporta Republike Hrva tske 
HRVA TSKIM SRBIMA BOUE NEGO 

VOJVOĐANSKIM HRVAT/MA 
- Petar Vuković 

Broj 73 - Mr. Ante Rudinski, zaljubljenik subo tičkih 

sokaka 
NE NAGOVEŠTAMO ISPOVEST U SKRAĆENOJ 

VERZIJI NA NAGOVEŠTENA PITANJA 
- Vojislav Sekeli 

Broj 74 - Josip Skenderović Ago, likovni umjetnik; 
polyplasicien V 

UMJETNOST JE NASE PRIJATELJSTVO 
- Voiislav Sekeli 

Broj 75 - Slavko Parać, predsjednik Saveza građana 
Subo tice 

ODLUČILI ONI KOJI NISU GLASALI 
- Voiislav Sekeli 

Broj 76 - Namjesto interviewa 
Slobodan Vučetić, sudac Ustavnog suda Srbije 

POLITIKA STRAHA I NASILJA 
- ,,Onogošt Standard", n1,jan 1997. 

Broj 77- Zdenka Todorov, predsjednica HO za ljudska 
prava Bugarc!. u SRJ V 

TAKO VISE NE MOZE BITI 
- Voiislav Sekeli 

Broj 78 - Stevan Nikolić, predsjednik Kulturnog centra 
Roma u Subotici 

V 

RAZLIKUJEMO SE SAMO PO BOJI KOZE 
- Voiislav Sekeli 

Broj 79 - Biljana Kovačević Vučo, odvjetnica i 
predsjednica Jugoslavenskog komiteta 
pravnika za ljudska prava 

NALAZIMO SE U SITUACIJI TOTALNOG PRAVNOG 
KAOSA V 

-Tomislav Zigmanov 
Broj 80 - Desimir Tošić, srbijanski disident i publicist 

NACIONALNI INTERES MORA DA BUDE 
RACIONALAN I DA NE SMETA DRUGIMA 

- Voiislav Sekeli 
Broj 81 - s. Fides Vidaković i s. Anđelina Kujundžić, 

sestre reda Naše Gospe 
DRUŽBA KAO NAČIN ŽWOTA 

-Nela Skenderović 
.., 

Broj 82 - Alojzije ~tantić, redovitj suradnik „Ziga" 
VRACANJE U PROSLOST 

- Voiislav Sekeli 
Broj 83 - Dr. Zlatko Kramarić, gradonačelnik Osijeka 

HRVATSKI INTERESI NE MOGU SE SVESTI SAMO 
NA JEDAN NAZIVNIK V 

- Tomislav Zigmanov 
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llroJ 84 - prof. dr. Zarko Korać, psiholog 1 predsjednik 
Socij aldemokra lc;kc uniJc 

MANJINA - IAKMUS PAPIR DEMOKRAJ'IJE 
- Ton11slav Zigmanov 

Broj 85 - Robertino Knjur, doprcdc;jcdn1k Klu ba 
dcmokra t ske omladine 

MLADI SE SAMI MORAJU IZBORITI ZA .SVOJE 
LEPŠE SUTRA V 

- Tomislav Zigrrianov 
; 

Broj 86 - Pavle Cirović, glavni i o dgovorni urednik 
kragujevačkc „Nezavisne svetloc;ti" i 
predsjednik „Local Presc;a" V 

MI SMO EMBRIONI DEMOKRATSKOG DRUSTVA 
- Voiislav Sekel1 

; 

Broj 87 - Dr. Nadia Skenderović Cuk, pravnic31 
PARADOKSI AMERIKE I CWILNOG DRU,STVA 

- Tomislav Zigmanov 
V 

Broj 88 - Ninoslav Sćepanović, apsolvent kazališne režije 
na Fakultetu dramskih umjetnosti u Beogradu 

UMJETNOST JE BORBA PROTIV PREDRASUDA 
- Voiislav Sekel1 

Broj 89 - Stipan Jaramazović, umjetnički rukovodilac 
Subotičkog tamburaškog orkestra 

VERUJEM U VREDNOST TAMBURE 
- N ela Skenderović 

Broj 90 - dr. Dušan Janjić, sociolog i koordinator 
Foruma za etničke odnose 

KOSOVO ĆE IMATI VISOKU AUTONOMIJU 
- Tomislav Zigmanov 

Broj 91 - Petar Luković, novinar, glavni urednik 
Magazina XZ 

ŠKOLSKI SAM PRIMER IZDAJNIKA 
-Bori.s O. 

Broj 92 - Branko Horvat, predsjedavajući Foruma 
hrvatskih institucija i organizacija Vojvodine, 

predsjednik H.KP.D. ,,Matija Gubec" iz Tavan.kuta 
FORUM TREBA PROFESIONALIZIRATI 

- Voiislav Sekeli 
Broj 93 - Istvan Valihora, predsjednik „Palić foruma" 

POTREBNA JE IZRADA STRATEGIJA RAZVOJA 
; 

PALICA V 

- Tomislav Zigmanov 
Broj 94- Ratko Bubalo, predsjednik Upravnog odbora 

HCIT-a 
CWILNO DRUŠTVO - PERSPEKTWA 

DRUŠTVENOG RAZVOJA 
- N ela Skenderović i Vesna Weiss 

Broj 95 - Boris Cupać, glavni i odgovorni urednik 
subotičkog omladinskog lista „Talas" 
NEKI NOVI TALAS u SUBOTICI V 

- Tomislav Zigmanov 
Broj 96 - Ana Bukvić - Ivković, akademski slikar 

POETIKA PROSTORA 
- Voiislav Sekeli 

Broj 99- Blaško Gabrić, vlasnik štamparije „Globus" i 
odbornik SO Subotice 

RAD JE NAJMANJE PLAĆEN 
1
. 

- Voiislav Seke L 



zk
vh

.or
g.r

s

l ~ ·-.~ \ 

. B~bliografjj~; ·: 
Abel, Deši 

Anišić, Andrija 

Arpasi, Ildikć 

Anišić, 1 osip 

Bačvanski, Eugen 

Bačlija, Grgo 

Blumić, Gustav 

Bregun N.,Nada 

Buljovčić, 1 osip 

Banjac, Đorđe 

Beretić, Stjepan 
V 

Berisavljević, Zivan 

Blažetin, Stjepan 

Babičković, 1. 

Cekus, Geza 
" Cović, Ivica 
" Cović, Petar 
V 

Canak, N enad 
" 
Cotrić, Aleksandar 

V 

Dulić, Sime 

Dragojlović, Đorđe 

Duda, Bonaventura 

Dimitrijević, Nenad 

Dulić, Ivica 

Doroslovački, Petar 

Episkop Bački Irinej 

Prancišković, Bela 

Fejzulahi, Emil 

Francišković, Lazar 

Gabrić, Bela 

Garabandić, Đorđe 

Grlica, Mirka 

Grunčić, Viktorija 

Gluvakov, Dušan 

Ganimed, Petar 

Gashi, Luan Marko 

Hegediš, Ivan 

Heka, Ladislav 

Hotvacki, Beno 

Hotvat, Josip 

lvković, Bela 

[vković, Dinke 

, l l 
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Ivić, Blaško 

Ivković, Boris 

Ivković, Josip 

Inić, Larisa 

I vanković, Vesna 

1 egić, Tomislav 

1 urić, Dušica 

Jozić Hajduk, Luka 

Jakšić, Nenad 

Kuktin, Petar 

Kapar, G. 

Kopilović, Andrija 

Kolar, Renata 

Kopunović, Dijana 

Krstić, Boško 

Kabiljo, Sara 

Krmpotić Ivan, Lazar 

Krstonošić, 1 elena 

Kelemen, Imre 

Kuntić, Kalman 

Kojo, Ivan 

Kopilović, Marin 

Kasza, J ćzsef 

Kern, Imre 

Kovačić, Ljubomir 

Kopilović, Blaško 

Kopunović, Mirka 

Kri.igel von, Pritz 

Lengyel, Julia 

Lukendić Ago, Pranja 

Ljubinković, Snežana 

Ljubić, Rajko 

Merković, Lazar 

Marić, Dragiša 

Mijatov, Milivoj 

Miković, Milovan 

Marković, Pera 

Marković, Ana 

Marijanušić, Adrijana 

Marković, Vladimir 

Nikolić, Anđelke 

Ostrogonac, M. 

O Bara, Clara 

Pisanić, Ružica 

Poljaković, Ivan 

Priboj, Vera 

Prodanović, Predrag 

Biskup Penzes, 1 a nos 

Popadić, Milenko 

Poljaković, Mira 

Prćić, Zoran 

Prćić, Ivo (mlađi) 

Prćić, Milivoj 

Pekanović S., Stipan 

Perušić, Nikola 

Prćić, Dijana 

Romić, Zlatka 

Rudinski, Ante 

Rashi ti, Ramiz 

Rashiti, Patricija 

Rogić, Bela 

Rudinski, Ivan 

Rudinski, Albe 

Ramač, Mihal 

Rundovčanin, Tome 

Runje, Dujo 

Sekelj, Vojislav 

Szabć, Zsombor 

Skenderović, Marija 

Savić, Radovan 
V 

Skenderović, Zeljko 

Skenderović, N ela 

Stipić, Stipan 

Stantić, Stanislava 

Stantić, Marinko 

Stopes, Marie 
V 

Sekulić, Sime 

Stantić, Alojzije 

Stevanov, Milan 

Skenderović, Bruno 

Skenderović, Petar 

Sudarević, Joka 
V 

Sram, Zla tko 

Sinkovits, Ferenc 

/. 

" Sram, Olga 
V 

Sujica, !lija 

Tili, Tibor 

Tilly, Robert 

Tumbas, Grgo 

Tćth, Marta 
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Cijc11a ,.Ziga „ od 
0,50 diI1. samo je n1ali 
doprinos općoj 
stabili-... 
zac1J1 
koju 
prote 
'" . z1raJu 

" . nas1 
• organi. .. ' 

Sluđe,ii kutak Rambu je, je, je ... 
O tišli su da dođu . I došli su kao nova nevolja, a zadovoljni i jedni i drugi i treći, 

svi. Te za ostatak sluđenog građanstva, nude javne tribine, specijalne te-ve 
emisije, kolor brufeme i gorku nadu da pod njima sve može biti gore. Znaju oni i 
bolje doći do gores. Prevarili su se, jer dok su oni tamo gdje jesu mi smo izgubili 
vjeru i u gore, i dolJe. A ni u prijevare ne vjerujemo, iz prostog i dovoljnoig razloga 
što smo u prošlom broju „Ziga" naivna i benevolentne, na posljednjoj stranici 
donijeli metro mapu Pariza, s nadom da će se, švercujući se u metrou, bar slučajno 
na istom zadatku susresti. U tome nas nosila idejom da su svi oni, i prvi i drugi i 
treći zajubljenici mapa i šverca. Ništa! Jedino što se pouzdano i sto četri posto 
dogodilo u svij esti enormnog broja te-ve ljubavnica i ljubavnika jest „činjenica" da 
Rambouillet nije u okolici Pariza, već je Pariz u predgrađu Rambouilleta, i da 
Vojvodina nije kolonija Beograda, već da je sastavni dio Europe. No, uskoro, po 
svemu sudeći, sresti će se oni ponovno, i ponovno će ponoviti ponovno. Lele. Lele, 
za jedne, za druge ole, ole, za treće olelele. 

·Vjerovali ili ne 

Delegacija Izvršnog veća Vojvodine 
u Srednjebanatskom okrugu: 

Srbija razvija svaki svoj deo 
,,Borba", 5. ožujka 1999. 

Muška pamet 
Side u miiani pri.@ podne a prid 

ponoć, Pipe, Roko i l3eno, plećkaJu o 
zenama, čija je razgaljenija, pa će Pipe: 

- Eto, moja kupila zamrzivač, a mi 
nismo klali već pet godina, a nećemo 
opet pet godina klat. Možda tu i tamo 
koje komšijsko pile, i šta će joj 
zamrzivač? 

Onda će Roko: 
- Nije to ništa. Moia kupila mašinu 

za pranie, a salaš nam bogu za leđi. Ni 
vode, n1 struje, ni leveša ni bekeša ni 
gać~, a sve to. mož i na pralji. Sta će 
masina za pranJe? 

Na to se Beno duboko zamislio, pa će: 
-A tek moja? Eto, uvik kad krene na 

hetiju, el pecu ona kupi kurton. I to tri 
škatulje. Aja već pet godina ne možem. E 
sad

1 
šta će njoj fo pitam vas? I koja je 

onoa tu najrazgaljenija? 

llalo, OJ I 

Svake nedilje disnotor 
Vratio se Stipan od sv. Petra, pa 

divani komšiji kako muje bilo. !kaže: 
- Prođem ja kroz jednu sobu, 

puno vojnika, drugu puna m1llcaje, a u 
trećoj , šoferi. Stanem ja tu pored 
jednog, a on sav zašiven, od glave do 
pete. Pitam ga šta je i kako Je tu 
dospio, a on meni kaže da je Talijan, i 
da su ga privarili njegovi, napravili nov 
fijat, 300 konja, 300 na sat. Privari se i 
kupi ga i eto do prve krivine, i gotovo. 
Odem ti ja do drugog, a taj zavijen u 
čaršap, pocrnio, izgorio. Pitam šta je i 
kako je, a on kaže da je Nimac. I njeg 
su njegovi privarili, napravili nov 
BMW, 400 konja, 400 na sat, zezne se i 
kupi ga, i do prvog zida. Tako je, i, 
procidi: eto, zeznili ga njegovi. Odem 
onda do trećeg, kad on sav providan, 
tanak, mršav. Sama koža. Ni košćura 
čestiti na njemu nema. Ništa ga ne 
pitam, ne daj Bože da oživi od nemoći, 
a on će sam, i kaže da je naše gore list, 
i da su njeg njegovi gadno zeznili. 
Napravili novu zastavu; dobra jeftina, 
još na rate mož platit, privari se i kupi 
je i crkne od gladi. Al, to se već jedva 
čulo. Al čoviku virujem. Naš čovik. 
Vidi se po svemu. Bar da su ga obukli, 
a ne tako poslali. Nema tu više ni stida 
ni sramote. I tako, moj komšija, 
vratim se ja, dođem ti pameti i sad 
prodajem moju ladu, jel sam čuo da u 
našem subatičkom „29. novemberu" 
svake nedilje prave disnotor. Dobro· 
im ide, pa kad prodam ladu, kupiću 
bar dvi polutke. Neću ja čekat da me 
ovi moji prid nove izbore privare, a ja 
ću opet glasat za nji, pa makar prošo 
ko onaj naš. Al dok polutke traju, nek 
je bar do tle bal. 

Molim sačekajte . 

Bunjevačka narodna pripovitka 
Zabilježio i obradjo: Balint Vujkov 

Gospodar lazo bio konten na take srvati - a take ljude čudo 
volio - i okladu se. I tu sad nema čekanja. Majstor naslonio 
livu nogu na nike rasklamane koraće i sikira samo zviždne, a 

Cimermonska ruka 
U današnje vrime pravidu velike i viisoke 

kuće, al tu utšta pomaže mašina. A kad se zidala 
subatička varoška kuća svaku škramicu je pravila ljudska ruka. 

I kake su to bile ruke! 
Bio edan cimermon što je teso grede ko šargaripu. Di 

plajbasom povuče, tamo sikirom siče, a1 pod konac. U to vrime 
lazo Mamužić već nije bio purgeljmajstor, al čuo i on za tog 
majstora, pa ga došo vidit na poslu. 

- Je 1 to baš istiI1a, majstore, da ti tako barataš sikirom? 
- Gospodaru, znam ja s mojom sikirom i drugo. Eto, da se 

kladimo u akov šiljerca da ću edared udarit, đon s cipele ću 
sas ić, a nogu neću povridit. 

đon doli. 
V 

Đon doli, akovvina nastal gori. Castidu se tu, al stari majstor 
je pridnjak i na piću. Znao sikirom tesat, al ja znao i pit. Ne 
saliva čašom, već s bokalićom i ufriško bio teži za edno pet 

litara. 
Kad je gospodar Lazo vidio kako su se majstoru oči zažarile, 

on će ga žagat: 
- Majstore, sad bi se smio kladit s tobom u pet akova vina 

da ne bi srizo s cipelom ni petu. 
A majstor njemu: 
- Gospodaru, varate se Vi ako mislite da bi mojoj ruki i sad 

bilo falinge. Ajak, ne bojim se ja za moju ruku ni sad, makar sam 
se maličak nalio. U ruku se ja uvik pouzdajem, samo bi prvo 
moro otrčat do kuće pitat ženu esam jutros na cipeli pono petu. ,, 

Prenešeno iz I. broja „Ziga" 
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